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Stevu Castleovi s láskou. 

Jsem šťastná, že tě mám za bratra. 





Prolog

Martin se ji chystal zabít.

Sestoupila z mola na štíhlou, dvoumotorovou jachtu s kabinou a uvažovala přitom, proč ji chladné zoufalství tolik zasáhlo. Pokud se vůbec  něco  naučíte,   když   vás  vychovává   stát,  nakonec   se musíte spolehnout pouze na sebe. Systém náhradní pěstounské péče a ulice jsou vaší konečnou univerzitou. Odměňují vás drsnými známkami za ten nejzákladnější druh vyučení. Když  jste na světě sami, zákony přežití jsou prosté. Naučila se je dobře.

Myslela si, že ji minulost připravila na každou eventualitu včetně možnosti, že jediný muž, jemuž kdy důvěřovala, by se jednoho dne mohl obrátit proti ní. Ale to se mýlila. Nic nedokázalo potlačit bolest z jeho zrady.

Martin   vyšel   z   kajuty.   Na   jeho   slunečních   brýlích   se   odrazilo mámivé   karibské   slunce.   Uviděl   ji   a   tvář   mu   rozzářil   známý charismatický úsměv.

„Tady jsi,“ zvolal a šel k ní, aby od ní převzal tašku s notebookem.

„Jdeš   pozdě.“   Pohlédl   na   muže   v   bílé   košili   a   tmavě   modrých kalhotách, který přicházel po molu s jejím kufříkem. „Problémy s počasím?“

„Ne, pane,“  Erik Schafer postavil malý kufřík na zem. „Přistáli jsme   včas.   Ale   tady   probíhá   jakási   místní   slavnost.   Ulice   jsou ucpané. Víte, jak to chodí tady na ostrově. Z letiště vede jen jedna silnice a prochází přímo městem. Nejde se tomu nijak vyhnout.“

Erik se narovnal a hřbetem ruky si otřel pot z čela. Když si ráno v Miami sedal do kokpitu malého letounu, patřícího společnosti, jeho košile,   zdobená   diskrétním   logem   Crocker  World,   zářila   čistotou.

Teď už ji silně poznamenalo ostrovní horko.

„Festival noci a dne,“ přisvědčil Martin. „Zapomněl jsem na něj.

Tady   na   ostrově   je   to   velký   svátek.   Něco   jako   kombinace masopustního úterý a Halloweenu.“

Lže,  pomyslela  si. Pozorovala záblesk podivné temné energie  v jeho auře. Všechno to patřilo k jeho plánu, jak ji zabít. Festival mohl být výbornou krycí zástěrkou pro vraždu. Místní úřady budou mít na ostrově příliš mnoho práce se všemi těmi cizinci, takže si nevšimnou, jestli se pan Crocker vrátil ze svého vlastního ostrova sám.

„Budete ještě něco potřebovat, pane?“ zeptal se Erik.

„Kde je Banner?“

„Nechal jsem ho na letišti. Dává pozor na letadlo.“

„Vy dva můžete odletět zpátky do Miami. Nemá cenu, abyste si šoupali podpatky na téhle skále celý týden. Máte manželky a děti, které nejspíš budou moc rády, až vás zase uvidí. Těch posledních pár měsíců jsem vás využíval až moc.“

„Ano, pane, děkuju.“

Erik   mu   byl   opravdu   vděčný.   Martin   věděl,   jak   si   zavázat   lidi kombinací slušných mezd, různých přilepšení i vlastního charismatu.

Už víckrát ji napadlo, že by se z něj stal velice úspěšný vůdce nějaké sekty. Místo toho si však vybral zcela odlišnou životní dráhu.

„Odpoutejte lana,“ zavolal na Erika.

„Jistě, pane Crockere.“ Erik se sehnul, aby odmotal lano přidržující silnou jachtu u mola.

Uvažovala o tom, co si bude Erik i ostatní z personálu myslet o jejím   zmizení.   Martin   už   pro   ně   měl   pravděpodobně   vymyšlený nějaký   přesvědčivý   příběh.   Nejspíš   něco   o   tom,   jak   spadla   přes palubu.   Mořské   proudy   kolem   ostrova   byly   opravdu   neblaze proslulé.

Ucítila vibrování pod nohama, jak lodní motory začaly vířit vodu.

Erik jí přátelsky zamával a utřel si ještě víc potu z čela.

V   jeho   výrazu   nebyla   žádná   mužská   spekulace,   žádné   úlisné mrkání   či   úšklebek.   Když   se   dostal   zpátky   na   letiště   ke   svému spolupilotovi Johnu Bannerovi, nepronášel žádné komentáře o tom, jak si šéf vyráží s jednou ze svých přítelkyň. Nikdo z Martinových zaměstnanců si ji nikdy nespletl s mnoha Martinovými milenkami.

Jeho ženy bývaly vysoké, štíhlé a blonďaté. Nesplňovala ani jednu z těchto podmínek. Byla prostě najatá síla.

Oficiálně byla Martinovou tajemnicí – osobou, která s ním všude cestovala. Starala se o organizování jeho života a dohlížela na provoz mnoha jeho rezidencí. Další důležitou součástí její práce bylo, že zajišťovala pobavení hostí, obchodních partnerů i občasných návštěv politiků, lobbistů či hlavy státu.

Zvedla ruku Erikovi na pozdrav a potlačila slzy. Bez ohledu na to, co se dneska stane, věděla, že už ho nikdy neuvidí.

Loď elegantně vyjela z doku a namířila si to k úzkému vjezdu do malého přístavu.

Jako mnozí další lidé, kteří se pohybují ve stratosférických kruzích osob, disponujících velkým bohatstvím, také Martin vlastnil několik domů a držel si bezpočet bytů v různých lokalitách po celém světě.

Jeho hlavní rezidencí bylo sídlo v Miami, ale místo, které považoval za svůj domov, se nacházelo na malém ostrůvku, který před několika lety   koupil.   Člověk   se   tam   mohl   dostat   jedině   lodí.   Nebyla   tam přistávací dráha pro letadla, pouze jednoduchý dok.

Na rozdíl  od jeho dalších rezidencí, vždy připravených  na jeho příjezd,   na   ostrově   nenechával   Martin   žádné   správce.   Dům   byl mnohem   menší   a   mnohem   skromnější   než   jeho   ostatní   sídla.

Považoval to místo za svůj soukromý úkryt.

Jakmile   se   dostali   mimo   kamenné   pilíře,   označující   vjezd   do přístavu, Martin přidal plyn. Loď nabrala rychlost a vesele klouzala akvamarínově modrou vodou. Martin byl zaměstnán kormidlováním a nedával na ni pozor, protože se soustředil na řízení lodi. Zesílila své druhé smysly a znovu se podívala na jeho auru. Temná energie byla nyní ještě zřetelnější. Stále narůstala.

Loď jí náhle začala připadat velice malá. Nedalo se na ní nikde skrýt, nikam utéct.

Pokud by k sobě byla naprosto čestná, musela by si přiznat, že ví o tom, že se jí Martin chystá zbavit, už mnoho dnů, ba dokonce týdnů.

Věděla zcela jistě i to, proč to hodlá udělat. Přesto se jakási malá část její duše přimkla k tenké nitce popření tohoto vědomí, i když se stále víc trhala. Možná existuje nějaké  logické  vysvětlení  pro burcující změny v jeho auře. Možná ta nová temnota představuje důsledek duševní choroby. Ačkoli tato možnost zněla děsivě, alespoň by jí přineslo útěchu, že už není sám sebou a že ten opravdový Martin by nikdy neplánoval její smrt.

Ale její jemně nastavené instinkty přežití už odmítly nechat se dál ukolébávat   něčím   takovým.   Jednu   dobu   k   ní   Martin   možná   cítil určitou náklonnost, ale hluboko v nitru vždycky věděla, že jejich vztah měl své kořeny v tom, jak mu byla užitečná. Nyní  došel k závěru, že se pro něj stává kamenem na krku, kterého se musí zbavit.

V jeho mysli nebyla ta situace nijak složitá.

Stála na zádi a pozorovala, jak se přístav i malé městečko za ním stále zmenšují. Když se z nich staly nepatrné, těžko rozlišitelné body, odvrátila se od nich. Martinův soukromý ostrov se už blížil. Mohla už zahlédnout dům, postavený na svahu kopce.

Martin zpomalil a přesně vmanévroval s lodí do dřevěného doku.

„Připoutej lano,“ pronesl ostře Martin, jak se soustředil na řízení.

A to byl poslední hřebíček do rakve. Z nějakého nevysvětlitelného důvodu   vymazal   tento   jednoduchý,   obvyklý   příkaz   kdesi   v   jejím mozku  poslední   špetičku  naděje.  Ocitla  se   v  krutém  víru  bolesti, smutku, nevíry a ubíjejícího strachu. Všechny tyto  pocity se v ní svářely v měnících se proudech už celé dny, ale teď je najednou odplavila ledově chladná zuřivost. I její druhé smysly prudce vzplály v reakci na nával adrenalinu.

Ten čubčí syn má v úmyslu ji zabít. Teď. Dnes.

„Jistě, Martine,“  přisvědčila  a samotnou ji  udivil  její  chladný a kontrolovaný hlas.

Ale když se to tak vezme, měla za sebou dlouhou praxi ve skrývání svých pocitů a reakcí za úctyhodnou, ohromně zdvořilou fasádou.

Mohla by dávat lekce i gejšám. Sama však gejšou nebyla.

Popadla příďové lano a lehce vystoupila z lodi do úzkého doku.

Netrvalo   jí   dlouho,   než   loď   přivázala.   Dělala   to   v   minulosti   už bezpočtukrát.

Martin pustil kormidelní kolo a scházel po schodech z můstku.

„Hej, vezmi ten notebook,“ zavolal na ni a podával jí počítač. „Já vezmu tvůj kufřík a ty dva pytle s jídlem.“

Převzala od něj notebook a počkala, dokud nepostavil její kufřík a dva pytle s jídlem ven do doku. Rozhlédl se, aby se přesvědčil, že má všechno, co chtěl vzít z lodi na břeh. Potom vystoupil i on.

„Hotová?“ zeptal se.

Nečekal na odpověď a jediným  pohybem vzal pytle s jídlem do obou   rukou.   Jeho   aura   zazářila   netrpělivostí   a   opravdu   děsivým vzrušením. Impulzy temné energie jí probleskovaly čím dál víc. Pro něj to nebyla jen nutnost, jak si uvědomila. On se skutečně těšil na to, jak ji zavraždí. Rozzuřilo ji to ještě víc.

„Samozřejmě.“   Věnovala   mu   svůj   nejlepší   profesionální   úsměv, který používala, když zdravila jeho hosty a obchodní partnery. Sama pro sebe ho nazývala jevištním úsměvem. „Jen tak ze zvědavosti, kdy to plánuješ udělat?“

„Udělat co?“ chtěl vědět. Už byl  od ní odvrácený a směřoval k malému džípu zaparkovanému na konci mola.

„Zabít mě.“

Strnul   v   půli   kroku.   Pozorovala,   jak   jeho   aurou   prolétl   šokový proud. Ve spektru se rozzářily neuvěřitelné barvy. Uvědomila si, že ho   opravdu   překvapila.   Skutečně   se   domníval,   že   by   mohl připravovat její vraždu, aniž by to ona vycítila? Bylo zřejmé, jak zněla odpověď: bylo to hlasité ano. Dobře ale věděla, že mu nikdy neřekla všechna svá tajemství.

Když   se   obrátil,   aby   jí   čelil,   jeho   výraz   sestával   z   hněvu   a netrpělivosti.

„O čem to zatraceně mluvíš?“ otázal se. „Takhle si představuješ špatný vtip?“

Zkřížila ruce na prsou, aby se trochu uchlácholila.

„Oba  víme,   že  nevtipkuji,“   odtušila  tiše.  „Přivezl   jsi  mě   sem   s úmyslem, že mě zavraždíš.“

„Na tohle nemám čas. Musím pracovat.“

„Předpokládám, že se mám stát obětí tragické nehody a utopit se, že?“  Bezvýrazně   se  usmála.  „To je  ale  smutné. Tajemnice  se  šla vykoupat a utopila se. To se stává pořád.“

Prohlížel   si   její   obličej,   jak   by   uvažoval,   jestli   má   vysokou horečku, ale potom zavrtěl hlavou: „Tomu nevěřím.“

„Ani já jsem tomu nevěřila. Ale když se ohlédnu zpět, vidím, jak se to postupně blížilo po celé týdny.“

„Dobrá.“ pronesl se vzezřením muže, který nabývá podezření, že jedná se šílencem. „Ty a já jsme dlouhou dobu šlapali jako dobrý tým. Dvanáct let. Proč bych tě chtěl teď zabít?“

„Myslím, že máš dva důvody. Zaprvé samozřejmě proto, že jsem objevila, proč jsi během několika posledních měsíců dovolil určitým velice špatným lidem používat prostředky Crocker World jako krytí pro   nezákonný   obchod   se   zbraněmi.   Co   všechny   ty   zemědělské stroje,   které   jsi   tak   demonstrativně   daroval   různým   rozvojovým zemím?   Ze   všech  těch  traktorů  a  pluhů se  vyklubaly  ostré  palné zbraně. Představ si, jak mě to překvapilo.“

Na okamžik si myslela, že bude pokračovat v té své šarádě. Ale tohle byl Martin. Uměl se dostat k jádru věci rychleji než kdokoli jiný, s nímž se kdy setkala. Patřilo to k jeho talentu.

Usmál   se   přesně   s   tím   správným   odstínem   šlechetné   lítosti   a odložil pytle s jídlem na zem. „Věděl jsem, že bys měla s tímhle malým   vedlejším   obchodem   potíže.   Proto   jsem   tě   nepřizval   ke spolupráci na začátku toho projektu.“

„Není to jenom kvůli tomu, co děláš, i když už to samo o sobě působí dost hrozně. Nejhorší jsou lidé, pro něž pracuješ.“

V jeho očích i auře zajiskřil hněv.

„Pro nikoho nepracuju,“ pronesl se zaťatými zuby. „Crocker World je můj. To já jsem vybudoval tuhle společnost, zatraceně. Já jsem Crocker World.“

„Ty jsi býval Crocker World. Ale teď jsi předal společnost, kterou jsi  vytvořil,  kterou   jsem  ti   pomáhala   vybudovat,  nějakému   druhu kriminální organizace.“

„Ty  nemáš   s   mým   úspěchem   nic   společného.   Měla   bys   mi   na kolenou děkovat  za to, co jsem pro tebe udělal. Kdybych  se tam nenachomýtl,   ještě   pořád   bys   pracovala   v   tom   druhořadém květinářství   a   žila   sama   se   dvěma   kočkami,   protože   jsi   odradila každého muže, s nímž ses seznámila. Někdy mám z tebe hrůzu i já.“

To jí otřáslo: „Cože?“

„Ten   způsob,   jímž   vrhneš   na   člověka   pohled   a   představuješ   si, kvůli čemu existuje. Pro co by mohl zabíjet. Čeho se na něm máš ještě bát. Jeho slabiny i sílu. Je to zatraceně strašidelné. Proč myslíš, že se tě chci zbavit?“

„Na   něco   zapomínáš,   Martine.   Kdybys   mi   před   dvanácti   lety nenabídl zaměstnání, pořád bys měl pouze to levné, zapadlé kasino v nevadském Binge. To já jsem odhalila podvodníky, kteří tě obírali skoro do naha, já jsem ti pomohla zbavit se toho zlodějského bose.

Kdyby   nebylo   mě,   ležel   bys   pohřbený   v   mělkém   hrobě   někde   v poušti.“

„To je lež.“

„Já jsem ti ukázala na první investory, kteří měli dobrodružného ducha a podrželi tě, když ses rozhodl prodat kasino a začít stavět bytové domy.“

Martinova aura vypadala nyní jako peklo samo.

„Našel bych si vlastní investory,“ zařval.

„To není pravda. Jsi průměrný strategický talent, Martine. Umíš vycítit   příležitosti   a   dovedně   dát   dohromady   plán   jako   málokdo druhý,   protože   máš   v   tomto   směru   paranormální   schopnosti.  Ale nejsi dobrý, pokud se jedná o to přečíst lidi.“

„Zavři tu svou nevymáchanou hubu, ty náno!“

„Bez   takového   talentu   je   veškeré   obchodnické   vcítění   ve   světě zbytečné. Vybudování finančního impéria nezávisí jen na číslech a na nejnižších cenách. Záleží na rozpoznání a využití síly i slabosti tvého protivníka.“

Usmál se na ni žraločím úsměvem:  „Ty si myslíš, že potřebuju lekci v umění, jak se tě zbavit?“

„Dvanáct let pro tebe dělám osobní profily všech možných lidí. To já ti říkám, když má tvůj obchodní partner problémy, ať už finanční nebo osobní. Varuju tě, když se tě někdo pokouší přelstít. Zjišťuju sílu a slabosti tvých oponentů i tvých partnerů. Přesně ti říkám, co musíš  komu  nabídnout,  aby  se   smlouva   mohla  uzavřít.  A taky  ti říkám, kdy je pro tebe nejlepší z toho vycouvat.“

„Měla jsi své použití, to musím přiznat. Ale teď už tě nepotřebuju.

Než   spolu   ale   skončíme,   opravdu   rád   bych   se   dozvěděl,   jak   jsi narazila na můj malý obchůdek se zbraněmi?“

„Co se týká tvých hostů a obchodních partnerů, jsem prostě tvou důvěryhodnou  zaměstnankyní.   Nikdo se  na  mě  nepodívá  dvakrát.

Nikdo si mě nevšimne. Ale já si na ně dávám dobrý pozor. Za to mě přece   koneckonců   platíš.  A tak   někdy   něco   vidím   a   někdy   něco slyším. A co se týká pátrání přes počítač, jsem velice, velice dobrá, víš?“

„Kolik toho víš?“

„O lidech, kteří jsou v tom zapletení?“ Zvedla lehce jedno rameno.

„Moc ne. Jenom to, že jde o nějaký druh kartelu, v jehož čele stojí mocní psychotronici, a ti tě svedli k tomu, že za ně děláš špinavou práci.“

Martinova aura vysoko zaplála: „Nikdo mě nesvedl.“

„Až donedávna bych neuvěřila, že by si tě mohl někdo koupit,“

odtušila.   „Chci   tím   říct,   co   může   banda   gangsterů   nabídnout jednomu z nejúspěšnějších mužů planety, že by stálo za to, aby kvůli tomu riskoval svou svobodu, pověst i život?“

Nyní se Martinův hněv odrážel i v jeho očích: „Zatraceně, vůbec nevíš, o čem mluvíš. To není žádná zločinecká organizace.“

„Ale ano, je, Martine. Už když jsi ty dva muže poprvé přivedl do své   rezidence   v   Miami,   řekla   jsem   ti,   že   jsou   velice,   velice nebezpeční.“

„To jsem já taky,“ zasyčel Martin. Zvedl ruku a pomalu si sundal své tmavé brýle. „Jsem nebezpečnější, než si umíš představit, právě díky   svým   novým   obchodním   partnerům.   A  díky   nim   tě   už   víc nepotřebuju.“

„O čem to mluvíš?“

„Organizace, kterou ti dva muži reprezentují, se zabývá také úplně jinými věcmi než penězi. Jde tu o moc, o skutečnou moc. O takovou moc, o níž si světoví lídři a váleční mocipáni a miliardáři mohou nechat jen snít.“

Najednou to pochopila. Nemyslela si, že by se mohla vyděsit víc, než už byla, ale mýlila se.

„Hádám, že to vysvětluje změny, které v posledních dvou měsících probíhaly v tvojí auře,“ podotkla.

Martin vypadal ohromeně.

„Jaké změny?“ chtěl vědět.

„Myslela jsem, že ses možná stal obětí nějaké duševní choroby, jež zasáhla tvé paranormální smysly.“

„Krucinál, nejsem nemocný!“

„Ale ano, jsi, i když nikoli přirozeným průběhem nemoci. Zavinil sis to sám. S trochou pomoci od svých nových přátel, samozřejmě.“

Martin   k   ní   přistoupil   o   krok   blíž.   Nevypadal   vystrašeně.   Spíš dychtivě. Vzrušeně. „Ty můžeš vidět účinky té drogy v mé auře?“

„Droga,“ opakoval a. „Ano, to je jediné logické vysvětlení. Ti dva muži   tě   zásobili   nějakým   druhem   drogy,   která   ovlivňuje   tvé paranormální smysly.“

„Existuje   také   velká   pravděpodobnost,   že   mi   prodlouží   život, možná dokonce o několik desítek let. A co víc, budou to dobré roky.

Nebudu slabý ani bezmocný. Moje síla mi zůstane.“

„Nemůžu  uvěřit,  že  od  tebe   něco   takového  slyším.  Martine,  jsi výtečný obchodník. Nevidíš, že ti prodali jen iluzi? Příslib dlouhého života je nejstarší švindl na světě.“

„Důvod,   proč   si   jejich   vědci   nejsou   jistí   prodlouženou   délkou života, vězí v tom, že se tahle nová droga neužívá ještě tak dlouho, aby   tuto   teorii   potvrdila.   Vedoucí   činitelé   téhle   organizace   ji používají   jen   několik   let.   Ale   laboratorní   testy   vypadají   velice slibně.“

„Jsi hlupák, Martine.“

„Je to pravda,“ tvrdil. „I kdyby se ukázalo, že to nedopadne podle plánu, co se týká prodloužení délky života, nic to nemění na faktu, že ten vzorec funguje. Umí zvýšit strategický talent sedmého stupně, jako jsem já, až na devítku nebo desítku.“

„Ty nejsi devítka nebo desítka. To bych věděla. Přesto se v tvé auře něco změnilo. Ale ať je to cokoli, není to…,“ zarazila se a hledala to správné slovo, „není to zdraví prospěšné.“

„Zdraví prospěšné?“ zasmál se. „To je takové pošetilé, zastaralé slovo. Myslíš si, že mi záleží na tom, jestli je to zdraví prospěšné?

Pro   tvou   informaci,   máš   však   pravdu.   Droga,   kterou   mi   dali, nezměnila úroveň mého talentu. Takový účinek mít nemá.“

„Nerozumím.“

„Ta droga  se dá geneticky upravit mnoha způsoby, aby správně působila na psychický profil jednotlivce. Ten druh, který beru já, mě obdařil zcela novým talentem.“

„Jestli tomu věříš, jsi padlý na hlavu.“

„Já nejsem blázen,“ zařval Martin.

Zdálo se, že ta slova zněla ozvěnou kolem nich. Poté následovalo několik   vteřin   hrozivého   ticha.   Martinova   aura   vzplála   žárem šílenství.

Tehdy poznala, že ten okamžik právě nadešel. Teď  se ji pokusí zabít. Jedinou otázkou zůstávalo, jestli na to použije zbraň, nebo holé ruce. A jediná věc byla jistá: protože stojí na konci doku, nemá kam utéct.

Odkudsi   z   neznáma   přilétl   zášleh   energie,   jenž   jí   sežehl   mysl.

Projel jí tělem a zanechal dezorientující bolest a příslib nekonečného skoku do propasti.

Tak tedy žádná střelná zbraň. Pod silou té energie, která jí bleskem zranila  smysly, padla  na  kolena.  Dokonce   ani  holé  ruce.  To byla špatná kalkulace z její strany.

Martin na ni zíral okouzlený vlastní mocí.

„Měli pravdu,“ vydechl. „Řekli mi o té droze pravdu. Musím ti pogratulovat. Jsi první člověk, který je svědkem toho, co dokážu se svým novým talentem.“

„Nedotýkej se mě.“

„Nedotknu se tě. To není nutné. Chystám se spálit na popel tvoje duševní smysly. Upadneš do komatu a potom umřeš.“

„Martine, ne, nedělej to.“ Její hlas zněl opět pevněji. A stejné to bylo i s jejími smysly. Už se poněkud zotavila z toho počátečního traumatizujícího šoku. Dostala bolest pod kontrolu, což znamenalo, že tlačí útočící vlny energie zpět. „Možná ještě není příliš pozdě.

Možná že někteří specialisté ze Společnosti by ti uměli pomoct.“

„Prosíš mě. To se mi líbí.“

„Nehodlám prosit o svůj život. Ale jednu věc bys měl vědět, než to uděláš.“

„Kterou?“

„Kdybys tehdy nepřišel, vlastnila bych nyní nejen to květinářství, ale celý řetězec obchodů s květinami.“

„To považuji za tvou největší chybu,“ odsekl Martin. „Tvé sny a ambice byly mnohem menší než moje.“

Zvýšil psychický žár temné energie, kterou vytvářel, až se mu tvář stáhla úsilím. Ona ji stále silněji zatlačovala dál a čerpala přitom energii z vlastní aury. Bolest se znovu zmírnila.

„Zemři  už, zatraceně,“  zasyčel.  A znovu postoupil  o krok k ní.

„Proč ještě neumíráš?“

Její síla se jí vrátila. Nyní se dokázala zcela soustředit na vytvoření energetického štítu, jímž se stala její aura.

Martin zavrávoral, ale nezdálo se, že by si uvědomil, že ona s ním bojuje. Místo toho vypadal dezorientované.

Vztekle se otřásl a pokročil k ní, takže se jí už téměř dotýkal. S

ohromným   úsilím   na   ni   vyslal   další   energii   pomocí   temných provazců negativních blesků, které vytvářel.

„Měla bys zemřít,“ křičel.

Natáhl   k   ní   ruce   a   chtěl   jí   stisknout   hrdlo.   Ona   zvedla   paže   v reflexivním, obranném gestu. Popadla jeho ruce. Stiskla mu zápěstí.

Dlaně jí hořely. Svět vybuchl a její paranormální smysly na něj vysílaly jednu ránu šokových vln za druhou.

Martin Crocker se jednou křečovitě napjal. Pohlédl na ni očima člověka, který nahlíží do pekla.

„Ne,“ zaječel.

Zatočil  se, ztratil  rovnováhu a spadl  přes jednu stranu  doku do vody. A jeho aura s děsivou náhlostí zamrkala a zmizela.

S   bušícím   srdcem   vstala.   Podruhé   v   životě   zabila   člověka.  Ale tentokrát   to  nebyl   jen  tak někdo  –  jednalo  se o  velice  mocného, vlivného   multimiliardáře,   který   byl   navíc   náhodou   zrovna   teď zapleten do nebezpečného zločineckého podniku.

A ruce jí pořád ještě sálaly.
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WAIKIKI…

Velký muž v košili s oranžovými a fialovými květy začne do pěti minut   působit   problémy.   Člověk   nemusel   být   psychotronik,   aby vycítil tu rozzuřenou, výbušnou energii, jež rozechvívala atmosféru kolem stolu číslo pět. Jakýkoli zkušený barman by si na to vsadil. A pokud  ten  barman   oplýval   paranormálními   schopnostmi  a   ještě   k tomu byl bývalý policista, začaly být ty neviditelné varovné signály jasné jako blikající  neonová  světla, už když  pan Oranžovofialová košile před půlhodinou přišel do Temné duhy.

Luther Malone naposled zamíchal hůlkou koktejl mai tai a postavil ho na Juliin tác vedle piva a Modré Havaje. Julie se naklonila nad bar, aby vyndala z chladicího boxu třešničku a plátek ananasu.

„Mám problémy na pětce,“ pronesla potichu. „Ten idiot se naváží do Bláznivého Raye. Naštěstí pro toho velkého troubu si toho Ray ještě nevšiml.“

„Vezmu si ho na starost,“ odvětil Luther.

Ačkoli se tenhle maličký podnik nacházel na Waikiki, moc turistů ho nenavštěvovalo. Duha byla zastrčená na malém dvorku půl bloku od   rušné   Kuhio   Avenue   a   sloužila   excentrické   skupině   stálých návštěvníků. Někteří ze zákazníků – a mezi nimi i Bláznivý Ray – byli excentričtější než druzí. Ray už kdysi dávno propadl surfování.

Když   zrovna   nesurfoval,   dostával   se   do   stavu   podobného zenbuddhistické meditaci. Všichni kolem něj věděli, že je nejlepší nechat ho v této zóně jiných světů v klidu.

„Buď   opatrný,“   pravila   Julie.   Ozdobila   mai   tai   třešničkou   a ananasem. „Tenhle chlapík má plno svalů, ne tuku.“

„Jo, já to vidím. A oceňuju tvé varování.“

Julie se na něj krátce usmála: „Opravdu by se mi nelíbilo, kdyby se ti mělo něco stát, šéfe. Pracovní doba tady mi perfektně zapadá mezi šichty v hotelu.“

Jako mnozí jiní lidé, vydělávající na turistickém ruchu na Havaji, i Julie měla dvě zaměstnání. Život na ostrovech měl své výhody, ale byl drahý. V pátek a sobotu večer přicházela do Temné duhy, aby pomohla při návalu večeřících lidí. Pravidelně však byla zaměstnaná jako   recepční   v   jednom   z   těch   nespočetných   malých,   omšelých, rozpočtových hotýlků, kterým se nějakým způsobem dařilo přežívat ve   stínu   velkých   plážových   kolosů   a   rychle   rostoucích apartmánových vesniček.

Kromě Julie, která přicházela na dva večery v týdnu, zaměstnávala Duha   obvykle   ještě   myče   nádobí.  Avšak   toto   místo   bývalo   často neobsazené. Jako právě teď. Myči nádobí přicházeli a odcházeli s takovou pravidelností, že majitelé Petra a Wayne Grovesovi už se ani nenamáhali zapamatovat si jejich jména. Říkali každému z nich Bud a zůstávali při tom. Poslední Bud odešel včera v noci. Bylo zřejmé, že mu tahle práce kolidovala s jeho obvyklými schůzkami drogového dealera.

Dveře do kuchyně se prudce otevřely a vyšel z nich Wayne Groves, poloviční majitel Duhy, s tácem plným talířů s hromadou smažených jídel. Všechno, co pocházelo z kuchyně Temné duhy, bylo smažené.

Wayne   se  prudce  zastavil, jak  jeho  pozornost   okamžitě  přivábil muž v oranžové a fialové košili.

Wayne měl štíhlou postavu s dlouhýma nohama a jeho tvrdé, ostré rysy   by   se   hodily   k   pistolníkovi   ze   staré   školy.  Působily   ledově chladně.   Bylo   mu   šedesát   pět,   ale   stále   dokázal   přečíst   u   očaře poslední řádku písmen. Dokázal by přečíst ještě několik řádek pod ní, avšak pro lidi s paranormálním viděním žádné testy neexistují.

Wayne   měl   na   těle   od   hlavy   až   k   patě   tetování,   z   nichž   asi nejslušnější byl had s rudýma očima, který se obtáčel kolem jeho holé,   zářící   lebky.   Vysoko   na   čele   se   nacházela   hlava   hada   jako temný šperk v zlověstné koruně.

Wayne  byl  velice soustředěný člověk. Většinu času se plná síla jeho koncentrace soustředila na přijímání objednávek ryb s hranolky a hamburgerů nebo na čistění skleniček. Ale v tomto okamžiku se koncentroval na jiný cíl. Chlap v květované košili to nevěděl, ale ocitl se v hledáčku muže, který se kdysi živil jako odstřelovač jedné tajné státní organizace.

Luther popadl hůl, kterou měl zaháknutou za pult. Nastal čas něco podniknout. Poslední věc, kterou v Duze potřebovali, byl incident, jenž by mohl končit návštěvou honolulské policie. Sousední podniky by to neocenily. Všichni kolem se rádi drželi ve stínu a dvakrát tolik to   platilo   pro   stálé   návštěvníky   Duhy,   kam   patřili   většinou   silně poškození psychotronici jako Bláznivý Ray.

Proklestil si cestu od baru. Na okamžik se zastavil u nehybného a tichého Waynea.

„To je v pořádku,“ chlácholil ho. „Já to zvládnu.“

Wayne zamžikal očima a vytrhl se ze svého smrtelně nebezpečného klidu.

„Ty zvládneš cokoli,“ zavrčel. Otočil se a vyrazil k nejbližšímu stolu.

Dveře   do   kuchyně   se   znovu   otevřely   a   přinesly   závan   vůně smažícího   se   tuku.   V   nich   se   objevila   Petra   Grovesová,   šéfka   a spoluvlastnice restaurace. S pátravým  výrazem  prolétla místnost a přitom si utírala ruce do skvrnité zástěry.

„Mám takový divný pocit,“ pravila. V Texasu žila naposledy jako dítě,   ale   známý   texaský   protahovaný   přízvuk   byl   znát   v   každém slově, které pronesla.

Petřina intuice stejně jako Waynova schopnost sejmout terč puškou s   abnormálně   dlouhou   hlavní   byly   vysoce   nad   normálem.   Ve skutečnosti se daly popsat jako paranormální.

Wayne   i   Petra   byli   senzitivní   jedinci   s   průměrným   kvocientem svých nadprůměrných schopností. Oba už byli na odpočinku po práci pro   onu   nejmenovanou   agenturu.   Petra   určovala   Waynovi   cíle   v dobách, kdy pracoval jako odstřelovač. Dohromady tvořili smrtelně nebezpečný tým. Teď  se z nich stal jiný tým  – stali se životními partnery.

Petra byla statná žena na prahu šedesátky. Dlouhé šedé vlasy nosila spletené v copu na zádech. Na hlavě jí seděla ošklivě žlutá kuchařská čepice. V jednom uchu se jí houpala náušnice. Zatímco Wayne nosil zbraň skrytou v podpažním pouzdru. Petra dávala přednost noži – velkému noži. Měla ho schovaný v pochvě pod zástěrou.

„Mám to pod kontrolou,“ prohlásil Luther.

„Dobrá,“ přikývla Petra a stáhla se zpět do horké kuchyně.

Luther  cestou   poklepával   holí  po  dlaždičkové  podlaze.  Celková úroveň   napětí   v   této   místnosti   rychle   stoupala.   Lidé   začali   být neklidní. Moderní vědecké kapacity zcela zdiskreditovaly výzkumy parapsychologie.   Mnozí   lidé   kvůli   tomu   celý   život   ignorovali   či potlačovali   paranormální   stránku   své   povahy   nebo   k   ní   zůstávali tvrdohlavě   lhostejní.   Ale   v   takovýchto   situacích   se   dokonce   i   ti normálně citliví lidé rozhlížejí po nejbližším východu, ještě než si všimnou,   že   je   něco   v   nepořádku.  A hosté   v   Duze   byli   všechno možné, jenom ne normálně citliví.

Nezdálo se, že by si muž v květované košili uvědomoval Luthera nebo   neklidnou   energii   stálých   hostů.   Zcela   ho   zaneprázdňovalo popichování Bláznivého Raye ostrou verbální holí.

„Hej, ty surfařský nádivo,“ pronesl nahlas. „Vyděláváš si hodně peněz tím, že obíráš turistky? Kolik počítáš dámám, když je necháš juknout na své malé prkno?“

Ray   ho   ignoroval.   I   nadále   seděl   shrbený   nad   svým   pivem   a vytrvale   žvýkal   smaženou   rybu   a   hranolky.  Měl   široká   ramena   a opálení člověka, který tráví celé dny jízdou ve vlnách. Rozcuchané hnědé vlasy měl vyšisované sluncem. Luther si pomyslel, že se na muže v květované košili nemůže hněvat, že si vybral špatný terč.

Ray nevypadal bláznivě, pokud jste neviděli jeho auru.

„Tak co je?“ domáhal se odpovědi muž v květované košili. „Dělá ti potíž   odpovědět   na   jednoduchou   otázku?   Kam   se   poděl   ten pohostinný duch aloha, o němž jsem vždycky tolik slyšel?“

Ray odložil pivo a začal se otáčet. Luther  nažhavil své smysly, dokud neviděl auru kolem každého člověka v okolí. Byly světlé a tmavé, nikoli však tím způsobem jako na fotografickém  negativu.

Když zapjal smysly na maximum jako právě teď, barvy, které viděl, byly   všechno   jiné   než   bílá   a   černá.   Jejich   odstíny   vycházely   z různých bodů paranormálního spektra. Neexistovala slova, jimiž by se daly popsat.

Energie pulzovala a plápolala a obtáčela se kolem každé osoby v okolí.

Vzrůstající napětí bylo hmatatelné i pro jeho normální smysly, ale když   ho   vnímal   svými   paranormálními   smysly,   vzrostlo   v povodňovou vlnu nebezpečně se svíjejících proudů.

Krátký okamžik závratě, jenž vždycky  doprovázel ten posun ve vnímání, se rozplynul, jakmile udělal další dva kroky. Byl zvyklý na krátké záblesky akutní dezorientace. Žil se svým nadáním od rané puberty.

Nejprve se soustředil na Raye. Nejškodlivější osobu v jeho dosahu představoval   samozřejmě   muž   v   květované   košili,   ale   Ray   byl nejnepředvídatelnější. V temných tónech a zuřivých impulzech jeho aury se jasně ukazovalo sotva ovládané šílenství. Nejhrozivější část na   sebe   brala   tvar   ošklivě   zelenožlutých   vláken,   která   se rozsvěcovala   a   mizela   bez   jakéhokoli   pochopitelného   vzorce.   Ty úponky rychle nabíraly na síle, jak začínal slábnout Rayův křehký úchop   skutečnosti.   Nebezpečně   sklouzával   do   svého   vlastního paranoidního světa.

„Drž se ode mě dál,“ pronesl tiše.

Kdyby ten hlas slyšel  moudrý člověk okamžitě by se klidil, ale muž v květované košili se ušklíbl a neuvědomil si, že právě pustil z láhve velice nestálého a nepředvídatelného džina. „Neměj péči, ty surfařský nádivo,“ opáčil. „Dostat se k tobě příliš blízko je poslední věc,   kterou   bych   udělal.   Mohl   bych   od   tebe   chytit   všechny   ty nemoci, co jsi sesbíral od turistek, co jim sloužíš.“

Ray   se   začal   zvedat.   Pod   roztrhaným   tričkem   se   mu   rýsovala svalnatá ramena. Luther už byl necelý metr od něj. Soustředil se na ty   nepravidelné   zelenožluté   šípy   energie,   které   vystřelovaly   a praskaly v Rayově auře. S výjimečnou přesností – chyby často vedly k extrémně nepříjemným důsledkům – vytvořil z vlastní aury vlnu potlačující energie. Její impulzy rezonovaly s Rayovými v opačném vzoru. Zeleně žlutá vlákna energie viditelně slábla.

Ray několikrát zamrkal a zmateně se zamračil. Luther pozměnil jeho auru ještě o něco víc. Ray s povzdechem ztratil zájem o turistu v barevné košili. Najednou se cítil vyčerpaný a klesl zpět na židli.

„Dopij si pivo,“ řekl mu Luther. „Já se o to postarám.“

„Jo,   dobře,“   zamumlal   Ray   a   pohlédl   na   láhev   na   stole   „Moje pivo.“

Vděčný za to, že byl usměrněn v té ohromné nudě, zvedl láhev a zhluboka se napil.

Muž v květované košili se cítil odstrčen od své kořisti a reagoval na to spirálově rostoucím vztekem. Tvář se mu svraštila do vzteklé grimasy. Nahnul se na stranu a jukal na něj skrz Luthera.

„Hej, mluvím s tebou, surfařský zmetku,“ ječel na Raye.

„Ne,“ pronesl Luther a použil přitom stejně tichý hlas, kterým už zpracoval  Raye.  „Mluvíte se mnou. Probíráme fakt, Že byste teď hned měl odsud odejít.“

Aura   muže   v   květované   košili   působila   mnohem   stabilněji   než Rayova. To vypadalo jako dobrá zpráva. Špatná zpráva byla, že její barvy vyjadřovaly frustraci a zuřivost.

Politicky  správný   pohled  na   takové   hloupé   balíky  říkal,  že   trpí nízkým sebevědomím a chtějí si ho kompenzovat tím, že dělali z lidí své oběti. Co se týkalo Luthera, tohle byl jasný balík. Chlapíci jako muž v květované košili se cítili nadřazeni ostatním a nedostávalo se jim ani stopy nějakého vcítění. Balíci neotravovali ostatní z nějaké nevědomé   touhy   vyzkoušet   si   nějakou   kompenzaci   své   nízké sebedůvěry. Dělali to proto, že se jim to líbilo.

Jediný způsob jak zastavit balíka spočívá v tom, že ho vystrašíte.

Tenhle druh měl silný pud sebezáchovy.

Ve vlnách energie objevujících se v auře tohoto muže nebylo nic podivného   ani   tajemného.   Objevil   se   v   ní   horký   nával nekontrolovatelného mužského chtíče  pro verbální  ničení  a velice jasně   pulzoval.   Luther   vytvořil   vlny   potlačující   tento   vzorec.

Naléhavé nutkání zranit a ovládnout Raye se okamžitě zhroutilo pod těžkou, omračující váhou vyčerpání, ale muž v květované košili už byl na nohou a obracel svou pozornost na Luthera.

„Jdi mi z cesty, barmane, nebo dostaneš pěstí.“ Popadl Lutherovu paži   a   chtěl   ho   odstrčit   stranou.   To  byla   chyba.   Fyzický   kontakt zintenzivnil sílu energie, kterou Luther použil. Musel se zachytit za okraj stolu, aby zůstal vzpřímený.

„Co?“ zakoktal. „Myslím, že je mi zle nebo něco takového.“

„O účet se nestarej,“ řekl Luther. Popadl chlapa za paži a otočil ho směrem ke dveřím. „Drinky jdou na účet podniku.“

„Coo?“ Muž v květované košili potřásl hlavou, ale nedokázal se na nic soustředit. „Co se to děje?“

„Zrovna odcházíme.“

„Jejda,“ hlesl a obočí se mu zkrabatilo. „Snad je to v pořádku.

Najednou jsem nějak unavený.“

Už   se   nepokusil   nějak   odporovat.   Na   dav   okolo   padlo   ticho.

Ostatní večeřící lidé tiše pozorovali, jak Luther odvádí květovanou košili ven do tmy.

Když se dveře za nimi zavřely, hladina hluku v Temné duze se opět zvedla k normálu.

„O co jde?“ Muž v květované košili si mnul oči. „Kam jdeme?“

„Vracíš se zpátky do svého hotelu.“

„Jo?“ V jeho slovech se neobjevila žádná obrana, pouze zmatek.

Luther   vedl   muže   přes   malý   dvorek   a   zabočil   s   ním   kolem uvadajících palem v květináčích, které tam Wayne umístil v mylném úsilí dodat jejich podniku autentickou ostrovní atmosféru.

Schylovalo se k desáté hodině. Majitel střeleckého klubu v druhém poschodí   už   stáhl   vývěsku   slibující   turistům   Bezpečnou   střelbu, Opravdové pušky, Výrobce Ammo a Výtečný zákaznický servis. Z

důvodů,   které   Luther   nikdy   plně   nepochopil,   podniky,   které umožňovaly   návštěvníkům   ostrova,   že   si   mohli   zastřílet   na   kryté střelnici, na Waikiki vzkvétaly.

Tetovací  salon Červená lebka, piercingový salon a Zen komiksy měly už také zavřeno, ale rezavá okenní klimatizace video půjčovny pro dospělé vrzala jako obvykle. Jedině podle toho se dalo zjistit, že je tato provozovna otevřená. V zatemněných oknech tohoto podloubí se nikde neukázalo ani světélko. Zákazníci se plížili dovnitř i ven raději pod příkrovem tmy.

Luther provedl svého společníka, nyní podobného zombiemu, pod stařičkým dřevěným surfovacím prknem, které označovalo vchod do dvora, a šel s ním úzkou uličkou vedoucí na Kuhio Avenue. V této hodině   tam   vládla   silná   dopravní   špička   a   venkovní   hospůdky   a restaurace byly plné.

Uvažoval o tom, jestli má vzít muže v květované košili ještě další blok až ke Kalakaua, kde zářivě osvětlené výlohy značkových butiků a elegantních  restaurací  lákaly hordy turistů na procházku vlahou nocí.   Nakonec   se   rozhodl,   že   nemá   cenu   zbytečně   se   vystavovat problémům. Mohl udělat to, co bylo třeba udělat, právě tady.

Bohužel by nebylo dobré vykopnout toho chlapíka jen tak na ulici.

Účinky potlačení energie bývají pouze krátkodobé. Luther věděl, že jakmile uvolní muže z toho extrémního útlumu, dostane se zpátky přímo do svého obvyklého stavu.

Až se vzbudí ze ztráty paměti, mohl by si vzpomenout, že jeho snaha popíchnout Raye nějak selhala a že se mu do cesty postavil barman. Mohl by si také vzpomenout, že ho z baru vyvedl potupným způsobem   mrzák   s   holí.   Takové   vzpomínky   by   působily   víc   než dostatečně na to, aby ho dovedly zpátky do Duhy, kde by hledal, jak se pomstít.

Strach   představoval   jeden   z   nejprimitivnějších   pocitů,   základní instinkt   přežití,   stejně   jako   všechny   podobné   instinkty   vypálený hluboko do mozku. To znamenalo,  že ho prožívali  všichni  lidé v celém spektru citlivosti od normálních až k paranormálním. Byl to také jeden z instinktů, který šlo nejlépe podchytit, pokud jste znali určité fígle. A jakmile už byl jednou vyvolán, zůstával nějakou dobu působit.

Balíci rozuměli strachu dobře, protože trávili hodně času tím, že ho vyvolávali v jiných.

Luther se nadechl a zvolna vypouštěl vzduch ven. Netěšil se na tuto část, ale jako barman musel udělat to, co se od barmana čekalo.

Zaktivizoval   a   zalarmoval   všechny   smysly.   Potom   se   otočil   na svého   neodporujícího   zombieho,   takže   stál   čelem   ke   vchodu   do uličky vedoucí k Duze.

„Už nikdy tam nepůjdeš,“ pravil. „Všichni lidé v té malé restauraci jsou šílení. Ani ti nebudu říkat, co všechno mohou udělat. Jako bys vstoupil do místnosti plné nitroglycerinu. Jsi příliš chytrý na to, aby ses tam vracel.“ Doprovodil ta slova malými impulzy energie, jež směřovaly k latentním bodům strachu v parapsychologickém spektru muže v květované košili, a naschvál jich aktivoval a vzrušil tolik, kolik   jich   mohl   nalézt.   Termín   „tlačítko   paniky“   má   své opodstatnění. Působil na něj, dokud se ten muž nezačal potit a třást a dokud nezíral do úzké uličky, jako by viděl bránu do pekel.

S   trochou   štěstí   se   z   této   zkušenosti   zotaví,   ale   vzpomínka   na uličku   a   na   Temnou   duhu   bude   pro   něj   navždy   spojena   s podvědomým   pocitem   hlubokého   neklidu.   Chlapík   v   květované košili by neměl být nikdy schopen to vysvětlit, nejspíš se o to nebude ani   pokoušet.   Ale   pokud   by   se   vydal   tím   směrem,   měl   by   se instinktivně té uličce vyhýbat. Tak totiž účinkuje strach na duševní úrovni. Obvykle.

Podstatná okolnost s vyvoláním strachu v něčí mysli spočívala v tom, že se vždycky naskýtala možnost, že se to celé obrátí proti vám.

Někteří lidé cítili jako povinnost, že se musí svým strachům postavit.

Ale podle Lutherových zkušeností to nepatřilo k mentalitě balíka.

Zmírnil svůj psychický nátlak. Muž v květované košili se uklidnil.

„Chceš   jít   zpátky   do   svého   hotelového   pokoje,“   sugeroval   mu Luther. „Dneska jsi to trochu přehnal. Jdi se z toho vyspat!“

„Jo, dobře,“ zašeptal  muž  v květované  košili a byl  z toho celý nesvůj. „Trochu jsem to přepísk.“

Spěchal   k příjezdové  komunikaci   do hotelu.  Přešel  ulici   a  brzy zmizel za rohem. Mířil k avenue Kalakaua a k bezpečí jasných světel elegantních hotelů postavených na pláži.

Luther se ztěžka opřel o hůl a pocítil temnou sílu toho, co právě udělal. Nenáviděl to. Vždycky musel platit za to, když použil svůj talent na někom, jako byl muž v květované košili.

Ten bastard si to možná zasloužil, ale skutečnost napovídala, že když se porovnaly klady a zápory, bitva nebyla rovnocenná. Nikdy nedostal možnost postavit se tomu, ani netušil, co ho srazilo.

Jo, tahle část člověka vysílila.
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Když  na noc zavřeli  restauraci,  vydali  se jako obvykle  dolů po Kuhiu do paláce Udon. Tam jim majitelka Milly Okadová přinesla velké mísy horkého, voňavého vývaru s nudlemi. Když stavěla před Luthera polévku, podívala se na něj vědoucím pohledem.

„Jsi v pořádku?“ zeptala se.

„Je   mi   dobře,   Milly,“   prohlásil   Luther   a   zvedl   jídelní   hůlky.

„Potřebuju jen trochu tvé polévky, to je všechno. Je to dlouhá noc.“

„Jsi zase v depresi,“ poznamenala. „A už by ses měl cítit líp, když máš nohu skoro zahojenou.“

„To jistě,“ ozvala se Petra. „Ale on se necítí líp, spíš hůř.“

Rána   se   zahojila,   ale   noha   už   nikdy   nebude   úplně   dobrá.   Ta zatracená hůl bude už napořád součástí jeho života. Stále ještě se sžíval s tímto faktem, ale to nebyl důvod, proč se dnes večer cítil tak sklíčeně.   Nevěděl,   jak   má   komukoli   vysvětlit   svoji   opravdovou starost.

„Cítím se líp,“ tvrdil. „Jen jsem trochu unavený, to je všechno. Jak už jsem řekl, dlouhá noc.“

„Přinesu ti další pivo,“ pravila Milly.

Zmizela za vlajícím závěsem z červenobílé látky, který odděloval kuchyni od jídelního prostoru.

„Milly a Petra mají pravdu, opravdu jsi zase v depresi,“ ozval se i Wayne a použil své hůlky, aby dopravil do úst hrst nudlí. „Vezmi tu práci u J&J. Budeš se přitom cítit líp.“

„Jo,“ souhlasila Petra. „Dostaneš se tak z toho srabu, co se v něm plácáš už několik měsíců.“

Luther se na ně přes malý stolek zamračil: „Džob, co mi Jones nabízí, připomíná práci jen z dálky. Něco jako dvoudenní hlídání dětí na Maui.“

„No a co?“ poklepal Wayne hůlkami po okraji své misky. „Je to práce. A znamená to, že jsi zase zpátky ve hře.“

„Ne,“ odporoval Luther, „to tedy neznamená. Znamená to, že se mě Fallonu Jonesovi zželelo. Možná že cítí i trochu viny kvůli tomu, co se mi stalo při poslední zakázce. Tak se rozhodl předhodit mi tuhle kost.“

Petra se ušklíbla: „Prosím tě, mluv vážně. Fallon Jones nedělá nic ze soucitu a necítil by vinu, ani kdyby ho s ní někdo kopl do zadku.“

„Dobrá,   uznávám,   že   Fallon   zrovna   moc   nepodléhá   jemnějším citům,“   uznal   Luther.   „Takže   z   toho   vyplývá   pouze   jediný   další důvod, proč mi nechal na mailu tu zprávu.“

„A sice?“ chtěla vědět Petra.

„Ta práce je tak špatně placená, že nechce utrácet peníze za agenta, který by sem musel letět z pevniny.“

„Pchá,“ pokrčila rameny Petra. „Možná. Ale stejně ti radím, abys tu kost popadl.“

„Proč?“ otázal se Luther.

„Protože se potřebuješ zakousnout do něčeho jiného než do svých myšlenek. Práce pro J&J, i kdyby mělo jít jen o dvoudenní osobní ochranu, bude pro tebe dobrá.“

„Myslíš si to?“

„Jo,“ přisvědčila Petra. „A je tu ještě další důvod, proč bys to měl vzít.“

„Jaký?“

„Mám ten pocit.“

„Takový   pocit   jsi   měla   i   při   mé   poslední   práci,“   připomněl   jí Luther.

Všichni se podívali na hůl visící na opěradlu židle.

„Tenhle pocit je trochu jiný,“ pravila Petra.
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Bylo už po druhé hodině ranní, když vystoupil do druhého patra staré   dvouposchoďové   budovy   Sunset   Surf.   Bruno   Kouzelný   Pes divoce   zavyl,   když   šel   kolem   bytu   majitele.   Bruno   byl   malý, chlupatý a nejspíš nevážil ani dvě a půl kila, ale měl hlídací instinkty dobrmana. Nikdo nedokázal  přejít přízemím  Sunset  Surf, aniž  by Bruno tento fakt neoznámil.

V bytu   2-B   si   rozsvítil,   čímž   ozářil   prošlapaný   koberec,   dávno nevymalované   zdi   a   nábytek   z   druhé   ruky,  který  si   koupil   přede dvěma lety, když se přistěhoval na ostrovy. Tehdy právě vyplatil po druhém   rozvodu   svou   bývalou   manželku.  A měl   nouzi   o   peníze.

Nouzi o peníze měl ještě pořád.

Práci   u   J&J   využíval   k   tomu,   aby   měl   opět   nějaké   peníze   na bankovním účtu. Právě se mu začalo dařit, a dokonce začal uvažovat o tom, že by se přestěhoval  do lepšího bytu,  když  vzal  tu práci, kterou mu Fallon  nabídl  přede  dvěma měsíci. Když  ho postřehli, nejen že to bolelo jako ďábel, ale zároveň se z toho vyklubal jasný finanční propadák.

Wayne a Petra měli pravdu. Měl by přijmout to hlídání, které mu Fallon nabízel. Pro jeho pýchu to sice byla rána, ale ty peníze by se mu hodily. J&J platili dobře.

Vešel do malé kuchyňky a vyndal si láhev výborné whisky, kterou mu Wayne  a   Petra  dali   k  narozeninám.  Nalil  si  pořádný  doušek, otevřel šoupací skleněné dveře a vešel na lanai – verandu, u něj v bytě velikosti kapesníku.

Opřel se o zábradlí a dal si doušek. Hedvábná noc ho objala jako neviditelná   milenka  a  konejšila  jeho smysly. Budova   Sunset   Surf byla   jedním   z   nesčetných   domů   s   malými   byty,   které   zaplavily vedlejší uličky a průchody ve Waikiki. Nebylo odtud vidět ani na západ slunce, ani na pláž. Chyběla tam klimatizace i bazén. Jediné, co se tu nacházelo, byl  banánový strom se silnými  větvemi, díky němuž bylo v domě během horkých letních měsíců chladněji.

Mezi jeho sousedy patřil majitel, stará paní, kterou znal pouze pod jménem Bea, manželský pár v důchodu, který se sem přistěhoval z Aljašky, a stárnoucí surfař, který tvrdil, že píše román. Nedalo se to nazvat zrovna společenským okolím.

Whisky udělala svou práci. Pokud se ještě necítil úplně vyrovnaně, tedy alespoň o trochu víc filozoficky.

Jako   na   povel   začal   zvonit   a   vibrovat   jeho   mobilní   telefon.

Odepnul si ho z pásku a zapnul, aniž by se namáhal podívat, kdo to volá. Jeho číslo znali pouze tři lidé a on si byl jistý, že Wayne a Petra už spí.

„Víte, kolik je tady hodin, Fallone?“ zeptal se.

„Na Havaji je v této roční době o dvě hodiny míň než v Kalifornii.“

Fallon zněl podrážděně, ostatně jako obvykle. „Co to má s naším hovorem společného?“

Fallon Jones vedl firmu Jones & Jones, velice nízkonákladovou parapsychologickou   detektivní   firmu.   Měl   několik   kladných vlastností, včetně mocného talentu pro vyhledávání struktur a spojení tam, kde jiní viděli jen chaos nebo pouhou shodu okolností. Zato ho však   minuly   další   vytříbené   vlastnosti   jako   dobré   mravy, ohleduplnost a trpělivost.

„Chtěl jsem vám zavolat ráno,“ odvětil Luther.

„Tady jsou čtyři hodiny. To už je ráno. Nemůžu déle čekat, jak se rozmyslíš   s   tou   prací.   Potřebuju   znát   tvou   odpověď   hned   teď.

Nemám čas zabývat se tvou delikátní přecitlivělostí.“

„Přeloženo, nemáte nikoho vhodného, kdo by se právě nacházel někde v okolí.“

„No, to taky. Ty jsi dobrý a výkonný. V mé knize je to ta nejlepší kombinace. Tak co máš za potíž? To nezní jako ty.“

Luther uvažoval, proč vlastně váhá. Fallon má pravdu. To nezní jako on. Bral smluvní práci pro J&J od té doby, kdy přede dvěma lety rezignoval na místo v policejním oddělení v Seattlu. Měl tu práci rád.   Dobrá,   tedy   kromě   toho,   když   ho   postřelili.   Vždyť   právě   v takovéhle náladě toužil obvykle po zakázkách od J&J.

Agentura byla jedinečná. Vznikla za viktoriánské éry a vždy bylo zcela jasné, že jejím hlavním klientem je Správní rada Společnosti arkány.   Její   nejvyšší   prioritou   bylo   chránit   nejhlubší   tajemství Společnosti.

Ale časem Rada zjistila, že většina policejních okrsků není prostě vybavena na to, aby si poradila s určitými typy parapsychologických sociopatů.   Jen   málo   členů   moderního   donucovacího   aparátu dokázalo uznat, že někteří vrazi jsou nadáni určitým paranormálním talentem. Krátce a dobře, Rada považovala tuto agenturu za dobrou věc. Paranormální jevy byly vystaveny až bizarnímu tlaku, většinou v bezzubé formě zuřivých bulvárních plátků a hloupých televizních talk   show.   Nikdo   nechtěl,   aby   policie   začala   o   paranormálních zabijácích vážně informovat média.

Už   ve   viktoriánské   éře   Rada   zdráhavě   přijala   teoretickou zodpovědnost za pronásledování  určitých  nebezpečných  odpadlíků se vzácnými talenty, protože bylo snazší zabývat se těmito problémy vnitřně   než   riskovat,   že   by   i   nadále   umožnili   takovým   šílencům pobíhat venku.

Práce na Maui možná bude jen rutinní osobní ochrana, ale je to aspoň něco a on potřebuje peníze. A Petra měla ohledně toho jeden ze svých pocitů.

„Tak já to beru,“ pronesl.

„Už   bylo   načase,   abys   přišel   k   rozumu,“   zabručel   Fallon.

„Mimochodem, tentokrát budeš pracovat s partnerem.“

„Páni. Řekněte to rovnou. V hlasovém mailu jste říkal, že se jedná o osobní ochranu.“

„O něco víc než osobní ochranu.“

„Co to, k čertu, znamená?“

„Osoba,   o   niž   se   budeš   starat,   není   nikdo   z   našich   obvyklých agentů.   Je   to   žena,   kterou   bychom   mohli   nazvat   specialistka.

Konzultantka.   Poprvé   dělá   něco   takového.   Tvým   úkolem   bude zajistit, aby se nedostala do potíží. Necháš ji, aby udělala svou práci, a pak ji odtamtud v pořádku dostaneš. Je to jednoduché.“

„Já nejsem žádný instruktor, Fallone.“

„Nezkoušej na mě své depresivní tvrdohlavé nálady, Malone. Ty budeš mít tu operaci na starosti.“

„To  mě   má   jako   uklidnit?   Ze   zkušenosti   vím,   že   specialisté   a konzultanti nepřijímají příkazy zrovna snadno.“

„Zatraceně, máme opravdovou možnost narazit tam na Eubankse a já nedovolím, aby to vybouchlo jenom kvůli tomu, že tobě se nelíbí pracovat se specialistou.“

Eubanks byl podezřelým z nedávno spáchané vraždy jedné mladé ženy.   Všichni   členové   její   rodiny   byli   registrovaní   členové Společnosti. Když policie to úmrtí oficiálně prohlásila za tragickou nehodu, rodiče oběti požádali J&J, aby její smrt prošetřili. Senzibil, který se specializuje na vypracování lidských charakteristik, navštívil místo činu a připravil profil, který Fallon předal jedné knihovnici v Úřadu pro genealogii Společnosti arkány. Knihovnice zadala údaje do   počítače   s   nedávno   vypracovaným   speciálním   programem   a vybrala   tři   možné   podezřelé.   Eubanksovo   jméno   stálo   na   samém vrcholu.

„Myslím si, že byste si měl najít radši někoho jiného,“ prohlásil Luther.

„Nikdo jiný není. Potřebuju, abyste s Grace Renquistovou byli na scéně už zítra. Eubanks se má dostavit následujícího dne. Pokud by měl obavy, že je sledován, pravděpodobně by zkoumal, kdo přijíždí po něm, a nezajímal by se o lidi, kteří už byli v hotelu předtím, než přijel.“

„Vím, jak funguje sledovačka,“ oznámil mu trpělivě Luther. „Kdo je Grace Renquistová?“

„Kromě jiného je to žena s darem číst auru stejně jako ty, ale u ní je to trochu jiné.“

„Každý senzitivní člověk má trochu jiný dar. Jaký je ten její?“

„Umí číst auru jako nikdo jiný, koho znám.“ Ve Fallonově hlasu zazněl dychtivý obdiv. „Až se podívá na Eubankse, bude schopná říct, jestli odpovídá parapsychologickému profilu, který připravil náš agent, jenž navštívil místo činu. A co víc, nejspíš dokáže říct, jestli Eubanks spáchal v posledních šesti měsících nějaký vysoce násilný čin. Dcera našich klientů byla zavražděna před šesti týdny.“

„Počkejte   chvíli.   Nikdo   nezaregistruje   v   auře   tento   druh podrobností.“

„Grace Renquistová to umí. Znáš staré přísloví o tom, že vražda po sobě zanechává skvrnu? Ona říká, že je to pravda v tom smyslu, že zbarvuje auru určitými neobvyklými způsoby.“

„Ó jé. Ale jak by to mohla vědět?“

„Já se Grace na moc osobních věcí radši neptám,“ odvětil Fallon.

„Podívejte, dokonce, i kdyby pro vás udělala pozitivní identifikaci moc vám to nepomůže. Vy potřebujete solidní důkaz, který můžete dodat policii v případech, jako je tento. Stačí, že odmítají zavřít do vězení lidi na základě čtení aury.“

„Což   je   ta   největší   osina   v   zadku,“   zamumlal   Fallon.   „Ale   o vykopávání pořádného důkazu se budu starat, až budu vědět, jestli máme   toho   správného   chlapíka.   Pořád   figurují   ještě   další   dva podezřelí.“

„Řekl   jste,   že   Grace   Renquistová   není   jedním   z   našich   stálých agentů. Tak co dělá?“

„Je knihovnicí v Úřadu pro genealogická data Společnosti.“

„Knihovnicí?“

„Specializuje se na rodinné charakteristiky geneticky zděděných paranormálních jevů.“

Společnost arkány si uchovávala podrobné genealogické záznamy o svých členech už od svého založení koncem 17. století. Zakladateli společnosti   Sylvestru   Jonesovi,   výtečnému,   i   když   poněkud excentrickému alchymistovi, neuniklo, že paranormální  schopnosti se   mohou   vyskytovat   napříč   historií   mnohých   rodin.   V   několika posledních   letech   přenesl   Úřad   genealogie   obsah   celé   ohromné sbírky   zaprášených   svazků   obsahujících   rodokmeny   členů   do počítačové databáze.

„Tomu nevěřím,“ vyděsil se Luther. „Vy mě chcete dát do páru s nějakou šedovlasou starou dámou z genealogie? Vy si ze mě děláte šoufky!“

„Tak už  vidíte můj  problém?  Nemohu poslat  sladkou, nevinnou starší knihovnici do takové situace samotnou. Nezískala by to, co po ní žádám. S mým štěstím by se odhalila Eubanksovi, který by ji vzal jednou ranou přes drdol a zbavil se jejího těla. A musíte přece vědět, jak na mě Starý Zobák ječel, když  byl  jeden z jeho lidí zabit při práci.“

Harley Beakman,  zvaný Zobák,  byl  notoricky posedlý a mocný vedoucí Úřadu pro genealogická studia. Jméno Starý Zobák dostal už před desítkami let kvůli určitému nezaměnitelnému aspektu svého profilu.   Přezdívka   seděla,   protože   oplýval   rysy   osobností   špatně naloženého kohouta.

„Můžete   uniknout   velkému   dramatu,“   pronesl   unaveně   Luther.

„Chápu.“

„V mnoha svých výzkumech závisím na genealogii. Potřebuju, aby se   mnou   Starý   Zobák   i   jeho   zaměstnanci   spolupracovali.   Pokud dovolím, aby se něco stalo jednomu z jeho lidí, jednou provždy mě odepíšou.“

„Obdivuju způsob, jakým uvažujete o druhých, Fallone.“

„Poslouchej,   je   to   prostě   rychlovka.   Maximálně   dva   dny.   Ty  a slečna   Renquistová   přiletíte   do   přímořského   letoviska   na   ostrově Maui.   Ty   se   budeš   poflakovat   kolem,   zatímco   ona   provede identifikaci, a potom ji vezmeš zase letadlem domů, než by mi mohla zamotat moje vyšetřování. Vypadá to snad komplikovaně?“

„Nechte   mě   hádat.   Budu   vystupovat   jako   poslušný   syn,   který doprovází matku na dovolenou na Havaji, že? Řekněte mi prosím, že nebudu jako jeden z těchto chlapů, kterým táhne na čtyřicet, a pořád ještě žijí s matkou?“

„Posílám   dokumenty   týkající   se   tvého   převleku   dnes   v   noci Renquistové,“ poznamenal nějak příliš potichu Fallon. „Bude je mít u sebe, až se s tebou zítra setká v Honolulu.“

„Jste si jistý, že to nemá být dnes ráno?“

„Takové chyby nedělám. Zamluvila si let z Portlandu v Oregonu, odlétá zítra ráno v osm. Máš pero?“

Luther vešel do bytu. Vzal si propisku a bloček z kuchyňské linky.

„Pokračujte,“ pobídl ho.

Fallon   na   něj   vypálil   číslo   letu   a   opakoval   datum.   „Přistává   v Honolulu v jedenáct třicet pět. Pak oba odletíte na Maui pod novou identifikací a ubytujete se v hotelu.“

„Ona žije v Portlandu?“ zeptal se Luther.

Ne že by záleželo na tom, kde Renquistová bydlí.

„Ne, v malém městečku na oregonském pobřeží,“ odtušil Fallon.

„Jmenuje se to tam Eclipse Bay.“

„Nikdy jsem o něm neslyšel.“

„Jo, mám takový dojem, že právě proto se tam slečně Renquistové líbí.“

„Tady vystupuje z letadla hodně starších lidí,“ poznamenal Luther.

„Jak ji poznám?“

„Nejspíš bude mít na rukou rukavice.“

„Rukavice? Na Havaji? Zítra má být skoro třicet stupňů.“

„Slečna Renquistová ráda nosí rukavice,“ sdělil mu Fallon „Je v tom trochu excentrická.“

„Tím   se  odliší  od  davu,   dobrá.   Řekněte  jí,  že  já  budu  v  khaki šortkách a tmavě hnědé košili.“

„Je ta košile s kytkami nebo bez nich?“

„Bez.“

„Jsem si jistý, že vy dva se najdete bez velkých problémů.“

Fallon   skončil   svou   poslední   větu   s   několika   podivnými odfrknutími a položil telefon.

Luther odložil papír s informacemi o letu a Grace Renquistové na kuchyňskou linku a vrátil se na balkon. Měl by se pár hodin prospat a potom by měl zavolat Petře a Waynovi a říct jim, že vzal tu práci na Maui. Alespoň oni pocítí radost.

Dopil whisky a pomyslel na zvláštní zvuky, které ze sebe vydal Fallon před koncem hovoru.

Kdyby se jednalo o někoho jiného než o Fallona Jonese, přísahal by, že ta odfrknutí zněla jako smích.
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Až se vrátí z té zakázky na Maui, pořídí si psa.

S tímto rozhodnutím se Grace Renquistová otočila od prádelníku a uložila   si   perfektně   složenou   noční   košili   do   kufru.   Na   tom obyčejném bílém bavlněném  oděvu nebylo nic sexy. Měla dlouhé rukávy a sahala až ke kotníkům. Nekoupila si ji kvůli svádění nebo okouzlení.   Vybrala   si   ji,   protože   byla   příjemná   a   praktická.   Na oregonském pobřeží panovalo za zimních nocí chladno.

Noční košile ani nic jiného, co si balila do zavazadla, se na Havaj nehodilo. Zvlášť  se to týkalo  tenkých,  černých  kožených  rukavic.

Před rokem utekla ze svého starého života jenom s tím, co měla na sobě.   Nevlastnila   dokonce   ani   plavky.   V   Eclipse   Bay   žádné nepotřebovala. A nechystala se koupit celý nový šatník jenom proto, co   podle   jejích   informací   bude   jen   velice   krátký   výlet   na   Maui.

Společnost arkány platila dobře, ale stejně nedostávala zdaleka tolik jako   ve   svém   předchozím   zaměstnání.   Ve   svém   novém   životě parapsychologické genealožky se musela naučit určitým finančním ústupkům.

Ta práce byla fascinující a smysluplná, ale nestačila k tomu, aby zahnala vzrůstající sklíčenost osamělosti.  Měla  jsem si pořídit psa už před   měsíci.   Ale   věděla,   proč   se   bránila   tomu   pokušení.   Během prvního   roku   existence   jako   Grace   Renquistová   zažila   mnoho nejistoty. Co kdyby ji floridští policisté vypátrali? Co kdyby ji našli ti dva muži, jejichž aury pulzovaly temnou energií? Co kdyby její nová totožnost nepřežila přezkoumání J&J? Chtěla být připravená, aby   mohla   kdykoli   zmizet,   než   bys   řekl   švec.   Pes   by   mohl zkomplikovat   jakýkoli   únikový   plán.   Věděla,   že   by   ho   nemohla opustit.

Ale teď už uběhlo více než dvanáct měsíců od chvíle, Co Martin Crocker zemřel. Kdyby ji někdo hledal, určitě by to už vycítila. Její instinkty k přežití  byly  neoddělitelně  spojeny s její  zvláštní  verzí talentu   číst   auru.   Oba   se   jí   vybrousily   jako   ostří   břitvy   kolem čtrnáctého   roku.   Ještě   jistější   si   byla   díky   tomu,   že   prošla   testy společnosti J&J. Teď už byla v bezpečí, v úkrytu té velké zaprášené klenby   Společnosti   arkány,   oficiálně   zvané   Úřad   genealogie.   Je pravda, že se dnes do obsahu tohoto úřadu mohl člověk dostat online a ona pracovala na počítači. Přesto ta metafora stále ještě platila.

Byla v bezpečí. Bude to v pořádku, když si pořídí psa.

Zazvonil jí mobil. Podívala se na číslo a okamžitě ho zvedla.

„Dobrý den, pane Jonesi,“ ozvala se. Formální oslovení bylo u ní automatické,   byl   to   jeden   z   mnoha   prostředků   jak   si   udržovat patřičnou vzdálenost mezi sebou a ostatními.

„Už máte zabaleno?“

Nikdy   se   s   tím   mužem   nesetkala   osobně.   Fallon   Jones   řídil společnost J&J sám z kanceláře skryté v jednom malém městečku na pobřeží   severní   Kalifornie.   Někdo   říkal,   že   je   to   obsesivně paranoidní samotář. Jiní tvrdili, že důvod, proč žije a pracuje sám, je ten, že by s ním nikdo nevydržel déle než pět minut. Bylo pravdou, že měl osobnost rozdrážděného nosorožce. Ale byl také výborným psychotronikem.

Učinila určitý, nikde nezaznamenaný genealogický průzkum krátce poté,   co   jí   šéf   Harley   Beakman   začal   vykládat   o   Jonesových zvláštnostech. Bylo zjevné, že byla v celém oddělení jediná, která měla   trpělivost   věnovat   se   nekonečným,   obtížným   požadavkům nechvalně známého šéfa J&J.

Nebylo   třeba   provádět   velké   pátrání,   aby   zjistila,   že   Fallon   je přímým potomkem zakladatele firmy Jones & Jones, Caleba Jonese.

Žádné tajemství. Nebylo také pochyb o tom, že Fallon stál velice vysoko   na   Jonesově   stupnici,   možná   dokonce   mimo   měřitelné stupně. Díky svému výzkumu věděla, že členové Jonesovy rodiny – z   nichž   mnozí   byli   v   této   společnosti   legendou   –   nebyli   proti manipulaci se stupni svého talentu z důvodů, aby to nevypadalo, že jsou psychicky tak mocní, jak ve skutečnosti byli. Nevyčítala jim to.

Tajně   se   sama   přeřadila   o   něco   zpět,   na   velice   respektovanou   a zdaleka ne tak zastrašující úroveň sedm.

Avšak   přesná   povaha   Fallonova   talentu   se   ukazovala   jako   dost tajuplná,   protože   nikdo   dosud   nepřišel   se   zdvořilým,   vědecky neutrálním termínem toho, o čem se většina lidí zmiňovala jako o plně rozvinutém konspiračním teoretikovi.

To, čím se Fallon odlišoval od obecné linie zarytých konspiračních šílenců, byl fakt, že tajuplné plány, které vymyslel a zapletl do svých složitých   teorií,   nevyprodukovala   jeho   horečnatá   fantazie.   Byly reálné. Alespoň většinou.

„Už jsem skoro hotová,“ ujistila ho. „Za hodinu nebo tak nějak už budu na cestě do Portlandu. Než odjedu, musím se zastavit na poště a požádat   paní   Waggonerovou,   aby   mi   schovávala   poštu,   a   potom musím uvědomit svou hospodyni, že budu dva nebo tři dny pryč z města. To je všechno.“

„Musíte   oznamovat   svou   cestu   celému   tomu   zatracenému městečku?“ zavrčel Fallon.

„Věřte mi, že kdybych neinformovala hospodyni o svém odjezdu a nenechala vzkaz na poště, během čtyřiadvaceti hodin už by se o tom povídalo. A vím, že za chvíli už by na mé dveře klepal policejní náčelník   a  chtěl  by vědět,  jestli  jsem  živá. Tady   jsme   na  malém městě.“

„Ano, ano, vím, jaké to je na malém městě. Tady ve Scargill Cove je to stejně. Udělejte, co je nutné, a leťte.“

„Ano, pane.“

„Dnes v noci máte zamluvený pokoj v letištním hotelu v Portlandu.

Průkazy, které budete s Malonem používat, vám tam doručí kurýr společnosti. Váš let do Honolulu odlétá zítra ráno. Malone na vás bude   čekat   u   vchodu   na   Ostrovní   terminál   na   Honolulském mezinárodním letišti. Odtud poletíte oba na Maui.“

„Jak pana Malonea poznám?“

„Počkejte. Má stupeň osm ve čtení aury. Při vaši senzitivitě ho dokážete   v   davu   najít.   Na   Honolulském   mezinárodním   letišti   asi zrovna moc lidí s takovým talentem nebude.“

Luther Malone byl v tom podniku pouze jeden faktor, který jí dělal starosti.

Neměla   možnost   prohlédnout   si   jeho  rodokmen,   ale   nedělala   si starosti   s   jeho   osmým   stupněm.   Samozřejmě   to   znamenalo nadprůměrný   talent,   ale   nic   jedinečného,   alespoň   v   rámci společnosti. Z míry ji však vyváděl fakt, že Malone pracoval kdysi jako policista. V oddělení vražd.

A co víc, poměr vyřešených případů měl velice dobrý. To by mohlo znamenat riziko. Ale během let už jednala s mnoha z nich. Jednoho dalšího ještě zvládne.

„Fajn, budu hledat auru číslo osm,“ odtušila. „Ještě něco?“

„Jeho   podobizna   bude   na   řidičském   průkazu,   který   vám   kurýr předá dnes večer,“ poznamenal  Fallon. „Ale počkejte, myslím, že říkal něco o tom, že bude mít na sobě khaki šortky a tmavě hnědou košili. Bez kytek. Řekl jsem mu, že vy budete mít rukavice. Ať se vám nezpotí. Pochybuju, že vy dva byste se na letišti nenašli.“

Podívala se na rukavice v kufru a povzdechla si. Jako každý, s kým se v těch dnech potkala, bude si i Luther Malone myslet, že je divná.

Už ji to unavovalo. „Dobrá,“ ujistila ho.

„Měl   bych   vás   možná   varovat,   že   Malone   neprojevuje   zrovna nadšení, že má pracovat s partnerkou. Bude toho chtít o vás vědět co nejvíc. Nejspíš se vás bude snažit  trochu vyslýchat.  Je to bývalý policista. Nemůže si pomoct.“

To by mělo být v pořádku, pomyslela si. Pokud dokázala oklamat Martina   Crockera   a   skrýt   svá   tajemství   před   Fallonem   Jonesem, neměla   by   mít   potíže   při   jednání   s   jedním   člověkem,   který   má nadprůměrný   talent   pro   čtení   aury.   A   co   je   hlavní,   Malone   se nezajímá o Crockerovu smrt. Nemá žádný důvod, aby ji z čehokoli podezříval,   bude   jen   normálně   zvědavý   na   svou   partnerku.   Jako každý policista.

„Určitě spolu vyjdeme dobře,“ prohlásila a myslela tím hladkou spolupráci.  To dokázala  velice  dobře. Získala  v tom hodně praxe během těch dvanácti let života s Martinem.

„Je to poprvé, co pracujete jako agent pro J&J,“ pokračoval Fallon.

„Budete při tom muset trochu hrát, ale nechci, abyste na sebe brala nějaké riziko. Proto s vámi bude Malone.“

„Aby na sebe bral riziko?“

„Ne, aby se ujistil, že vy ho na sebe neberete. Jde jen o rutinní sledovačku,  identifikační  operaci, žádný přepad.  Jakmile potvrdíte Eubanksův parapsychologický profil, vaše práce končí. Malone vás odveze z Maui a posadí zpět do letadla do Oregonu. Rozumíte?“

„Ano, pane Jonesi.“

„Podívejte – jen mezi námi – Malone může být otravný jako osina v zadku, ale na tuto práci je opravdu dobrý. Jestli vám začne dávat rozkazy, což pravděpodobně začne, neodporujte mu a udělejte, co vám řekne. Ještě nějaké otázky?“

„Ne, pane.“

„Mám   rád,   když   mi   moji   agenti   říkají   pane.  Ach,   málem   jsem zapomněl:   je   tu   ještě   jedna   věc,   která   vám   pomůže   identifikovat Malonea podle vzhledu.“

„Ano?“

„Používá hůl.“

To ji zarazilo: „Vy jste mi určil bodyguarda, který musí používat při chůzi hůl?“

„Měl před nedávnem malou nehodu. Doktoři mu bohužel řekli, že ta noha už nebude nikdy taková jako dřív. Bude muset používat hůl po zbytek života.“

„Aha. Nosí pan Malone zbraň?“

„Ne. Od té doby, co odešel od policie, ji nenosí. Jednou mi řekl, že se se zbraní necítí dobře. A mezi námi, je stejně hrozný střelec.“

Výborně. Dostala bodyguarda, který neumí pořádně střílet a který chodí o holi.

„Mám takový dojem, že tahle akce není pro J&J zrovna prioritou,“

prohodila.

„Ne, to není,“ vydechl ztěžka Fallon. „Nechápejte mě špatně. Jestli Eubanks zabil tu mladou ženu, nechci, aby volně pobíhal venku. Ale v   podstatě   je   to   rutinní   případ.   Firma   J&J   se   zabývá   každý   rok desítkami podobných.  Přicházejí ke mně klienti a já jim přiděluji jednoho či více agentů podle svého seznamu. Jejich úkolem je najít důkazy, které by obstály u soudu.“

„Ale jinak máte ještě vyšší priority?“

„Ano, Grace, to mám,“ Fallonův hlas zněl zachmuřeně a podivně znaveně.

Chtěla se ho zeptat, jaké priority myslí, ale znala Fallona natolik dobře, aby si uvědomila, že by odpověď stejně nedostala, i kdyby mu tu otázku položila. Uměl být až k uzoufání tajemný.

„Chápu, pane,“ pronesla místo toho. „Jste si však opravdu jistý tím, že se pan Malone hodí pro tuhle misi? Vypadá to jako by uvažoval o odchodu na odpočinek.“

„Věc se má tak, že je právě na Oahu. Což je výhodné A potřebuje peníze.“

„Ke všemu ostatnímu je ještě švorc?“

„Dva rozvody ve čtyřech  letech žádnému muži peněz nepřidají.

Vzal práci barmana v malé restauraci zvané Temná duha.“

„Aha. Předpokládám, že to by se dalo brát jako plus s ohledem na faktor spolupráce.“

„Přímý   zásah,“   souhlasil   Fallon.   „Podívejte,   už   musím   končit.

Mám   na  druhé  lince  nového   ředitele   Společnosti.  Užijte   si  to  na Maui.“

Grace   zachytila   uchem   podivné   zakašlání.   Okamžitě   po   něm následovalo cvaknutí, jak Fallon zavěsil. Položila telefon a chvíli o tom   hovoru   soustředěně   uvažovala.   Zaslechla   snad   právě   smích Fallona Jonese?

Nemožné.   Všichni   věděli,   že   Fallon   Jones   postrádá   smysl   pro humor.

Uložila si mobil do kabelky. Poslední věc, kterou nacpala do svého kufru,   byl   její   notebook.   Nikdy   se   neví,   jestli   nebude   potřebovat udělat malý průzkum během mise. Zatáhla zip na víku svého malého kufru.

Po roce skrývání a lízání si ran byla připravena začít znovu žít. Na stříbrném tácu jí byla předložena možnost dobrodružství a ona se jí k vlastnímu údivu chopila. Nastal čas znovu začít žít v přítomnosti.

O dvacet minut později vyšla z pošty a rychle kráčela k autu. Na parkoviště   vjel   džíp   v   maskovacích   zelenohnědých   barvách.   Jeho dveře se prudce otevřely a vylezla z něj statná stará paní. Nadýchané ocelově šedé vlasy měla částečně přikryté čapkou s kšiltem. Na sobě měla   vojenskou   pracovní   uniformu   a   vysoké   černé   boty.   Oči   jí zakrývaly   zrcadlové   sluneční   brýle.   Na   opasku   měla   připevněné různé drobnosti, ale také dalekohled, baterku a výkonný fotoaparát.

Takhle se Arizona Snowová oblékala na den. V noci, kdy chodila na nekonečné průzkumné obchůzky po městečku, se převlékala do černého a k opasku si přidávala dalekohled pro noční vidění.

„Dobrý den, Grace,“ zavolala na ni. „Slyšela jsem, že se chystáte na malou dovolenou.“

Grace se usmála. Arizona Snowová byla místní podivínka. Muselo jí   být   něco   málo   přes   osmdesát,   ale   kromě   potíží   s   artritidou nevykazovala   žádné   známky   stárnutí.   Oddaně   chránila   městečko před  jakýmsi  tajným,   nedefinovatelným  spiknutím,  které  –  pokud Grace   věděla   –   existovalo   pouze   v   její   mysli,   a   nikdy   při   tom nezakolísala.

„Novinky   se   šíří   rychle,“   poznamenala   Grace   a   zastavila   se kousíček od Arizony.

„Ne všechno, co člověk slyší, je pravda,“ zamumlala opovržlivě Arizona.

Z jedné z mnoha kapes své uniformy vytáhla blok a pero. Otevřela ho a zmáčkla propisku. „Jedete na Havaj, že?“

„To je pravda.“

Arizona si udělala poznámku: „Datum návratu?“

„No, to není ještě zcela jisté. Nejspíš tam nebudu dlouho, víte. Pár dní, nejvíc tři. Proč?“

Arizona   vzhlédla   a   zavrtěla   nad   tou   naivní   otázkou   hlavou: „Potřebuju vědět, kdy se vrátíte, abych mohla zburcovat policejního náčelníka, kdybyste nepřijela včas.“

Grace to dojalo. Arizona se o ni silně zajímala hned od začátku a velice ráda jí pronajala malý domek. Přitom pro ni bylo pravidlem, že na každého cizince ve městě hleděla se silným podezřením. Ale pro   Grace   vytvořila   ovzduší   kamarádského   porozumění.   Jako   by došla k závěru, že ony dvě mají společná nevyřčená tajemství.

Grace si pomyslela, že ta domněnka možná není příliš daleko od pravdy.  Jediná   věc,   kterou   v   minulých   několika   měsících   zjistila, byla, že Arizona žije v Eclipse Bay už několik let. Zdálo se, že si nikdo pořádně nepamatuje, kdy se do města přistěhovala, a nikdo zřejmě ani nevěděl, odkud pochází.

Kolovaly o ní různé pověsti. Ta nejdramatičtější zněla, že kdysi pracovala pro nějakou záhadnou vládní rozvědku. Lidé si vytvořili teorii, že buď sama odešla na odpočinek, nebo musela odejít, když se nastálo ponořila do svého zvláštního světa.

„Obávám   se,   že   budeme   muset   nechat   datum   mého   návratu otevřené,“ pronesla jemně Grace.

„Chápu,“ odfrkla si Arizona, zaklapla notýsek a rozhlédl se kolem, aby se ujistila, že v okolí není nikdo, kdo by je mohl odposlouchávat.

Spokojená s tím, že mají soukromí, se naklonila trochu blíž k ní, i když  jako vždy s respektem  ohledně vzdálenosti, kterou si Grace ráda  ponechávala  mezi  sebou a  ostatními. Arizona  byla  jedním  z mála lidí, s kterými se setkala a kteří intuitivně pochopili, že nemá ráda dotyk. Kožené rukavice nabízely sice určitý stupeň ochrany, ale v   žádném   případě   nevzdorovaly   hloupostí.   Kdyby   se   dotkla nesprávného jedince, třeba jen letmo, mohlo by to být nepříjemně bolestivé.

„Takže   agentura   vás   konečně   posílá   ven   do   terénu,“   pronesla tichým tónem Arizona. „Musíte být opatrná, drahoušku. Pokud tomu rozumím, jste analytička, nikoli cvičený terénní pracovník. Vsadila bych   se,   že   veškeré   zkušenosti   jste   získala   pouze   na   počítači   u psacího stolu. Doufám, že vyslali nějakého svalovce, aby na vás dal pozor.“

Grace   se   musela   usmát   ironii   této   situace.   Arizona   filtrovala všechno   přes   svůj   kosý   pohled   na   svět.   Díky  tomu   byla   jedinou osobou v Eclipse Bay, která téměř uhádla pravdu. Kdyby Arizona někdy zjistila, že Společnost arkány je tajná organizace stará už celá staletí,   která   se   věnuje   výzkumu,   a   studiu   paranormálních   jevů, dokázala by ji zcela snadno zapojit do svého pohledu na svět.

„Nebojte se o mě,“ hlesla Grace. „Budu mít parťáka.“

„Někoho, kdo má bojové zkušenosti,“ přikývla Arizona spokojeně.

„Výborně. Řekněte mu, že mu vzkazuju, aby na vás dával dobrý pozor.“

„Dobrá.“ Sakra, ona bude určitě říkat Lutheru Maloneovi, že by na ni měl dávat dobrý pozor. V této oblasti nepotřebuje žádný dohled.

Starala se sama o sebe už ode dne, kdy zemřela její matka.

„Dám   pozor   na   váš   domek,   až   budete   pryč,“   přidala   Arizona.

„Můžete   si   být   jistá,   že   ti   čubčí   synové   se   do   vašich   věcí nedostanou.“

„Díky. To jsem moc ráda.“

„Buďte   ve   střehu   a   zůstanete   naživu,“   řekla  Arizona.   Rychle   jí zasalutovala a vyrazila přes parkoviště na poštu.

Grace nastoupila do auta. Když vyjížděla z parkoviště, myslela na svou paní domácí. Zabočila na dálnici vedoucí do Portlandu.

Arizona byla silně senzitivní, ačkoli si to možná neuvědomovala.

Její talent byl podobný Fallonovu. Viděla v chaosu řád. Ale kdesi po cestě ztratila kontrolu nad paranormální stránkou své povahy. Možná kdyby vyrůstala jako člen Společnosti arkány, mohlo to být pro ni jiné. Možná by se naučila, jak svůj talent kontrolovat. Ale možná ne.

Nebylo pochyb: nyní už bylo na něco takového pozdě. Arizona už se  dostala  příliš  hluboko  do  svého  zvláštního,  soukromého  světa.

Nyní ji její talent zcela ovládl.

Grace uvažovala o tom, jestli se také Fallon nebojí, že by jednoho dne mohl být pohlcen svým světem spiknutí a protiúderů a nedokázal by se vrátit zpět do reality. Pomyslela si, že se snaží vykonat toho příliš   mnoho.   Během   posledních   měsíců   slyšela   při   několika příležitostech v jeho hlasu vyčerpání. Řízení úřadu J&J pro západní pobřeží bylo zjevně příliš obsáhlé na to, aby to zvládl jeden člověk.

Potřeboval asistenta.

Začalo pršet. Na předním sklu se rozstřikovaly velké kapky. Pustila stěrače a uvažovala, jestli prší i na Havaji. Když ji přestalo bavit myslet na počasí na ostrovech, zamyslela se nad tím, zdali zbytečně nepokouší   štěstí,   když   vzala   tu   zakázku   od   J&J.   V   mysli   se   jí objevila ta co když. Co když  tu misi nezvládne? Co když Luther Malone odkryje její tajemství?

Takhle neuvažuj, kárala v duchu samu sebe. Jakým ohrožením by mohl být nějaký chlapík s holí?   Už ses skrývala v Eclipse Bay dost dlouho. 

Kurýr   ze   Společnosti   arkány   –   mladý   muž,   který   vypadal   jako velmi   vzrušený   tím,   že   hraje   určitou   roli,   jakkoli   malou,   pro legendární   firmu   J&J   –   doručil   v   letištním   hotelu   Grace   balíček.

Předal jí ho v hale a stál přitom tak blízko, že mohla cítit jeho pulz i sílu  jeho  talentu.   Pomyslela  si,  že  je  to  paralovec.   Nemusela  ani aktivovat své vlastní smysly, aby zjistila, že je opravdu silný.

„Jak se jmenujete?“ zeptala se a automaticky ustoupila o něco zpět, aby mezi nimi udržovala určitou vzdálenost.

„Sean Jones, madam,“ odvětil.

No jistě, pomyslela si. Rodokmen rodiny Jonesů hýřil loveckými talenty.

Poděkovala mu a pospíchala zpátky k výtahu. Jakmile se dostala do svého pokoje, roztrhla zalepenou obálku. Její obsah se rozsypal po stole – s falešným řidičským průkazem Luthera Malonea navrchu.

Zvedla   ho a  studovala  jeho,  neboť   ji   sžírala  zvědavost,  kterou   si nedokázala   vysvětlit.   Stejně   jako   většina   fotek   na   řidičských průkazech  i   ten snímek  neměl  v  úmyslu   být  lichotivý.  Možná  to způsobila   fotografie   provedená   bleskem,   že   Malone   vypadal   tak drsně, ale intuice jí říkala, že ty tvrdé plochy a úhly jeho obličeje budou vypadat přísně i při osobním setkání. Tmavé vlasy měl krátce zastřižené.   V   poznámce   stálo,   že   oči   má   hnědé,   ale   na   obrázku vypadaly nečitelně: oči osamělého vlka.

Ta fotka by ji měla odradit. Malone působil ledově chladně. Ale z nějakého důvodu dlouho upřeně hleděla na jeho tvář.

Zdráhavě položila průkaz na stůl a sáhla pro letenku a hotelovou rezervaci.

Přibližně   o   minutu   později   –   tak   dlouho   jí   trvalo,   než   dostala třesoucí se prsty pod kontrolu – už vytáčela nyní  známé číslo do Scargill Cove.

„Vy jste mi neřekl, že Malone a já máme být registrováni jako pan a   paní   Carstairsovi,“   žalovala   a   hlas   jí   stoupl   bez   ohledu   na předchozí  rozhodnutí, že zůstane  chladná  a  profesionální. „Máme společný pokoj.“

„Nedělejte   si  z   toho  hlavu,“  řekl   Fallon  neobvykle   chlácholivě.

„Ujistil jsem se, že máte apartmá. Vezměte si ložnici. Ta má vlastní sprchu. A řekněte Maloneovi, že může spát na rozkládacím lůžku v obývacím pokoji.“

„Nevím,   jestli   to   tak   můžu   udělat,   pane.   Měl   jste   mě   varovat předem.“

„Věděl   jsem,   že   byste   panikařila,   kdybych   vám   řekl,   že   vy   a Malone budete mít rezervovaný pokoj jako manželé.“ Fallonův hlas zněl   agresivně.   Hlas  zaměstnavatele   nuceného   jednat   s   obtížným, temperamentním zaměstnancem. „To jste si myslel správně.“

„Nemusíte   se   vůbec   ničeho   bát.   Malone   je   profík.   Bude   tam vystupovat jako váš osobní strážce a pouze kvůli tomu musí hrát roli vašeho manžela.“

Prudce polkla. Fallon měl pravdu. Malone je profesionál. Ona je amatér. Pokud se chce stát skutečným agentem pracujícím pro J&J, měla by také začít jednat jako skutečný agent.

„Pan Malone s tím plánem souhlasil?“ zeptala se ustaraně.

„Nebude na tom vidět nic neobvyklého.“

„Počkejte chvíli, neříkáte snad, že on to ještě neví, že on a já máme v tomto případu vystupovat jako manželský pár?“

„Myslel   jsem,   že   to   nechám   na   vás,   abyste   mu   to   oznámila,“

prohlásil Fallon.

„Ach, páni, to vám děkuju.“

Poprvé během její spolupráce s Fallonem Jonesem skončila hovor dřív ona, než on přerušil spojení.

Dlouho   jen   stála   a   dívala   se   na   Maloneův   řidičský   průkaz   a hotelovou registraci.

Musí se naučit žít v přítomnosti.
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Letištní hala přetékala turisty i obchodními cestujícími z celého světa. Přistávající i odlétající letadla na sobě nesla znaky států ze všech částí světa, včetně několika, které by nejspíš byly neznámé většině   lidí   žijících   mimo   jižní   Pacifik.   Teplý,   hedvábný   větřík přinášel dvojí vůni – motorové nafty a lehké mlhy stékající dolů z kopců.

Luther  se opřel  o stěnu, ruku obtočenou  kolem  rukojeti  hole, a pozoroval tmavovlasou ženu kráčející proti němu. Objevila se mu v pohledu   na   konci   průchozí   haly   už   před   několika   minutami.   Z

nějakého důvodu se k ní jeho pozornost neustále vracela.

Zatraceně,   měl   ještě   posledních   několik   minut   klidu.   Podle monitorů   letadlo   s   Grace   Renquistovou   přistálo   před   chvílí   u hlavního terminálu, ale chvíli bude ještě trvat, než najde cestu na terminál vnitrozemských letů. Je to starší dáma, takže nejspíš počká na autobus Wiki-Wiki, který zprostředkovává spoje mezi terminály, než aby šla pěšky celou tu cestu dlouhou halou.

Tmavovlasá žena zmizela za velkou skupinou důchodců, kteří měli na krku dlouhé květinové věnce. Zatímco čekal, až se opět objeví, rozechvělo ho očekávání. Když se mu znovu dostala na dohled, byla mnohem blíž a stále šla jeho směrem. Nyní už ji viděl mnohem lépe.

Jednou rukou táhla kufr. Šla svižně, s rozmyslem a vypadala sexy.

Jeho smysly, všemi jeho smysly, prolétl záchvěv vzrušení. To se mu nestalo už déle, než se vůbec namáhal přemýšlet.

Vlasy   měla   sestřižené   v   zajímavém   úhlu,   jenž   začínal   vysoko vzadu na šíji a končil dvěma delšími křídly poletujícími jí kolem lícních kostí. Vyvedla ho z míry, ale ať se propadne, jestli ví proč.

Byla atraktivní jakýmsi nedefinovatelným, neobvyklým  způsobem, rozhodně však nevypadala jako modelka z obálky časopisu, do toho měla daleko. V silných liniích jejího nosu a čelisti zaznamenal něco hrdého   a   snad   rozhodného,   jakýsi   chladný,   odtažitý   postoj,   který vyzařoval sexuální výzvu, alespoň pro něj. Oči jí zakrývaly tmavé brýle.  Na  Havaji  to vypadalo  silně neobvykle,  protože  tu všichni nosili   kšilty,   ale   z   nějakého   důvodu   jí   brýle   přidávaly   vzezření exotického, smyslného tajemství, jež rozhýbalo atmosféru kolem ní.

Musela   přiletět   z   pevniny,   rozhodl   se.   Z   nějakého   místa,   kde nejspíš pršelo, protože má na sobě lehký baloňák. Stal se z něj snad vynikající detektiv nebo co? Kabát neměla zapnutý, takže pod ním byly vidět tmavé kalhoty a klasicky střižená košile tmavě měděného odstínu.  Límec   košile  měla  vysoko  zdvižený a  lehce  vystrčený  z kabátu, takže jí lemoval hrdlo a jaksi jemně ho chránil. Z jednoho rovného   ramene   jí   visela   černá   kožená   kabelka   s   bronzovými přezkami. Ruku, jíž netáhla ucho kufru, měla zastrčenou  v kapse kabátku.

Nemohl z ní spustit oči. Možná to bylo pouze něco v něm. Nezdálo se, že by té ženě věnoval pozornost někdo jiný. To si jeho dlouho spící sexuální touhy vybraly tu pravou dobu na to, aby se probudily a vydaly na lov. Život byl tak poklidný od té doby, kdy klesl do své soukromé studny žalu. Možná měli Wayne a Petra pravdu. Možná flirtoval s depresí. Ale alespoň žil klidně.

Zároveň však také zatraceně nezajímavě.

Nyní už se přiblížila. Probudil své druhé smysly. Světlo a temnota se převrátily. Většina lidí v této přeplněné letištní hale se okamžitě proměnila   v   lidské   světlušky.   Jejich   aury   zářily   a   pulzovaly   v obvyklých odstínech a tvarech, které se naučil spojovat s těmi, kdo nedisponují nějakým mocným paranormálním talentem.

Avšak kolem té tmavovlasé ženy sálala síla. Vystoupila z davu jako zářivý motýl obklopený hejnem bledých, nevýrazných můr.

Vlastnila mocný talent nějakého druhu. Možná proto na ni jeho smysly tak reagovaly. Dokonce i v normální rovině pocítil vzrušující moc   její   psychické   energie.   A   tady,   v   paranormální   rovině,   to vyzařovalo stejně přesvědčivě. Toužil se k ní dostat blíž, o hodně blíž.

Stiskl rukou rukojeť hole a odrazil se ode zdi. Měl ještě pár minut, než se objeví ta starší genealožka.

Učinil jeden krok kupředu a prudce se zarazil. Co si to myslí? Je tady proto, že tu má práci.  Nech ji jít, ty idiote.   Prostě se za noci potkali dva psychotronici. To se stává.

Ano, ale nikdy se to nestalo takhle, alespoň jemu ne. Předtím už se setkal   s   různými   mocnými   senzibily,   se   spoustou   z   nich.   Přede dvěma měsíci se ho jeden takový pokusil zabít. Nikdy na žádného z nich nereagoval takovým uvědoměním pronikajícím mu až do morku kostí.

Nyní už od něj byla vzdálená necelé dva metry. Dřív než se pohnul, aby ji zarazil, zastavila se přímo před ním a zmátla ho ohněm, který hrozil, že podpálí jeho smysly. V té chvíli věděl, že v něm poznala spřízněnou duši, zrovna jako ji on poznal v ní.

Zatraceně. Jaká však byla pravděpodobnost takového setkání?

„Pan Malone?“ zeptala se tiše.

Přepnul zpátky na normální vidění. Sálavý plamen kolem té ženy zmizel, ale jeho hladová fascinace její osobou nikoli. Prolétla jím vzpomínka   na   smích   Fallona   Jonese   na   druhém   konci   drátu.

Postarší, šedovlasá knihovnice, pro všechny svaté. 

„Jsem Malone,“ přisvědčil. „Grace Renquistová?“

„Ano.“

„Takže vida. Fallon Jones má přece jen smysl pro humor.“

Zlehka se usmála: „Ale obávám se, že značně pofidérní.“

„Něco takového se od něj dá čekat. Je to Fallon Jones.“ Natáhl k ní ruku na pozdrav. „Je mi potěšením, slečno Renquistová. Ach, jste slečna? Nebo jsem i to pochopil špatně?“

„Ano, jsem,“ přikývla zdvořile hlavou. „Koho nebo co jste čekal?“

Pohlédl   dolů   a   uviděl,   že   jednou   rukou   v   rukavici   stále   svírá držadlo kufru. A druhou má pevně schovanou z dohledu v kapse kabátku. Spustil svou paži podél těla.

„Řekněme, že jsem získal dojem, že byste měla vypadat  trochu zraleji,“ prohodil.

Sundala   si   tmavé   brýle.   V   zelených   očích   jí   problesklo   suché pobavení.

„Šedovlasá, například?“ zkoušela ho. „A možná i s naslouchátkem v uchu?“

„Fallon mě podporoval v tom, abych si udělal několik podobných závěrů.“

„Jestli si teď myslíte, že jsem pro vás překvapením, tak počkejte, až uvidíte své průkazy.“

Poprvé   vytáhla   druhou  ruku   z   kapsy  a   odhalila   druhou   tenkou, draze vypadající řidičskou rukavici.

„Je   tu   trochu   horko   na   kabát   a   rukavice,“   podotkl   neutrálním hlasem.

Ignorovala ten komentář, stejně jako před chvílí ignorovala jeho pokus   potřást   si   rukama.   Místo   toho   sundala   z   ramene   koženou kabelku, otevřela ji a vytáhla odtud obálku. Když mu ji podávala, dávala pozor, aby prsty v rukavici nepřejela po jeho nahé kůži.

Takové štěstí má pořád. Nejpřitažlivější žena, která kdy vkráčela do jeho života, má nějakou vážnou fobii z doteku ostatních lidí.  Ne že já bych byl zcela normální. 

Otevřel obálku a vytáhl odtud řidičský průkaz, dvě kreditní karty a složenou registraci do hotelu. Rychlým pohledem na řidičák zjistil, že se jmenuje Andrew Carstairs a že bydlí v Los Angeles. Registrace ho informovala o tom, že je ženatý. Vzhlédl.

„Jsem rád, že vás poznávám, paní Carstairsová,“ prohlásil a znovu složil formulář.

Překvapilo   ho,   že   se   začervenala   a   rychle   schovala   ruce   v rukavicích do kapes svého kabátku. „Pan Jones mi neřekl o naší nové totožnosti,   dokud   nebylo   příliš   pozdě,   abych   tu   zakázku   mohla zrušit.“

„Jones má své způsoby, jak získat z lidí to, co chce.“ Pohlédl na hodinky. „Máme trochu času, než poletíme na Maui. Chcete si dát něco k jídlu?“

„Nejsem hladová, ale dala bych si šálek kávy.“

„To zní dobře.“

Přešli do nedaleké kavárničky. Grace si objednala černou kávu bez mléka a bez cukru, jak si všiml. On ji pil stejně.  Alespoň něco máme společného. Soustřeď se na pozitivní věci. 

Seděli   spolu   u   jednoho   malého   stolečku.   Prohlížel   si   Graceinu ruku,   která   držela   šálek.   „Budete   muset   sundat   ty   rukavice,   než nastoupíme do letadla na Maui,“ pronesl klidně.

Zarazila se s šálkem na půl cesty k ústům: „Proč?“

„Protože   kdybyste   trvala   na   tom,   že   je   budete   nosit,   vyčnívala byste z davu jako, řekněme, bolavý prst.“

Zamrkala a pohlédla na své ruce v rukavicích: „Obávala jsem se, že byste to mohl říct.“

„Jak velká je to potíž?“ zeptal se. „Mám nějaké potíže,“ pronesla chladně. Ukázal bradou na svou hůl zaháknutou za desku stolu. „Já také. Moje jsou fyzické. A vaše?“

„Psychické. Ale ten problém je spojený s hmatem, což věci občas komplikuje.“

„Navštívila jste nějakého psychoanalytika ze Společnosti arkány?“

Přivřela oči. Cítil, jak se od něj odtáhla. „Ne,“ pravila chladně.

„Podívejte, uvědomuju si, že za normálních okolností by mi do toho nic nebylo, ale protože máme na Maui nějakou společnou práci, potřebuju vědět, do čeho s vámi jdu.“

Zůstala   strnule   sedět:   „Není   důvod,   abyste   si   kvůli   tomu   dělal starosti. Ujišťuju vás, že má fobie mi při čtení aury jiných lidí vůbec nevadí.“

„Dobrá. Stejně si ale budete muset sundat rukavice. Zvládnete to?“

Na pár vteřin si myslel, že ho pošle do končin, kde slunce nesvítí.

Poté si velice zdráhavě stáhla nejdřív jednu rukavici a pak druhou.

Uložila si je do kabelky a zvedla šálek. „Spokojený?“ zeptala se.

Její   ruce   vypadaly   překvapivě   jemně,   nehty   měla   ostřihané nakrátko   a   nenalakované.   Nenosila   žádný   prstýnek.   „Ano,“

přisvědčil a pak vydechl. „Omlouvám se za to.“

„No jo.“ Nezdálo se, že by na ni jeho omluva zapůsobila. „Budete v pořádku?“ zeptal se tiše.

„Nedělejte si se mnou starosti,“ pronesla chladně. „Umím se o sebe postarat.“

„Děláte to už nějakou dobu, že?“

„Ano,“ přikývla.
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Na konci krátkého letu na Maui na ně čekalo pronajaté auto na jméno Andrew Carstairs. Grace si pomyslela, Že když už nic jiného, služby J&J jsou opravdu efektivní.

„Chcete   pustit   klimatizaci?“   zeptal   se   Luther,   když   si   sedl   za volant.

„Ne, děkuju. Nemám ráda klimatizaci, pokud není absolutně nutná.

Radši bych si stáhla okénka.“

„Já taky.“ Nastartoval auto a vyjel z parkoviště.

Uvažovala o svých prvních dojmech z Luthera Malonea. Mohla by je   shrnout   do   tří   pádných   slov:   mocný,   ovládající   se,   fascinující.

Dobrá, ještě jí přišlo na mysl jedno slovo:  vzrušující. Alespoň na její straně auta cítila v atmosféře něco nepopsatelně elektrizujícího. V

různých obdobích svého života shledávala různé muže atraktivními, ale nikdy dosud nezažila něco podobného – takový mihotavý nával smyslného  očekávání.  Zabralo  všechny její smysly  neobvyklým  a zajímavým  způsobem. Moc byla  vždy zajímavá:  moc, ovládaná s takovou výjimečnou sebekontrolou, kterou prokazoval Luther, byla zvlášť obdivuhodná, alespoň pro ni. Jediným pohledem na jeho auru zjistila, že není stupeň osm – ale spíš deset nebo ještě o něco výš.

Zjevně se mu podařilo skrýt tento fakt před zápisem do jeho svazku.

Nemohla   mu   to   vyčítat.   I   ona   klamala   ohledně   svého   vlastního zařazení. Mocné talenty měly ve společnosti nálepku „exotický“.

Ale tento termín nevyvolával  obdiv ani respekt. Přinejlepším se ostatní   psychotronici   dívali   na   silné   jedince   s   určitým   druhem ostražitosti. Při nejhorším je odmítali. Moc může být zajímavá, ale mohla také znamenat nebezpečí.

Fotografie na Lutherově novém řidičském průkazu nelhala. Působil ve skutečnosti stejně tvrdě jako na tom obrázku. Oči měl hnědé, jak se   psalo  v   průkazu. Ano,   téměř   železný  odstín   jantaru.  Ty  oči   ji nutily, aby si představovala temnou džungli a zakázané vášně. Ne že by měla hodně zkušenosti s džunglí či s vášněmi.

„Líbí se mi ten vzduch tady,“ oznámila a zhluboka se nadechovala.

„je omamující. Chce se mi vystrčit hlavu z okna jako psovi.“

„Havaj takhle působí na hodně lidí,“ pohlédl na ni, ale oči měl za tmavými brýlemi nečitelné. „Jak se cítíte bez rukavic?“

Ta otázka ji urazila. Krátce se podívala na ruce elegantně složené v klíně a poté zvedla bradu.

„Řekla jsem vám, že si s tím umím poradit.“

„Víte to jistě? Všiml jsem si, že jste držela ruce po většinu letu v klíně pod větrovkou.“

„Nevzala bych tu nabídku, kdybych si nemyslela, že to zvládnu.“

„Je mi to líto.“

„Ne,   není,“   odsekla   a   nakrčila   nos.   „Rozčiluju   vás.   Jste   ze   mě nervózní.“

„Možná jsem jenom zvědavý.“

„Rozčiluju vás,“ opakovala vážně. „Předpokládám, že vás nemohu obvinit z nedostatku důvěry, ale snažte se podívat na tuto situaci z mého pohledu.“

„To znamená jak?“

Zvedla   obočí:   „Mám   bodyguarda,   který   nerad   nosí   zbraň   a potřebuje k chůzi hůl.“

„Fallon vám řekl o těch zbraních?“

„Ano.“

Dlouhou chvíli o tom meditoval a potom jednou pokývl:  „Máte pravdu.   Z   vaší   perspektivy   by   se   tato   fakta   nemusela   jevit   jako zrovna uklidňující.“

„Naštěstí   pro   mě,“   pronesla   chladně,   „jsem   se   podívala   ještě podruhé.“

„Na mou auru,“ uhodl. Nebyla to otázka.

„Jsem specialista na auru. Je to moje práce.“

Překvapilo   ji,   že   se   slabě   usmál:   „Co   jste   viděla,   že   vás   to uklidnilo?“

Opřela se o sedadlo a soustředila se na inhalování toho kouzelného vzduchu.

„Spatřila jsem spoustu buldočí tvrdohlavosti,“ opáčila.

„Buldočí tvrdohlavost je dobrá vlastnost?“

„Znamená to, že uděláte cokoli, co bude třeba, abychom tuto misi zdárně   zakončili.  A co   víc,   znáte   svou   vlastní   sílu   a   víte,   jak   ji ovládat. Pociťujete ohledně svého talentu sebedůvěru, takže ji cítím i já.“

Viděla   mnohem   víc   než   to,   ale   nebyla   připravená   zacházet   do detailů. Určité věci, které o sobě na prvním rande neprozradíte. Díky té myšlence se usmála.

Luther chvíli mlčel a uvažoval o tom, co řekla. Poté pevně sevřel volant.   „Vy  vidíte   v   auře   věci   jako   zatvrzelost?“   zeptal   se   napůl zvědavě a napůl nevěřícně.

Otočila hlavu, aby na něj viděla: „Neříkal vám pan Jones o malém posunu v mém talentu?“

„Říkal, že z aury umíte vyčíst psychický profil dané osoby. Nejspíš jsem   pořádně   nepochopil,   co   tím   míní.   Jsem   překvapený,   že   vás nenechali pracovat jako parapsychologa.“

„Nemám vysokou školu, abych mohla pracovat jako poradce.“

„Jak jste se dostala ke genealogii?“

„Požádala jsem přímo o místo v Úřadu. Mám ráda paranormální genealogii. Hodí se k mému talentu. Jak jste vy skončil jako barman na Waikiki?“

„Hodí se to k mému talentu.“

Poznala, když zabrousila při konverzaci do slepé uličky. „Dobrá.

Když  mluvíme o vašem talentu, jak vypadá plán pro vyhledávání našeho padoucha?“ zeptala se. „Mám jenom  tak chodit  po celém městě jako slídící pes a dívat se lidem na aury?“

Zlehka   pohnul   ústy   v   úsměvu:   „Pokusíme   se   na   to   jít   trochu rozvážněji.“

„Když   na   to   půjdeme   rozvážně,   nebude   nejspíš   dlouho   trvat Eubankse   vypátrat.   Mocné   talenty   jakéhokoli   druhu   jsou   vzácné.

Jaká je pravděpodobnost, že v letovisku bude víc než jeden člověk disponující stupněm devět?“

„To říkal i Fallon Jones.“

„Pokud   někdo   zná   počet   pravděpodobností,   potom   je   to   pan Jones.“

„Řeknu vám o Fallonu Jonesovi malé tajemství,“ pravil Luther.

„Jaké?“

„Po většinu času má pravdu, ale občas se sekne a pak to skutečně stojí zato.“

Přemýšlela o tom: „Možná proto, že si je sebou i svým talentem tak jistý, že nepřipustí žádné jiné možnosti. Nebo je přepracovaný.

Měla jsem dojem, že v těchto dnech pracuje pod obrovským tlakem.“

„Uvědomujete si, že nás vyslal  jedničkový konspirační  teoretik, kterému se právě podařilo nalézt dobrou stopu?“

„Ano,“   pročistila   si   hrdlo.   „Ale   připouštím,   že   myslet   na   pana Jonese takovým způsobem je poněkud znervózňující.“

„Ale plat je dobrý,“ poznamenal Luther.

Usmála se: „Ano, to je.“
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Bylo už po čtvrté hodině, když se zapsali do jednoho hotelu na pláži ve výletním letovisku Wailea. Apartmá se nacházelo ve čtvrtém patře s výhledem na bazén, zahrady a oceán za nimi. V hlavní ložnici i v obývacím pokoji byly hluboké, kryté verandy. Výborné místo na líbánky, pomyslel  si Luther  podrážděně. Ne že by něco takového znal. V obou případech jel do Vegas.

Odnesl si malý kožený necesér do druhé koupelny a postavil ho na poličku   vedle   umyvadla.   Přitom   si   byl   vědom   toho,   že   Grace vybaluje   v   hlavní   ložnici.   Na   okamžik   se   ponořil   do   příjemné erotické   fantazie   a   představil   si,   jak   by   to   bylo   milé,   kdyby   byl skutečný pan Carstairs na skutečných líbánkách se svou skutečnou manželkou.

To si nepředstavuj. Není tvoje žena, nýbrž tvoje partnerka, kterou jsi  nikdy nechtěl, osoba se zkušeností s nulovým  polem. To není dobré.

Byla také jedinou ženou, která znovu probudila jeho smysly, takže byl   po   mnoha   měsících   opět   skutečně   tvrdý.  To  by   nemohlo   být nedobré. Bylo to však rozhodně rozptylující. Bude muset pracovat na tom, aby zůstal soustředěný.

Noha ho bolela. Kombinace letu z Honolulu a jízdy z letiště si vybrala svou daň. Poraženě vytáhl z neceséru lahvičku s prášky proti zánětu a vysypal si čtyři do dlaně. Podařilo se mu potlačit nutkání, které ho téměř překonalo, aby hodil skleničkou přes celý pokoj. Ta zatracená noha už nikdy nebude stejná. Přestaň na to myslet.

Vrátil   lahvičku   zpátky,   stiskl   vší   silou   hůl   a   vyšel   z   koupelny.

Grace už na něj čekala. Převlékla se do tenkých kalhot a další košile s dlouhým rukávem. Alespoň že už na sobě nemá kabát.

Připadalo mu, že není příliš nadšená jejich ubytováním. To on ano.

Strávil nějaký čas v armádě, několik let pracoval jako policista a nyní byl barman a sem tam smluvně pracoval pro J&J. V žádném ze svých zaměstnání nevydělal tolik, aby si mohl platit takové drahé hotelové pokoje. Avšak jak se zdálo, Grace jejich luxusní apartmá naprosto   nevyvedlo   z   konceptu.   Možná   by   si   měl   uvědomit   její postavení v Úřadu genealogie.

„Jdete někam?“ zeptal se.

„Myslela jsem, že se projdu po pláži,“ řekla. „Byla jsem v letadle či na cestě skoro celý den. Ráda bych se před večeří provětrala.“

Bylo načase vysvětlit si fakta přežití.

„V tomto zaměstnání je třeba řídit se jedním pravidlem,“ prohlásil.

„Můžeme mu říkat pravidlo číslo jedna.“

Zvedla obočí: „A to zní?“

„Já dávám příkazy a první příkaz říká, že nesmíte opustit pokoj sama. Žádné vlastní toulání, dokud nedám svolení.“

Velice zdvořile sklonila hlavu: „Beru to tak, že jdete na pláž se mnou.“

„To tedy  zatraceně  ano.   Stejně   si  potřebuju   prohlédnout   terén,“

prohlásil   a   otevřel   jí   dveře.   „Ale   jinak   ten   příkaz   stále   platí.

Nechoďte ven sama. Ano?“

Prošla kolem něj a velice si dávala záležet na tom, aby se ho ani náhodou   nedotkla.   „Fallon   Jones   řekl,   že   vy   za   tuhle   misi zodpovídáte.“

„Beru   to   jako   ano.“   Následoval   ji   na   chodbu   a   zavřel   dveře.

Okamžik počkal, dokud nezaslechl, jak zámek bezpečně zaskočil.

Spokojeně  pak kráčel  s Grace  k výtahům  a bojoval  s pokušením postoupit do té neviditelné zakázané zóny, která se vznášela kolem ní jako nějaký druh aury. Všiml si, že má paže složené na prsou ve zdánlivě   náhodném   gestu.   Pokud   jste   se   však   podívali   blíž,   bylo vidět, že má prsty skryté z dohledu.

Přemítal, co se mohlo té ženě stát, že se bála dotknout jiné lidské bytosti.   Skutečnost,   že   jakýkoli   přímý   dotek   s   ním   by   jí   mohl způsobit psychickou bolest, byl zdrcující. Nezdálo se mu správné, že by nebyla schopná snést jeho dotek. Zvlášť když byl přesvědčen, že takový dotek by jim nepřinesl nic než potěšení.

„Začínám se cítit nesvůj kvůli té záležitostí s rukavicemi“ prohodil.

„To byste měl.“

„Zatraceně…“

„Nebojte se, já to chápu,“ utěšila ho. A žalostně se usmála „Jejich nošení na této misi by nebylo právě profesionální.“

Hledal další stezku zakázanou zónou.

„Jak dlouho jste na genealogii?“ zeptal se.

„Rok.“

„Tak krátce? Fallon naznačil, že vás považuje za velice cennou.“

Rozzářila   se:   „To   ráda   slyším.   Pan   Jones   zrovna   nepřetéká pochvalnými poznámkami.“

„Nikdy se nedostane na příčky vítězů v soutěži ‚Šéf roku‘, to vím jistě. Ale věřte mi, že kdybyste na něj nezapůsobila, nepoužil by vaše služby víc než jedenkrát.“

„Dobře že to vím.“

„Co jste dělala, než jste začala pracovat pro tuhle společnost?“

„Pan Jones vám to neřekl?“ chtěla vědět.

„Fallon   bývá   obvykle   vágní,   co   se   týká   podrobností,   které nepovažuje za důležité.“

„Pracovala jsem pro společnost zvanou Crockerův svět.“

Zastavil   se   před   výtahem   a   zmáčkl   přivolávač.   „Pro   společnost Martina Crockera?“

„Ano.“ Vypadala zdvořile překvapená. „Vy tu společnost znáte?“

„Crockerova   smrt   zaplnila   přední   stránky   všech   novin.   I   ve Společnosti arkány se o tom hodně mluvilo. Byl  jejím členem. A přispíval na hodně výzkumných projektů.“

„Ano, já vím.“

„Co jste dělala v Crockerově světě?“

„Patřila jsem k pracovníkům ve výzkumné knihovně společnosti.

Po   smrti   pana   Crockera   začalo   být   zřejmé,   že   společnost   má problémy. Všichni věděli, že když nebude v jejím čele on, společnost padne. Chápala jsem to jako varovný nápis na zdi a honem jsem začala hledat jiné zaměstnání.“

Všechno to vyslovovala velice plynule, jakoby náhodně, ale přesto v tom pociťoval něco zlehka podivného. Luther přepojil své smysly, dokud   nebyl   schopný   dobře   vidět   její   auru.   Možná   neuměl   číst detaily jako ona, ale dokázal rozpoznat určité silné emoce. V jejím energetickém  poli  z  ní  vyzařoval  stres,  takový ten  druh, který se naučil poznávat při práci policisty jako dobře zamaskovanou lež.

„Jak dlouho už jste členem Společnosti?“ zeptal se.

„Matka mě zaregistrovala, hned jak jsem se narodila,“ připustila a na jeden úder srdce se zarazila. „A vy?“

„Oba moji rodiče byli členové. Zaregistrovali mě při narození.“

Dveře výtahu se otevřely a ukázaly kabinu nacpanou lidmi. Luther jediným   pohledem   ohodnotil   situaci.   Kdyby   se   připojili   k   davu, zvýšilo by se riziko toho, že se nechtěně někoho dotkne. Vycítil u ní náhlé napětí.

Nevinně se usmál na hrozen tváří.

„Počkáme na další,“ prohlásil.

Dveře výtahu se zavřely.

„Děkuju,“ pronesla tiše Grace.

„To nic není,“ odtušil. „Navrhl bych, abychom sešli po schodech, ale…“ Zarazil se a vrhl znechucený pohled na svou hůl. Odmítl jí prozradit, že ho noha začíná čím dál tím víc bolet a že sestup po schodech   ze   čtvrtého   poschodí   by   to   ještě   zhoršil.   „Dokážu   sejít dolů, ale není to zrovna hezký pohled,“ vysvětlil jí místo toho.

„To nevadí,“ pronesla jemně Grace, „když nikam nespěcháme.“

Pak   spolu   tiše   stáli   a   pozorovali   vyskakující   číslice   na   třech různých výtazích. Gracein výraz byl klidný a vyrovnaný. Nedalo se odhadnout, na co myslí.

Luther použil ten čas k úvahám, proč lhala ohledně své práce v Crockerově světě.
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Dali   si   drink   v   otevřeném   baru   a   v   restauraci   pojedli   rybu   na zázvoru   s   omáčkou   miso.   Na   stolcích   hořely   svíčky,  na   moři   se odráželo světlo měsíce a k tomu potichu hrál někdo na kytaru. Grace si pomyslela, že kdyby zavřela oči a podlehla kouzlu okolí, mohla by si téměř představovat, že má opravdovou schůzku. Samozřejmě by musela přehlédnout fakt, že se nemůže dotknout ruky svého partnera.

Ne že by Luther učinil nějaký pokus iniciovat tak intimní kontakt, pomyslela   si.   Právě   naopak.   Zdálo   se,   že   se   ze   všech   sil   snaží dodržovat mezi nimi dostatečnou vzdálenost. Bezpochyby se bál, že kdyby se jí třeba náhodou dotkl, začala by vyšilovat  a zničila by jejich maskování.

Proto   pocítila   více   než   překvapení,   když   jí   navrhl   po   večeři procházku  po  cestičce   podél  moře.   Jejím  prvním  instinktem  bylo odmítnout.   Po   setmění   si   vždycky   připadala   zranitelnější.   Staré strachy, že se za ní někdo krade, vždycky nejsilněji vypluly v noci – nejspíš proto, že Netvor navštívil její pokoj právě tehdy. Ale dnes večer neměla čelit tmě sama. Navzdory vlastním tajemstvím se cítila s Lutherem překvapivě v bezpečí.

Dával pozor na to, aby se od ní stále držel v bezpečné vzdálenosti, i   když   se   procházeli   po   matně   osvětlené   stezce   spojující   hotely postavené u pláže. Cítila jeho stěží potlačené podráždění.

„Bolí vás noha?“ zeptala se.

„Jenom   je   trochu   ztuhlá,“   zamumlal.   Pomyslela   si,   že   lže.  Ale koneckonců ona mu lhala už předtím, když se ji snažil vyslýchat.

Poznala, že s její odpovědí nebyl  úplně spokojený.  Konverzace v hotelové hale, poté co se zapsali v hotelu, náležela k těm, jichž se nejvíc bála. V mysli si ji přehrávala stále znovu a znovu a věděla, že to sehrála na jedničku. Možná že se ozvala Lutherova intuice starého policisty, ale pokud ani Fallon nepoodhrnul závoj nad její pečlivě maskovanou minulostí, nebylo pravděpodobné, že by pravdu objevil Luther.

„Jak dlouho už žijete na Havaji?“ otázala se a pozorovala, jak se měsíčním světlem zalitý příboj rozbíjí o skály dole pod stezkou.

„Pár let. Přestěhoval jsem se sem po svém druhém rozvodu. V té době   jsem   také   odešel   z   vládních   služeb.   Domníval   jsem   se,   že potřebuju změnit prostředí.“

„Toho rozvodu je mi líto,“ pronesla tiše.

„No, víte, nebylo to největší překvapení na světě.“

„Byl jste hodně zamilovaný?“

„Všechno, co jsem cítil pro Tracey, zmizelo toho dne, kdy jsem ji našel v posteli se svým partnerem.“

„Legrační, jak může celý vztah zničit skutečnost, že vás zrazuje někdo, komu jste důvěřoval.“

„Vy to taky znáte?“ zeptal se.

„Ano.“

„Bývalý manžel?“

„Ne. Nebyli jsme svoji.“

Proboha,   co   to   dělá?   Dokonce,   i   kdyby   změnila   jména,   aby   se ochránila   před   obviněním,   jakékoli   její   spojení   s   Martinem Crockerem by nebylo pouze obtížné vysvětlit, ale bylo by extrémně nebezpečné o tom vůbec mluvit. Většinu svého života uchovávala nějaké tajemství. Vedla si v tom jako profesionál. Ale cosi v této noci při procházce s Lutherem v ní vyvolalo lehkovážnost.

„Dědí se čtení aury ve vaší rodině?“ zeptala se.

„Sporadicky. Můj děda měl velký dar číst aury. Řekl mi, že můj otec disponoval velkým strategickým  talentem a moje matka měla pouze střední talent pro barvy a design.“

„Paranormální   schopnosti   z   obecného   hlediska   bývají   silným genetickým   rysem,   ale   forma   talentu   se   dá   často   jen   stěží předpovědět. Váš dědeček vám řekl o vašich rodičích?“

„Mí rodiče zemřeli při dopravní nehodě způsobené řidičem, když jsem   byl   ještě   miminko.   Nikdy   jsem   je   nepoznal.   Vychoval   mě dědeček.“

„Ještě žije?“ chtěla vědět.

„Ne. Zemřel v tom roce, kdy jsem dokončil střední školu a odešel do armády.“

Řekla si, že právě tady by měla přestat. Ale vypadalo to, že si nemůže pomoct. „Máte ještě někoho z rodiny?“

„Možná někde nějaké vzdálené bratrance.“ Znělo to, jako by ho to ani nezajímalo. „Pokud vůbec existují, tak se po smrti rodičů vůbec nenamáhali ukázat.“

„Jinými slovy, nikoho nemáte?“

„Mám na Oahu pár dobrých přátel. Vlastní restauraci, kde pracuju jako barman. Co vy?“

„Matka mi zemřela, když mi bylo třináct. Na nějaký druh jakési vzácné infekce.“

„To je drsné,“ poznamenal.

„Ano, to bylo.“

„A otec?“

„Nikdy jsem ho nepoznala.“ Udržela svůj hlas v naprosto neutrální rovině. „Když se matka rozhodla, že chce mít dítě, zašla na kliniku s bankou spermatu.“

„No, krucinál,“ prohlásil tiše.

Téměř se usmála. Tímto jednoduchým zaklením jí dal velice jasně najevo, že tomu rozumí.

„Ano,“ přisvědčila. „Opravdu krucinál.“

„To mluví o nezaplněném místě ve vašem životě.“ Otočil hlavu, aby se na ni podíval. „Jste genealožka. Pořád se snažíte najít svého otce?“

„Samozřejmě.   Hodně   dětí   ze   spermabanky   se   snaží   najít   svého otce. Nakonec jsem zjistila název instituce, kde si to matka nechala udělat   –   Burnsideova   klinika.   Byla   založena   jedním   členem Společnosti arkány. Doktor Burnside pracoval pro klienty, kteří byli členy   Společnosti.   Garantoval   tím,   že   všichni   dárci   jsou psychotronici toho či onoho druhu, ale vždy vysokého stupně. Slíbil také absolutní důvěryhodnost jak pro dárce, tak pro klientky.“

„Podařilo   se   vám   najít   spis   vašeho   otce?“   informoval   se.   „Ne.

Klinika před několika lety celá shořela. Veškeré složky byly zničeny.

Silně z toho podezřívali Arsona, ale nikdy nebyl  nikdo poslán do vězení.“

„Možná byl jedním z dárců, kteří nechtěli, aby to někdo zjistil.“

„Myslíte si to? I já jsem uvažovala o této možnosti.“

„Ale   potenciální   viníci   jsou  i  jiní,“   pronesl  zamyšleně.   „Možná nějaká matka, která nechtěla, aby otec vypátral svého potomka. Nebo možná   jedno   z   těch   dětí,   které   nenašlo   svého   otce   a   silně   ho   to naštvalo. A mohl by to být dokonce i někdo, komu se nelíbily služby, které klinika nabízela.“

„Jinými slovy, seznam podezřelých by mohl být velice dlouhý.“

„Vypadá to tak.“

Chvíli   mlčela.   „Nikdy   jsem   nebyla   schopná   identifikovat   svého otce, ale poté, co jsem začala pracovat  v Úřadu genealogie, jsem zjistila   nějaké   informace   o   tom,   že   matka   se   k   určitým genealogickým   materiálům   dostala,   když   mě   zaregistrovala   u Společnosti. Hlavně co se týkalo otcova zdraví a talentu.“

„A?“

Pokrčila   rameny:   „Co   vám   mohu   říct?   Můj   možný   otec   měl zdravou genetickou  výbavu  a měl nějaký silný talent. Ale  doktor Burnside trval na těchto vlastnostech u všech dárců.“

„Jistě.“

„Mám po něm oči,“ zašeptala po chvíli. „Jenže vůbec nebyl talent na čtení aury. Moje matka ho našla zařazeného jako specialistu na strategii.“

„Znalost   toho,   že   jste   zelenookou   specialistkou   na   čtení   aury pocházející   od  zelenookého   stratéga   vám   při   dalším   hledání   moc nepomůže.“

„Ne,“  přitakala.  „Strategické   talenty  jsou  ve  Společnosti   arkány velice   časté.   Jsou   jich   zaregistrovány   doslova   tisíce.   Snížit   jejich počet s ohledem na věk, pohlaví a barvu očí mi také nepomohlo.

Nakonec jsem to vzdala.“

Proti nim kráčel ruku v ruce zamilovaný pár a zabíral velký kus cesty.   Luther   několikrát   hlasitě   poklepal   hůlkou.   V   reakci   na   to dvojice rychle uhnula k protější straně chodníku.

Se silou dávného zvyku potlačila Grace starou melancholii, která ji přepadala, když myslela na svou neznámou historii.

„Jste s tím dobrý,“ pochválila ho.

„Má to své výhody. Lidé mají tendenci jít mi z cesty. Nikdo nechce být  zodpovědný za to, že srazí  k zemi  člověka  s holí. Lidé  jsou zvyklí se tu soudit.“

„Co se vám stalo, že jste skončil s holí? Fallon říkal něco o nějaké nehodě.“

„Přestal jsem si dávat pozor.“

Pochopila, že vyslovil všechno, co na ono téma uslyší. Alespoň pro dnešek. Pokoušela se vymyslet nějaký chytrý způsob, jak se k tomu dostat   hlouběji,   když   vtom   jakoby   se   ji   vzadu   na   šíji   dotkly strašidelné prsty. Instinktivně se napjala, složila si ruce přes prsa a skryla dlaně.

Na cestě se procházelo hodně lidí, ale muž přicházející k nim ze stínu se pohyboval trochu jinak než ostatní. Byl od nich stále ještě několik metrů. Panovala příliš velká tma, aby viděla jeho rysy, ale z jeho   chůze   vstřebala   něco,   co   probudilo   její   smysly.   Nekráčel, neběžel   ani   nešel   normálně.   Předváděl   lehký   dravčí   pohyb   velké šelmy na lovu.

Jedna část její osobnosti si byla vědoma jemného posunu vědomí v Lutherově mysli. Věděla, že i on si všiml osoby kráčející proti nim.

Zapnula své parasmysly na maximum. Jeden pohled na mocnou auru, která obklopovala přicházejícího muže, a okamžitě věděla, kam ho zařadit. Paralovec.

Každičký   její   instinkt   křičel,   aby   se   otočila   a   utíkala,   přestože logická část jejího mozku věděla, že by to bylo marné. Kdyby ten přicházející muž šel po ní, snadno by ji dohonil. Lidé obdaření tímto talentem   nebyli   v   žádném   případě   supermani,   ale   měli   vysoce vyvinuté přirozené lidské lovecké schopnosti. Viděli velice dobře i ve   tmě.   A   reflexy   měli   stejně   dobré   jako   jakýkoli   jiný   divoký predátor.   Uměli   detekovat   psychické   rozpory   své   oběti   a   jejich oblíbenou kořist představoval člověk.

Hodně lovců se zapsalo na vojnu nebo do rozvědky. Ale věděla také   velice   dobře,   že   díky   jejich   přirozeným   schopnostem   bylo nevyhnutelné, že někteří z nich se stali nebezpečnými predátory.

Lutherova aura se také rozžhavila, navenek však nedával najevo žádné napětí. Jeho nepravidelný krok se nezměnil, jen se trochu víc přiblížil směrem k ní, aby se ujistil, že lovec přejde po protější straně tak daleko, jak jen to bude možné.

Nedělej zmatky, pomyslela si.  Ať je to, kdo chce, po tobě nejde. 

Kdyby   tě   našli,   poslali   by   někoho,   aby   tě   sejmul   v   Eclipse   Bay. 

Nečekali by, až si vyjedeš na dovolenou na Havaj. 

A potom znovu…

Lovec Už byl méně než dva metry od nich a rychle se blížil. Nějak se   jí   podařilo  pohybovat   se   i   nadále   podél   Luthera   a   jít   stejným pomalým   krokem   jako   on.   V   klepání   jeho   hole   nezazněla   žádná změna.

Teď už si připadala klidnější. Zapracovala logika a zdravý rozum a přemohly tu primitivnější stranu jejího mozku.

Ne, nešlo o logiku a zdravý rozum, její strach neutralizovalo něco jiného.  V podstatě   by   stále   ještě   měla   být   vyděšená   jako   divoký králík. Jak to, že není? Ta myšlenka byla téměř stejně strašidelná jako přibližující se lovec.

Instinktivně se pokusila přebít ten uklidňující vliv. Měla by se cítit vystrašená.   To   byla   za   takových   okolností   odpovídající   reakce.

Zatraceně, chtěla být vystrašená.

Nepřirozený   klid   zakolísal   a   rozbil   se.   Vrátila   se   jí   hrůza pronásledovaného   člověka,   ale   také   pocit   správnosti.   Tímto způsobem by se měla cítit.

Dřív než si mohla znovu zvyknout  na přechod zpět  ke strachu, uvědomila si, jak vypadá  Lutherova  aura. Pulzovala neobvyklými body po celém spektru. Nocí rezonovala síla.

Oba muži byli nyní na dotekovou vzdálenost od sebe. Najednou aura kráčejícího muže zbledla a stala se mnohem méně intenzivní, jako kdyby někdo vypnul nějaký psychický spínač. Pořád to ještě byla   aura   paralovce,   ale   už   ne   toho,   který   vyrazil   na   lov.   Jeho energetické   pole   se   dostalo   do   spektra   barev   a   vlnových   délek typických  pro osobu, která  je klidná až k bodu usnutí. Ať  to byl kdokoli, nezajímal se o ni ani o Luthera.

Přešel kolem nich beze stopy zvědavosti, pár kroků po jeho levici.

Musela se přemáhat, aby se za ním nepodívala přes rameno.

„Je to v pořádku,“ pronesl tiše Luther. „Už je pryč.“

„Lovec,“ zašeptala.

„Ano.“

Pohlédla na něj a trochu se bála, co by mohla vidět. Ale je ho aura vyhlížela opět normálně. Možná že se před chvílí zmýlila. Možná že blízkost   lovce   zmátla   její   smysly.   „Vy  umíte   poznat,   že   to   byl lovec?“ zeptala se. „Nemám vaši dovednost se čtením aury, ale není těžké identifikovat tento druh energie, zvlášť když ten chlapík právě používá naplno svůj talent. Nevšimla jste si, jak mu všichni tady na pěšince   nevědomky   ustupovali   z   cesty?   Dokonce   i   obyčejní   lidé mohou vnímat predátora vysokého stupně ve svém okolí. Co jste z jeho aury poznala?“

„Musím se přiznat, že jsem si nedělala poznámky. Disponoval však silným talentem, a jak jste řekl, měl ho zapnutý v plné síle.“

„Lovil?“

Zamyslela se nad tím: „Ne, to jsem z jeho aury nevyčetla. Nebyl na něco   zaměřený.   Myslím,   že   nešel   po  někom   určitém.   Možná   byl pouze na večerní procházce a nechal působit své parasmysly. Víte, co myslím. Někdy je používáte prostě jen proto, že se vám chce.“

„Mohl jen tak obhlížet terén,“ pravil Luther. „provádět něco jako rekognoskaci.“

„To je samozřejmě možné. Ale z jakého důvodu?“

„Dobrá otázka. Měl bych vědět ještě něco?“

„Jednu věc,“ odtušila. „Ať je to, kdo chce, nedělá mu potíže použití násilí.“

„Zabiják?“

Zaváhala:   „Myslím,   že   už   zabil,   ano,   ale   není   to   bandita   ani šílenec. Není blázen a má nad sebou kontrolu. A také není sociopat.

Ty lze dobře poznat. To, co jsem viděla, spíš ukazuje na chladný, téměř obchodnický přístup k násilí.“

„Myslíte, že by to mohl být voják nebo policista?“

„To je možné. Nebo možná profesionální gangster. Ale ať je, čím chce, umí si všechno rozškatulkovat.“

„Co zase znamená, u čerta, tohle?“

Nakrčila nos: „To znamená, že bez ohledu na to, co dělá ve dne jako svou práci, je schopný mít milující ženu a rodinu.“

„Ještě k tomu, o čem jsme mluvili předtím,“ pronesl vyrovnaně Luther. „Diskutovali jsme o teorii pravděpodobnosti Fallona Jonese ohledně této mise.“

Prudce   polkla:  „To  byla  ta  teorie,   kde  se   říká  asi  toto:   Jaká  je pravděpodobnost, aby se v tomto turistickém letovisku nacházel víc než jeden vysoce talentovaný člověk v našem oboru?“

„Ano,   tahle   teorie,“   přisvědčil   Luther.   „Myslím,   že   může   být zavádějící.“

„Souhlasím.  Ale   předpokládám,   že   teoreticky   je   možné,   že   ten chlapík, jehož jsme právě minuli, je nevinný turista, který náhodou bydlí v některém z blízkých hotelů. Je jich tu na pobřeží tolik.“

„Stejně.“

„Správně. Stejně. Tak mocní lovci nejsou zrovna častým zjevem na zemi.“

„Ne. Ani tak silné talenty ve čtení aury jako my dva,“ Luther se zastavil. „Takže se naskýtá otázka, co je důvodem, že se tři velice silní psychotronici ukážou téže noci na stejném pruhu pobřeží?“

„Uvažujete o tom, jestli tato malá shoda náhod nesouvisí s naší misí, že?“

„Vypadá to, že budu muset zavolat Fallonovi. Což je dobrý způsob, jak si zkazit tenhle večer.“

Poznala, když sáhl pro svůj mobil, protože musel uvolnit pevný stisk její paže, aby tak mohl učinit.
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Nemohl   vidět   v   měsíčním   světle   její   výraz   zcela   jasně,   ale nepotřeboval ho vidět, aby poznal, že je zcela vyvedená z míry. To byl i on, ale ne z toho, že se jí dotkl.

Oba hleděli dolů na místo, kde ještě před okamžikem jeho prsty pevně svíraly její paži.

„Zatraceně,“ hlesl. „Omlouvám se. Nemyslelo mi to. Jen jsem vás chtěl odstrčit tak daleko z cestičky, jak to šlo. Jste v pořádku?“

„Ano, jsem v pořádku,“ přisvědčila. S údivem se dotkla konečky prstů jeho nahé paže. „Nebolí to. Nic. Už je to tak dlouho, víc než rok. Nedovedete si představit, jakou cítím úlevu nad tím, že už jsem zase víceméně normální.“

„Víte to jistě, že se cítíte dobře?“

„Ano,“ řekla pěkně nahlas a znělo to nadšeně, téměř euforický.

„Ano, je mi dobře.“ Zarazila se a pohlédla na své ruce. „Alespoň s vámi.“

Uvědomil si, že se mu to líbí. Líbila se mu představa, že si někdo počíná takhle zvláštně, alespoň pokud se to týká  jí. Nemohla ani tušit, jak právě otřásla jeho poněkud už divným světem. Nikdo nikdy nevypátral  jeho jemnou manipulaci  s cizí  aurou,  když  on sám  to aktivně potlačoval.

Ten   lovec   prošel   v   klidu   kolem   a   ani   si   neuvědomil,   že   jeho vzrušené   smysly   kdosi   dočasně   potlačil.   Avšak   Grace   předtím potlačila jeho rychlý, lehký pokus zklidnit její paniku stejně snadno, jako by zavřela dveře, které se předtím otevřely větříkem. Proč ho to všechno tak překvapuje?

„Můžete to svést na kouzlo Havaje,“ navrhl jí. „Pojďte, uchýlíme se někam do soukromí, kde budu moct zavolat Fallonovi.“

Opustili   pěšinku   a   zamířili   od   pobřeží   do   vnitrozemí,   až   došli hluboko   do   přírodních   zahrad   nejbližšího   hotelu.   Zastavil   se   pod nízko   rostoucími   větvemi   velkého   stromu.   Grace   se   postavila nedaleko něj. Znovu nažhavil své smysly, tentokrát aby se ujistil, že v okolí není žádná jiná aura. V okolní vegetaci se neukázaly žádné žárovky lidského světla. Uspokojen tím, že jsou sami, namačkal do mobilu Fallonovo číslo.

Pozoroval temnou siluetu Grace a čekal, až se Fallon ozve. Stála klidně vedle něj s rukama opět složenýma na prsou. Uvažoval, na co asi myslí.

Nejspíš se mu povedlo, že si neuvědomila, co se pokoušel udělat s její aurou tam na cestičce. Měl pocit, že si ani neuvědomuje, jak se mu postavila. Její pozornost se plně soustředila na lovce.

Fallon se ozval po druhém zazvonění. To bylo u něj neobvyklé.

„Co se děje, Mallone?“ zavrčel.

„Už jsem si začínal myslet, že nejste doma. Obvykle skočíte po telefonu už v půlce prvního zazvonění.“

„Dělal jsem si další kafe. Bude to dlouhá noc. Proč voláš?“

Luther   krátce   popsal   setkání   a   trpělivě   čekal,   zatímco   Fallon počítal s novým prvkem v rovnici.

„Souhlasím s tím, že nevypadá moc pravděpodobně, že byste se slečnou Renquistovou narazili na lovce s vysokou úrovní talentu tak blízko   vašeho   hotelu,“   připustil   Fallon   nakonec.   „Je   to   určité varování, ale ne příliš velké. Psychotronici  jezdí na prázdniny na Havaj   jako   kdokoli   jiný.   Zatraceně,   mohl   to   klidně   být   nějaký Jones.“

„Vím, že ve vaší rodině máte hodně lovců, Fallone, ale jak změřit pravděpodobnost, že jeden z nich bude tady zrovna ve stejnou dobu, kdy   tu   máme   s   Grace   provádět   pozorování   vysoce   výkonného zabijáka?“

„Nejspíš   někde   kolem   dvanácti   procent.   Hodně   Jonesů   žije   na západním pobřeží a hodně z nich rádo tráví dovolenou na Havaji. I já jsem tam jednou byl.“

„Vy jste si vzal dovolenou?“

„To už je dávno. Ještě než jsem začal s touhle prací. Jste si jistí, že šlo o lovce? Není nějaká naděje, že by mohl mít nějaký jiný talent?

Možná Eubanks přijel o trochu dřív.“

„Říkal jste, že Eubanks je stratég devátého stupně. Tenhle chlapík vypadal jasně jako lovec. Určila to Grace i já sám.“

„Dobrá, jsem v tuhle chvíli trochu unavený,“ opáčil Fallon „Moc mi to nemyslí. Dejte mi trochu času na rozmyšlenou. Zatím se držte původního plánu. Jestli se Eubanks podle plánu zítra ukáže, můžeme předpokládat,   že   lovcova   přítomnost   v   této   oblasti   je   opravdu náhoda.“

Fallonův hlas zněl skutečně nezvykle vyčerpaně. Za ty dva roky, kdy pro něj Luther pracoval, ještě nikdy neslyšel, že by hlava firmy J&J zněla takto vyčerpaně.

„Myslel jsem, že nevěříte na náhody, Fallone.“

„Ne,“ souhlasil s ním Fallon. „Sledujte jedním očkem i toho lovce.

Jestli se znovu ukáže, chci i jeho identifikaci.“

„Čekal jsem, že si o to řeknete. Podívám se po něm, až posadím Grace do letadla zpátky do Oregonu.“

Grace ve stínu ztuhla. Zvedla bradu v zarputilém gestu.

„Budeš ji potřebovat, aby ho znovu identifikovala,“ pronesl Fallon.

„Ne, nebudu. Právě jsem vám řekl, že jsem ho dnes snadno určil jako lovce.“

„Jenom proto, že měl zapnuté své paranormální smysly. Ale kdyby je měl vypnuté a jen tak seděl u bazénu, uměl bys ho vytipovat?“

Oba na tuto otázku znali odpověď.

„Nejspíš   ne,“   přiznal   Luther.   „Ale   nechci,   aby   se   Grace   ještě dostala do jeho blízkosti.“

„Je agentka J&J stejně jako ty. V takových situacích má právo na vlastní rozhodnutí.“

„Je expertka, nikoli cvičená terénní agentka.“

„Zatraceně, Malone…“

„Zavolám vám znovu.“

Telefon u ucha mu zmlkl. Zavřel ho a zastrčil si ho do pouzdra za pás.

„Tak co?“ zeptala se Grace. „Co teď?“

„Budeme postupovat podle plánu. Počkáme, až přijede náš člověk, a vy vytvoříte jeho identifikační profil.“

„A potom zkusíme vyhledat identitu toho lovce,“ pronesla hbitě.

„Fallon by moc rád věděl, o koho jde, ale já ho můžu najít sám.“

„Bylo by snazší, kdybych tu zůstala a pomohla vám.“

„Grace…“

„Zvládnu   to,   Tentokrát   budu   připravená.   Nezačnu   vyšilovat, slibuju.“

„Zapomeňte na to.“

„Slyšela jsem váš rozhovor s Fallonem,“ namítla tvrdohlavě. „Řekl vám, že se mám rozhodnout já sama, že?“

„V   některých   situacích   nevěnuju   Fallonu   Jonesovi   žádnou pozornost. A právě teď jsem absolvoval jednu z těch chvil.“

„Potřebujete mě,“ naléhala. „Přiznejte si to.“

„Potřebuju, abyste si počínala rozumně. Hon na lovce nepatří do vaší kompetence.“

„To všechno jen kvůli tomu, že jsem dnes večer projevila trochu strachu, když jsme míjeli toho lovce, že? To mi nepřipadá správné.“

Cítil, že přes veškerou svou snahu začíná mít vztek: „Správnost s tím  nemá  co dělat. Nejste  cvičený agent.  Jste genealožka,  kterou vyslali kvůli jednomu nouzovému případu do terénu. Až bude po všem,   pojedete   domů   tak   rychle,   jak   vás   budu   moct   dostat   do letadla.“

I ve stínu zaznamenal, jak se vzpřímila: „Pan Jones má zřetelně jiné představy. A já pracuju pro něj, nikoli pro vás.“

„Mám pro vás novinku. Když jste se mnou, přijímáte rozkazy ode mě.“

„Ach,   pro   všechny   svaté,“   odsekla.   „Dejte   pokoj   s   tím   svým zaťatým postojem vykřikujícím ‚tady velím já‘.“

„To právě ty zaťaté typy ‚tady velím já‘ nikdy nedělají. Myslím, že bychom si o tom měli radši promluvit ráno, až budete v rozumnější náladě.“

„Teď se chováte blahosklonně.“

„Tak takhle se tomu říká? Řekl bych, že konám pouze svou práci.

Vraťme se do hotelu. Máte za sebou dlouhý den.“

Automaticky se natáhl po její paži a měl v úmyslu vyvést ji ven ze zahrad. Rychle ustoupila o krok z jeho dosahu. Tak takhle dopadl, i když si myslel, že je zvláštní právě tím, že se jí může dotknout. Ruka mu   klesla   k   boku.   Snažil   se   potlačit   vlnu   zármutku,   která   jím probíhala.

„Ještě jednu věc, než odejdeme,“ pronesla tiše. „Co to bude teď?“

„Moc by vám vadilo, kdybych se vás znovu pokusila dotknout?“

Zármutek   zmizel   během   jediného   úderu   srdce,   nahrazen vzrušením, které mu prolétlo všemi smysly. V dalším okamžiku mu to došlo. A jeho počáteční vzrušení opadlo.

„Chcete provést experiment?“ zeptal se. „Zjistit, jestli to teď bude jiné, než když vás rozrušil ten lovec?“

„No, ano,“ přisvědčila. „Podívejte, pokud nechcete, abych se vás dotkla, samozřejmě to pochopím. Vlastně lépe než většina ostatních.

Opravdu chápu, proč někdo nechce, aby se ho lidé dotýkali.“

„Ne,“   odtušil.   „Ne,   to   je   v   pořádku.   Mně   to   experimentování nevadí.“

Zvedl ruku dlaní nahoru. Výborně. Dospěl na úroveň laboratorní krysy.

Učinila   opatrně   krok   vpřed,   napjatá   jako   bázlivý  ptáček,   jemuž člověk nabízí něco do zobáčku. Pomalu zvedla ruku.

Konečky jejích prstů zaváhaly na několik vteřin těsně nad jeho rukou. Poté jimi přejela přes jeho dlaň a těsně před tím, než opět ucukla,   se   krátce   rozzářila.   Potlačil   nutkání   chytit   ji   za   zápěstí   a přitáhnout si ji k sobě.

Pomalu pokládala ruku na jeho dlaň, pokud na ní nespočinula celá.

Tentokrát s ní necukla. Cítil, jak se jemně chvěje. „Cítíte se dobře?“

zeptal se.

„Ano, je mi dobře.“ Znělo to okouzleně. „Je to úchvatné. Minulý týden   jsem   náhodou   zavadila   o   ruku   prodavače   v   potravinách   a dostala jsem silnou ránu. Už jsem si začínala myslet, že tentokrát se z toho už nikdy nevzpamatuju.“

Chtěl se jí zeptat, jak často v minulosti pociťovala tyto potíže, ale cítil, že pro tento dotaz nenastal dosud správný čas. „Cítíte něco?“

zeptal se místo toho. „Ano, ale nic ošklivého.“

„Víte, taková poklona může opravdu stoupnout muži do hlavy.“

„Promiňte, jen jsem se celý minulý rok nemohla nikoho dotknout, aniž bych dostala silný psychický šok. Jen návštěva u zubaře pro mě znamenala hrozné trauma. Musela jsem si vzít dávku antidepresiv, abych   přežila   normální   čistění   zubního   kamene.   Neumíte   si představit,   co   se   mnou   dělá   pocit,   že   se   mé   smysly   vracejí   k normálu.“

Pomalu kolem ní sevřel prsty. Jemné kůstky její ruky mu připadaly křehké   a   neuvěřitelně   smyslné.   Pokožku   měla   teplou   a   jemnou.

Nepokoušela se ruku odtáhnout

„Jsem   zvědavá,   jestli   se   jedná   jen   o   vás,“   pronesla   nakonec přemýšlivě. „Předpokládám, že to souvisí s faktem, že oba máme dar číst auru. Možná nejsem ještě úplně uzdravená.“

Zesílil o něco svůj stisk. Neodtáhla ruku.

„Jestli   máte   v   úmyslu   chytat   každého   muže,   kterého   potkáme, abyste si vyzkoušela tento malý experiment, rád bych vznesl několik námitek,“ poznamenal.

Zasmála   se   –   něžným,   tichým,   zcela   ženským   smíchem,   který zgalvanizoval jeho smysly. Naklonil se k ní blíž a vstřebával do sebe sladkou, horkou energii chvějící se okolo ní.

„Možná   že   ne   každého,“   připustila.   „Ale   menší   reprezentativní vzorek by mohl zajistit důvěryhodnější vědecké testování.“

„Jestliže máte náladu na další experimentování, nabízím vám hned tady své služby.“

„Chováte se skutečně altruisticky.“

„Jo, to je moje prostřední jméno,“ ušklíbl se, „Altruista.“

Přejela mu prsty druhé ruky po tváři.

„Vy jste to zase zapnul,“ ozvala se, „Já to cítím.“

„Něco mi říká, že to tímhle způsobem bude ještě lepší.“

„Co bude lepší?“

„Když tě políbím v plném žáru, Grace Carstairsová.“

Věděla, co tím míní.

„Zkoušel už jsi to někdy s někým jiným?“ zeptala se.

Dobrá, alespoň neřekla ne.

„Občas,“ přiznal. „A?“

„Moc to nešlo. Většinou jsem tu druhou osobu hrozně vystrašil.

Dokonce i nesenzitivní lidi zasáhne nervozita, když vtrhneš do jejich energetického pole se silnou aurou.“

„Takže ten polibek, o němž mluvíme, pro tebe představuje také trochu experiment, že?“

„Určitě.“

Opřel   se   zády   o   kmen   stromu,   lehce   roztáhl   nohy   a   hůl   opřel kousek od sebe. Pak si přitáhl Grace oběma rukama do intimní klece vytvořené svými stehny. Nestavěla se na odpor „Nebojím se tě,“ zašeptala.

Pomyslel si, že to nebyla výzva. Prostě mu říkala pravdu „Já vím,“ přisvědčil. „Já se tě také nebojím.“ Přejel jí prstem po linii rtů. „Vypadám vystrašeně?“

„Ne.“

Vzal si její ústa pomalu a vědomě, neboť věděl, že ať se stane cokoli, bude si tento moment pamatovat po celý zbytek života. Ona ho objala pevně kolem krku a oplatila mu polibek, opírala se o něj a tiskla ho ke kmeni stromu.

Světlo kolem ní plálo v zářivé auře. Vlny bezejmenných barev se přelévaly a plynuly, slévajíce se a rezonujíce s jeho vlastní energií.

Ten   neuvěřitelně   intimní   pocit   evokoval   letní   chvíli,   v   níž   jste přiložili rozžatou zápalku k suchému dřevu. Noc se náhle ocitla v ohni.

Myslel si, že už je rozpálený. Ale teď se dostal do středu žáru. Ten nával mu zmátl smysly. Cítil se dezorientován. Na nohou ho držel jen strom, o nějž se opíral. Když na to přišlo, stejně nechtěl stát na nohou. Mnohem raději by ležel dole na zemi a tyčil se nad Grace.

Původně   si   předsevzal,   že   jejich   první   polibek   bude   něžný, nevyvolávající   žádnou  hrozbu.  Koneckonců   ona  se   nikoho  jiného nedotkla už přes rok, alespoň ne bez toho, že by utrpěla elektrický šok. Gentleman by si v takové situaci počínal jemně. Místo toho se ocitl v zápasu tělo na tělo se svou vlastní sebekontrolou. Projížděla jím nenasytná touha.

Zdálo   se,   že   Grace   je   v   tom   víru   lapena   stejně   jako   on.   Paže zoufale svírala kolem něj. Ústa měla něžná a rozevřela je pro něj.

Možná že její touha po něm byla pouhým  důsledkem toho, že se právě osvobodila od bezmocnosti trvající celý rok. S tím si bude dělat starosti později. Právě teď záleží pouze na jediné věci, a sice že ona ho chce stejně jako on ji.

Ten plamenný polibek mu sálal všemi smysly a byl žhavější než jakýkoli sex, který kdy prožil.

„Mohl bych se udělat hned teď,“ šeptal jí do úst. „Stačí, když tě líbám.“

„Je to podivuhodné.“ Zavrtěla se v jeho náručí a trochu se odtáhla, aby na něj viděla. „Nikdy jsem se necítila jako teď, dokonce ani před tím, než jsem si sežehla své smysly. Musí to mít něco do činění s faktem, že umíme oba číst auru. Jinak se to nedá vysvětlit.“

„Udělej mi, prosím tě, laskavost. Přestaň to analyzovat.“

„Promiň,“ vydechla. „Jenom je to všechno tak zvláštní…“

Přitiskl jí znovu ústa na rty, aby ji umlčel. Zareagovala na to tím, že mu obtočila pravou nohu kolem zad, jako by chtěla nasměrovat jeho erekci přímo do sebe.

Sáhl dolu, našel zip jejích kalhot a rozepnul ho. Vydala ze sebe tichý, zoufalý zvuk, když jí zajel rukou do kalhotek a mezi nohy.

Byla horká, vlhká a připravená. Našel palcem to tvrdé místečko plné nervových zakončení. Zalapala po dechu.

Vklouzl prstem do jejího lůna. Okamžitě se kolem něj sevřela, jako by na něj čekala už celé věky.

„Ano,“ zaťala mu prsty do ramen.

„Ano.“

Laskal ji a poznával. Jen těžko se dokázal soustředit, ale přiměl se dávat pozor na její auru a pozorovat zvláštní žhavé výtrysky, jež mu naznačovaly, že se dotýká těch správných míst a používá tu správnou míru tlaku.

„Luthere!“

Znělo to šokované. Jinak se její nevěřícný, bezdechý vzlyk nedal popsat.   Na   jeden   hrozný   okamžik   si   pomyslel,   že   se   její   smysly nakonec přece jen vzbouřily. Možnost, že jí způsobil bolest, nikoli extázi, byla příliš děsivá, než aby ji dokázal vstřebat.

Nesnažila se však odtáhnout. Místo toho skryla svůj obličej na jeho krku   a   přilnula   k   němu.   Cítil,   jak   jejím   tělem   probíhají   křeče vyvrcholení. Vnímal je, jak vysílají záblesky do její aury.

Když se exploze vytrácela, cítil téměř stejné uvolnění jako ona.

„Zatraceně,“ vydechl jí do vlasů. „Takhle už mě nikdy neděs. Na vteřinu jsem si myslel, že jsem ti ublížil.“

Slabě, matně mu něco zahučela do košile. Po chvíli zjistil, že se směje. Uvolněně se o něj opírala. A dýchala jako plavec, jenž se právě dostal na hladinu, poté co se téměř utopil.

Vzápětí si uvědomil, že už se nesměje. Na předním dílu košile mu prosakovaly slzy.

„Grace?“

„Nic se neděje.“ Nezvedla obličej z jeho košile. „Jsem v pořádku.

To jenom, že jsem nikdy předtím nic takového ne pocítila.“

Usmál se jí do vlasů: „Ani já ne.“

Zmlkla, až posléze zvedla hlavu: „Ale ty jsi ne…“

„To je v pořádku.“ Zastrčil jí vepředu špičky vlasů za uši „Myslím, že potřebuješ nějaký čas, abys to strávila.“

„Asi máš pravdu. Cítím se, jako bych celý den jezdila na horské dráze.“

„To nejsi sama.“

„Promiň,“ pronesla zarmouceně. „Nikdy jsem si nemyslela, že se to stane. Uznávám, že jsem si vedla vysoce neprofesionálně.“

Přikryl jí ústa svými prsty a umlčel ji.

„Ať už uděláš cokoli,“ zavrčel, „neříkej, že lituješ toho, co se právě stalo. Nic takového nechci slyšet. Shodneme se na tom?“

Zaváhala a pak přikývla.

Sundal jí prsty z úst, odtáhl ji od sebe a natáhl se pro hůl. Kráčeli v měsíčním   světle   tiše   zpátky do  hotelu,  aniž   by  se  jeden  druhého dotýkali.
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Harry  Sweetwater   cítil   lehké  vibrace   svého  mobilu, právě   když opustil pobřežní cestičku a stoupal po schodech k hotelu. Podíval se na volající  číslo, poté se zastavil  ve stínu velké palmy a  zmáčkl příjem.

„Ahoj, Nádhero,“ pozdravil ji.

„Nazdar, Krasavče,“ ozvala se Alison.

Rituální   pozdravení   mezi   nimi   bylo   tak   staré   jako   jejich   vztah.

Začalo na jejich první schůzce před třiceti čtyřmi lety.

„Jsi na místě?“ zeptala se Alison.

Představil si svou ženu u jejího starobylého psacího stolu, pečlivě zabezpečeného počítače s telefonem u ruky. Psací stůl se nacházel v malém,   anonymním   úřadu   sídlícím   ve   vysokém,   komerčně využívaném mrakodrapu postaveném na vhodném ostrově nedaleko pevniny.  Většina   ostatních   firem   v   této   budově   nabízela   finanční pomoc   těm,   kteří   považovali   za   nutné   vyprat   své   peníze,   než   je použijí   v   legálních   podnicích.   Mezi   takovou   skupinou   diskrétně vedených   firem   se   ztratil   malý   rodinný   podnik,   který   nabízel speciální služby pro určitou exkluzivní klientelu.

„Všechno v pořádku,“ řekl. „Dostal jsem pokoj v hotelu hned vedle toho, do něhož má náš cíl zítra přijet.“

„Začínám mít dojem, že s tím klientem nás čekají potíže, Harry.“

Neptal se jí proč. Alison byla intuitivní senzibil vysokého stupně.

„Dělali jsme pro Číslo Dvě hodně práce,“ podotkl.

Měli   pouze   dva   klienty.   Tím   se   věci   v   oddělení   pro   vztah   se zákazníky zjednodušily.

„Všechno   vypadá   normálně,“   tvrdila   Alison.   „Dvojka   použila správné bezpečnostní kódy. Nejsem si jistá, co se mi na téhle práci nelíbí. Možná to má co dělat se způsobem, jak se to klient snaží řídit.“

„Dostala jsi další mail?“

„Ano. Přišel před několika minutami a žádá další upřesnění. To není obvyklé. V minulosti vždycky Dvojka zadala práci a pak s námi neudržovala žádný kontakt, pokud se něco nezměnilo. Když práce skončila, ukázaly se peníze na našem účtu a tím to vadlo.“

Mluvila   pravdu.   Podle   jeho   zkušeností   ani   jeden   z   těch   dvou klientů   nikdy   nechtěl   vědět   o   podrobnostech   práce,   která   byla vykonána, nic, co nebylo absolutně nutné. Nevědomost znamenala požehnání, nebo možná jen umožňovala klientům, že mohli v noci lépe spát.

„Iniciovala jsi zpětnou bezpečnostní zkoušku?“ zeptal se. „Ano. A dostala jsem správnou odpověď, ale něco mi na tom nesedí.“

„Myslíš si, že nás napadli hackeři?“

„Jon to teď zkoumá z tohohle nového úhlu. Nemyslí si, že nám vtrhli do počítače, ale je spousta možností, že se někdo dostal do systému Dvojky.“

Pocítil záblesk otcovské pýchy. Jeho nejmladší syn byl výjimečný ve všem, co se týkalo počítačů. Jon byl krypto, měl strategický talent s určitým posunem, takže uměl mapovat a sledovat složité cestičky v té   nové   dimenzi,   již   představoval   kyberprostor.  Nebyl   opravdový lovec   jako   mnoho   dalších   mužů   z   rodu   Sweetwaterů,   ale   měl všechny správné instinkty. Pokud by někdo dokázal vypátrat určitého hackera zpátky do jeho nory, pak právě on.

„Řekni Jonovi, ať to nepřestává sledovat,“ přikázal Alici. „Máme dost času. A chyby jsou nepříjemné.“

„Ozvu se ti, jakmile budu vědět něco víc.“

„Budu čekat.“

„Jak je na Maui?“

„Teplo. Vlahý vánek. Palmy. Pláž. Zatraceně, je to ostrov.“ Alison se zasmála: „Vždycky dokážu říct, kdy pracuješ. Nikdy nemáš čas se zastavit a kochat se vůní květů.“

„Ne když pracuju.“

Ale ještě než ta slova vyslovil, proběhl jím nepříjemný pocit. Před několika minutami měl své paranormální smysly naplno spuštěné a prováděl   základní   výzkum   na   plážové   cestičce.  Ale   kdesi   přitom nechtěně vypnul a sklouzl zpět ke svým normálním smyslům. To se mu obvykle nestávalo. Když  měl nějakou práci, zůstával vždycky alespoň částečně ve střehu. Už od kolébky ho učili, že je životně důležité   udržovat   si   stálou   povědomost   o   svém   okolí.   Nejmenší detaily   mohly   vést   ke   katastrofě.   Takové   výpadky   jeho   práci neprospívaly.

Co se mu tam na stezce, u všech všudy, stalo? Myšlenka, že by mohl na hraně zlatého věku, v padesáti devíti letech, začít ztrácet své schopnosti, byla deprimující. Jeho otec i dědeček pracovali ještě v sedmdesáti. Samozřejmě během let trochu zmírnili, ale zkušenosti jim   víc   než   nahradily   to,   co   ztratili   v   ryzí   rychlosti   a   psychické senzitivitě. Nakonec to nebyl úpadek jejich talentu, co je přimělo jít na odpočinek. Oba tak učinit museli, za pomoci kopanců a ječení svých manželek.

„Co dělá Theresa?“ zeptal se.

„Má se dobře, ale je trochu netrpělivá. A má starosti o Nicka. Mění se v uzlíček nervů. Bylo to pro něj dlouhých devět měsíců.“

Usmál se. Jeho nejstarší  syn  disponoval  schopnostmi  chladného lovce,   ale   když   se   jednalo   o   jeho   milovanou   ženu   a   jeho   první očekávané dítě, nic chladného v něm nezůstalo. Nick si naplánoval svou   práci,   tak   aby   mohl   navštěvovat   porodní   kurzy   spolu   s Theresou. Přelouskal všechny knihy o porodu a rodičovství, které mohl   najít   na   internetu.   Dokonce   trval   na   tom,   že   si   najmou dekoratéra, který by jim navrhl, jak má vypadat dětský pokojíček, aby dítěti vytvořili to, co se v jedné knize nazývalo „výchovným prostředím“.

„Přežije to,“ prohlásil Harry. „Také jsem to přežil.“

„Pchá. Když jsi se mnou šel do porodnice, pokaždé jsem se bála, že omdlíš.“

„Dobrá,   možná   že   jsem   trochu   zbledl,   když   šlo   do   tuhého,   ale nesekl jsem sebou.“

Povídali si ještě několik minut a potom se rozloučili s obvyklým rituálem.

„Dobrou noc, Nádhero.“

„Dobrou noc, Krasavče.“

Telefon v jeho ruce zmlkl. Dal si ho do kapsy a pohlédl na temné zrcadlo oceánu. Něco se na té cestičce určitě stalo. Pokusil si přesně vzpomenout, kdy se vypnuly jeho paranormální smysly. Míjel právě starší dvojici, která se držela za ruce. Potom si všiml muže s holí a ženy. Kráčeli  bok po boku, ale nedotýkali  se. Něco přitáhlo jeho pozornost   na   toho   muže.   Jeho   probuzené   instinkty   lovce   v   něm rozeznaly dalšího potenciálního predátora. Ale o chvíli později ztratil zájem.

Vzpomněl si také, že se nacházel na stezce o několik metrů dál a své lovecké smysly až na ty normální měl vypnuté. Odpočíval při práci, když neměl v úmyslu odpočívat.
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Ten   sen   znala,   jedna   z   hrstky   opakujících   se   nočních   můr spojených s tím, jak zabila Martina Crockera. Ale tentokrát v něm zaznamenala něco nového. Jednak si uvědomovala, že se jí to zdá. A nejpodivuhodnější aspekt spočíval v tom, že se nebála.

… Martin se k ní blížil, už byl jenom dva metry od ní. Upustil papírové pytle s potravinami. Po doku se rozletěl bochník chleba, pytlík kávových zrn a plastikový sáček se salátem. Chtělo se jí utéct, ale nemohla. Brzy projede jejími smysly bolest. Martin se natáhne, aby ji chytil. 

Ale něco bylo špatně. Nebyla ztuhlá strachem. Místo toho cítila, že je v klidu. To nebylo správné. Měla by být k smrti vyděšená, nejen z Martina, ale také z toho, co mu má udělat…

„Ne.“

Tápala clonou nepřirozeného klidu a hledala ten správný pocit.

Náhle se vzbudila, ale srdce jí netlouklo jako o závod, jak se jí obvykle dělo po snu o scéně v doku. Dokonce nebyla ani bez dechu a noční košili neměla přilepenou k tělu studeným potem.

Otevřela   oči   a   pohlédla   přes   skleněné   šoupací   dveře.   Proti světlešedému světlu úsvitu se rýsovalo zábradlí na balkoně a kousek židle s podnožkou. Nejsi v Eclipse Bay.

Správně. Je na Maui na misi pro J&J a mimochodem se snaží žít současným okamžikem.

„Jsi v pořádku?“ pronesl Luther ode dveří.

Vyděšeně si sedla a otočila se, aby na něj viděla. Navlékl si krátké kalhoty, ale jinak neměl na sobě nic. Intenzivně vnímal jeho holé nohy, šíři jeho silných ramen a svalnaté hrudi. Fakt, že používá hůl, ho zřejmě neodradil od fyzického cvičení.

Vytryskly  v  ní   živé  vzpomínky, jaká   byla  ta  ramena   i  hruď  na pohmat pod jejími prsty včera večer.

Sex. Měla s tímto mužem  sex. Tedy, technicky vzato nenastalo žádné proniknutí, alespoň ne tou částí mužské anatomie, která se tradičně   a   zákonitě   považuje   za   prostředek   proniknutí.   Přesnější termín by zněl „hluboký petting“. Přesto prožila spoustu dotyků tělo na tělo. A také mocné vyvrcholení, alespoň pro ni. Kvůli tomu cítila trochu viny.

Cítila se natolik roztřesená touto zkušeností a okolnostmi, než aby se mu odměnila stejně. Většinu její síly i vůle zabral pouhý fakt, aby zůstala   stát   na   nohou.   Celá   ta   zkušenost   ji   zanechala   podivně dezorientovanou, balancující na ostří nože mezi úchvatnou úlevou a úzkostným zmatkem. Vyléčila se ze své fobie, nebo prožila minulý večer nějakou bizarní přestávku, vytvořenou tím hrozícím střetnutím s lovcem?

Zdálo se, že Luther jí rozumí. Buď to, nebo ztratil zájem, když mu zkolabovala s pláčem na hrudi. Muži neprojevovali nadšení, když museli jednat s plačícími ženami. To možná platilo dvojnásobně o ženách plačících po orgasmu. Nemohla ho z ničeho vinit.

Ať už dopadla odpověď jakkoli, dohlédl na to, aby se společně vrátili do hotelu. Výtah byl naštěstí prázdný. Nepředpokládala, že by zvládla vyjít po schodech. Když došli do jejich apartmá, odvedl ji do její ložnice a potom za sebou velice zřetelně zavřel dveře.

Zřejmě někdy v noci ty dveře znovu otevřel. Je přece pořád její bodyguard.

„Je mi dobře,“ pravila. Zvedla pod přikrývkou kolena a ovinula kolem nich paže. „Jen jsem měla zlý sen.“ Prolétl jí záchvěv hrůzy.

Jestli ho vzbudila, musela křičet. „Říkala jsem něco?“

„Ne.“

„Fajn.“ Trochu se jí ulevilo.

„Říkala jsi ne,“ vysvětloval. „Hodně ses tu mlela a několikrát jsi řekla ne. Muselo to být zlé.“

„No,   nebylo   to   zrovna   příjemné.“   Klesla   znovu   do   polštářů.

Alespoň   že   nemumlala   ze   spaní   Martinovo   jméno.   Ale   nemůže chodit kolem faktu, že unikla o fous.

„Možná   to   vyvolalo   setkání   s   tím   lovcem   včera   večer,“   navrhl Luther. „Takové věci mohou ovlivnit stav snů u lidí, jako jsme my.“

„U lidí, jako jsme my?“

„U psychotroniků.“

„Správně.“

Ale do jejích snů nevtrhl lovec. Najednou se jí vrátila vzpomínka na způsob, jakým se její nervy uklidnily, když lovec kráčel proti ní.

Byla příliš zaměstnaná jinými věcmi (včetně svého prvního orgasmu po delší době, než si vzpomínala), aby myslela na to, co se stalo tam na stezce. Nyní ji napadlo, že minulou noc prožila stejně záhadný, nepřirozený pocit pokoje, který tolik odlišil její sen od těch jemu podobných.  V obou  případech  se   potlačení  paniky odehrálo  jaksi nepřirozeně. Potlačila ji instinktivně.

„Jestli jsi určitě v pořádku, půjdu se doobléct,“ prohlásil Luther. A obrátil se ve dveřích.

„Hned se zastav.“

Poslušně se zarazil: „Děje se něco?“

„Ano. Myslím, že něco není v pořádku,“ pronesla nahlas, odstrčila přikrývku   stranou,   vyskočila   a   postavila   se   mu   čelem   přes zchumlanou postel. „Chci vysvětlení.“

„Čeho?“

„Použil jsi energii své aury, abys umlčel včera večer na stezce tu moji, že? Přiznej se. A vsadím se, žes to udělal znova před několika minutami, když jsem měla ten zlý sen. Jak si to můžeš dovolit?“

Stál dál velmi klidně ve dveřích: „Klid. Máš za sebou těžký den a právě jsi přestála noční můru. Nejspíš máš trochu rozhozené nervy.“

„Moje nervy jsou v pořádku, děkuji. Co jsi to se mnou udělal?“

„Tys to cítila?“ zeptal se a trochu se zamračil, jako by nevěděl jistě, zda jí správně rozuměl.

„Samozřejmě.   Včera   v   noci   jsem   neměla   čas   o   tom   uvažovat, protože   jsem   byla   soustředěná   na   toho   lovce   a   na   to,   že   nám nevěnuje pozornost a…“ Přerušila se a v očích se jí objevil úžas.

„Dobré nebe, ty jsi to udělal i jemu, že? Potlačil jeho smysly nebo…

nebo něco takového. Měl své smysly na stražené a tys mu je uzavřel.

Použil jsi svou auru, abys potlačil tu jeho.“

„Zdá se, že sis to dala dohromady pěkně rychle,“ pohlédl na ni s otřeseným,   opatrným   výrazem.   „To   se   nikomu   jinému   ještě nepovedlo, nejspíš kromě Fallona Jonese.“

„On ví, co dokážeš?“

„Nikdo neumí říct, co všechno Fallon ví.“

„No,   to   ovšem   vysvětluje   tvůj   úspěch   coby   bodyguarda.“

Zauvažovala   nad   tím.   „I   jako   policisty   a   barmana,   alespoň   si   to myslím. Nedivím se, že nemáš rád zbraně. Nepotřebuješ je. Stačí ti soustředit se na nějakého zloducha a prostě ho vypnout.“

Prsty   se   mu   zaťaly   do   rukojeti   hole.   „Bohužel   to   není   tak jednoduché. Účinek velice slábne se zvyšováním vzdálenosti. Pokud je   ten   zloduch   ode   mě   příliš   daleko,   moc   toho   nedokážu,   můžu jenom zkusit s ním mluvit, dokud se k němu nedostanu dostatečně blízko. Nemůžu potlačit auru odstřelovače na střeše.“

Trochu se usmála: „Kolik z tvých klientů potřebuje ochranu před profesionálními odstřelovači?“

„Často se mi do cesty nedostanou,“ připustil. „Hrozba se většinou objeví mnohem blíž.“

„Tahle schopnost ti musela hodně pomoci, když jsi byl policista.“

„Policejní   jednotky   jsem   opustil   právě   kvůli   svému   talentu,“

pronesl bez emocí.

„Tomu nerozumím. Proč by to nemělo být užitečné?“

„To je na dlouhé povídání.“

„A ty nemáš náladu mi to vykládat?“

„Ne,“ připustil.

Pomyslela si, že má právo na svá tajemství. Ona si zase podrží ta svá.   Aktivovala   své   paranormální   smysly   a   studovala   jeho   auru.

Viděla v ní mnoho napětí, ale velká část z něj byla sexuální. Cítila, jak rudne.

Slabě se usmál: „Vidíš něco zajímavého?“

Šokovalo ji to, až otevřela ústa a zase je zavřela. Nakonec je znovu otevřela a podivila se: „Ty poznáš, kdy se dívám na tvou auru?“

„Jistě. Ty nevíš, kdy já pozoruju tu tvou?“

Zůstala na něj pouze zděšeně zírat: „Páni, to tedy nevím.“

„Fakt to nevíš?“ opakoval a nevíra podtrhovala každé jeho slovo.

Těžce   polkla:   „Myslím,   že   když   jsem   někdy   blízko   tebe,   cítím neznámý druh energie, ale myslela jsem, že to má co do činění s hm…“ Zahanbeně zmlkla.

„S tím, že nás to přitahuje k sobě?“ pokrčil rameny. „Možná ano.

Musela jsi cítit, že tě sleduju už včera na letišti. Nevěděl jsem, kdo jsi, ale nemohl jsem od tebe odtrhnout oči. Pamatuju se, že jsem si myslel,   že   vypadáš   jako   nějaký   druh   neuvěřitelně   krásného psychotronického motýla.“

„No, páni. Neuvědomila jsem si, co ten pocit znamená.“

Vzpomněla si na vzrušení a očekávání, když  si ho den předtím poprvé všimla v příletové hale. Tváře jí zrudly. Kolik toho viděl? Ne že by to vadilo po tom, co se stalo včera v noci. Nejspíš od počátku věděl, že ji to k němu táhne.

Nikdo ji nikdy nedokázal přečíst. Vždycky ona četla druhé, ona věděla, co se kdo chystá udělat, někdy ještě dřív, než to udělali. Její tajemství zatím vždy odpočívalo v bezpečí.

„To je trapné,“ prohlásila s planoucími tvářemi.

Vypadal pobaveně: „Člověk si na to musí zvyknout, ale já jsem spokojený, pokud jsi i ty.“

Ocitla se na nebezpečné půdě. Musela být velice opatrná. Nesměla si dovolit ohrozit ten nový život, který si tak budovala.

„Potřebuju si to ještě trochu promyslet,“ pronesla tiše.

„Tak   to   udělej.   A  mezitím   bys   mi   mohla   říct,   jakým   stupněm opravdu disponuješ na Jonesově stupnici.“

Nyní už pocítila skutečné zděšení, ale snažila se uklidnit.

„Pan Jones ti to neřekl?“ zeptala se.

„Poslal   mi   o   tobě   složku,   kde   se   psalo,   že   jsi   číslo   sedm   s neobvyklou schopností vypracovat osobní profily z aury, kterou si přečteš.   Ale   to   je   prachsprostá   lež,   že?   Vsadil   bych   se,   že   jsi přinejmenším   číslo   deset.   Nepřekvapilo   by   mě,   kdybys   měla   za číslem hvězdičku. Jsi exotická.“

Připomněla si, že si nemůže dovolit paniku. Bezpečnější reakcí byl hněv.

„Nevím, kde jsi přišel na takovou smyšlenku,“ pronesla chladně.

„Moje úroveň sedm je oficiální stejně jako tvoje úroveň osm.“

Spokojeně přikývl: „Jak jsem řekl, je to prachsprostá lež.“

„Ty to přiznáváš?“ zeptala se nevěřícně.

„Komu to ublíží? Ty už to nejspíš víš, když jsi takový slibný talent.

Pochybuju, že to poběžíš říct každému, s kým se setkáš.“

„To ne. Ale pan Jones mi řekl, že jsi osmička.“

„Čím dřív se naučíš, že Fallon Jones lže, jako když tiskne kdykoli se mu to hodí, tím líp pro tebe.“

Klesla na kraj postele s rukama sepnutýma na klíně, zády k němu.

Hleděla ven na verandu. „Nemyslím, že by lhal kvůli tomu. Spíš se snažil ochránit tvoje tajemství.“

„Musíš   být   opatrná,   pokud   chceš   přisuzovat   Fallonu   Jonesovi dobré   úmysly.   Jeho   jedinou   prioritou   je   chránit   tajemství Společnosti. Udělá cokoli, aby splnil tento úkol.“

„Nejspíš máš pravdu,“ přisvědčila. A uvažovala, kolik toho Fallon ví nebo předpokládá o jejím vlastním stupni na Jonesově stupnici.

„Fallon pozměnil   můj   soubor,  aby  si   byl  jistý,  že  stupeň  mého talentu zůstane v mezích měřitelnosti,“ pravil Luther. „Chtěli jsme udržet   mé  schopnosti   v  tajnosti.  Ale   jak  se   tobě,   u  všech  všudy, podařilo změnit si své číslo?“

„Proč se domníváš, že jsem to udělala?“

„Protože vidím tvé mocné vlnové délky,“ pronesl tiše. „Cítím je.

Ať jsi kdo jsi, rozhodně nejsi sedmička.“

Snad by to mohla vysvětlit úskokem.

„Říkala   jsem   ti,   že   matka   umřela,   když   mi   bylo   třináct,   krátce předtím, než jsem měla projít testem v domě Arkány. Ale místo toho jsem   šla   přímo   do   náhradní   péče,   kde   nikdo   nevěděl   o   mých schopnostech ani se nestaral o Společnost. Výsledkem bylo, že mě netestovali, dokud jsem nepožádala o práci v Úřadu. V té době už jsem   uměla   svůj   talent   kontrolovat.   Nebylo   složité   skončit   na sedmičce.   Víš,   jak   lidé   z   téhle   Společnosti   reagují   na   devítky   a desítky.“

„Jistě. Myslí si, že jsme přírodní rarity. A taková monstra, zvlášť mocná monstra, lidi znervózňují. Tak co jsi? Desítka?“

Pročistila si hrdlo: „Devítka.“

„Houby. Měla bys vidět svou auru. Pulzuje jako šílená. Jsi deset plus, že?“

Měl pravdu.

„Ano,“ přiznala se.

„Stejně jako já.“

Povzdychla si: „Jonesova stupnice končí na desítce.“

„Jenom   proto,   že   dosud   nenašli   způsob,   jak   měřit   psychickou energii za tímto bodem. Proto přišli s těmi zatracenými hvězdičkami.

Myslíš si, že Fallon Jones zná tvou pravou hodnotu?“

„Až do dnešního rána bych řekla, že ne.“ Roztáhla tázavě ruce.

„Teď   si   nejsem   jistá.   Když   vyjdeme   z   jeho   vlastního   talentu, předpokládám, že možná uhodl, že jsem  o trochu víc, než na co ukazují mé papíry.“

„Jsi exotická,“ pronesl s velkou jistotou. „Jako já.“

Jedno tajemství výměnou za druhé. Jak už poukázal předtím, komu ublíží znalost pravdivého ohodnocení jiného talentu specializujícího se na čtení aury?  Bylo  úlevou přiznat  to někomu jinému, kdo to chápe.

„Ano,“ pravila a ušklíbla se. „Ale já to slovo nenávidím.“

„Že jsi exotická?“

„Zní to jako jen slušnější vyjádření pro parapsychologickou raritu.“

„Ty  nejsi   rarita,“   přiblížil   se   k   ní   a   holí   přitom   lehce   klepal   o koberec. „Pro mě jsi velice vzácná osobnost.“

Stála obrácená obličejem k němu.

„Opravdu?“ ujišťovala se.

Zalila ji další vlna horké, smyslné energie. On znovu zapnul své druhé   smysly   a   pozoroval   její   auru.   Cítila   lehké   pulzy   horka   z energetického pole. Nyní už věděla, co to znamená. Ten pocit byl výjimečně intimní. Vidí mě takovou, jaká opravdu jsem, pomyslela si. Je to jediný muž, který to kdy dokázal.

Zastavil se přímo před ní a lehce se usmál. „Teď bych měl říct: dívám se na tebe, děvče.“

Zasmála   se   a   cítila   se   najednou   lehce,   energicky   a   sexy.

Dobrodružně. Plná života a současného okamžiku.

„Líbí se ti ten pohled?“ zeptala se. Dobré nebe, ona s ním skutečně flirtuje.

„A jak,“ vzdychl a dotkl se její tváře. „Nikdo si nikdy nevšiml, že si pohrávám s jeho aurou, tím méně aby se tomu postavil.“

Zadržela dech, ale žádná psychická rána nenásledovala Položila na zkoušku své prsty na jeho nahou hruď. Necítila nic kromě teplé kůže a hladkých, silných svalů. Včerejší noc to nebyl úlet. Opravdu se ho mohla bezbolestně dotknout. Opřela se o něj celou dlaní.

Cítila   intenzivní,   velice   soustředěnou   energii   jeho   touhy,  jak   se obtáčí   kolem   ní   a   obaluje   ji   mocnými   a   možná   i   docela nebezpečnými   proudy.   Ale   ona   už   na   varovné   signály   nedbala.

„Chceš mi říct, že tě na mně přitahuje pouze to, že ti mohu zabránit, abys nemanipuloval s mou aurou?“ chtěla vědět.

Usmál se na ni vysloveně svůdnicky: „A samozřejmě taky proto, že celá hoříš.“

Zamrkala: „Opravdu si myslíš, že to mám zapnuté?“

Prostrčil hůl za její záda, na druhém konci ji chytil pravou rukou a tím ji u sebe uvěznil. Přitáhl si ji k sobě a sklonil k ní své rty.

„Jsi celá nažhavená,“ zašeptal jí do úst.

Ta slova vzrušila všechny její smysly. Chtěl ji. Nevadí, jestli jedna část jeho osobnosti je k ní přitahována na základě faktu, že v ní vidí zajímavý podnět. Alespoň ho neděsí jako ostatní muže. To znamená opravdu velké plus. A může se ho dotknout.

Žij v současném okamžiku.

„Ano,“ vzdychla. „Ale je tak příjemné to slyšet.“

„A co se o tom přesvědčit prakticky? To se nepočítá?“

„Ale ano.“ Nyní se jí nedostávalo dechu. „Praxi považuji za Velice důležitou.“

„To je dobře, protože já mám zrovna chuť vyzkoušet to v praxi.“

Jeho ústa dopadla na její. Obtočila mu paže kolem krku, políbila ho také a celou svou touhu ponořila do toho objetí. Luther ztratil kvůli tomu,   že   se   na   něj   vrhla   plnou   vahou,   rovnováhu,   upustil   hůl   a zavrávoral o krok dozadu. Klesli spolu na zmačkanou postel.

Přistála nahoře. Zmatená a plná energie ho začala líbat na hrdle. On jí přejel rukama po stranách těla až na boky, popadl lem její noční košile a vytáhl ji nahoru. O chvíli později už cítila jak se jí jeho ruce sevřely na holém zadečku.

Jemně jej zmáčkl. V reakci na to se zachvěla a zaťala do něj nehty.

„Ach, ano, naprosto žhavá,“ pronesl sevřeným, chraptivým hlasem.

Zvedl  jedno koleno, umístil si ji mezi stehny a vmáčkl jí tvrdý toužebný hrot své erekce do nohy.

Okouzleně mu přejela rukou po hrudi a přes ploché břicho, dokud nenašla   zip   jeho   kraťasů.   Začala   za   něj   tahat.   Nešel   pořádně rozepnout, protože mu v tom bránil velký předmět.

Luther se prudce nadechl a trochu se odtáhl.

„Já to udělám,“ pravil.

„Dobrá, ale rychle.“

Sedl si na stranu postele: „Věř mi, že se hýbám tak rychle, jak jen to jde.“

Přetočila se na bok, aby mohla obdivovat mocný tvar jeho ramen a boků, zatímco on si stahoval kalhoty. Když si je sundal, spatřila v půli stehna mezi bokem a kolenem ošklivou, křivolakou, nedávno zhojenou jizvu. Šok jí projel tělem jako kopí.

„Ach, Luthere,“ zašeptala.

Podíval se dolů a zkřivil ústa: „Nevypadá to moc lákavě, co? Jeden z lékařů mi říkal o plastické chirurgii, ale poslední věc, kterou teď chci, je vrátit se zpátky do špitálu.“

„Kdo se stará o to, jak to vypadá?“ Sedla si vedle něj a jemně mu položila konečky prstů na drsnou jizvu. „Musel jsi ztratit spoustu krve. Mohl jsi umřít.“

„Říkal jsem ti, že jsem udělal chybu,“ podotkl, pak se zarazil a pečlivě si ji prohlížel. „Trápí tě to?“

„Samozřejmě. Zjevně velice vážné zranění.“

„Tak jsem to nemyslel. Neodrazuje tě to?“

„Nebuď směšný. Jenom s tebou soucítím, to je všechno. Byla to dopravní nehoda?“

„Ne,“   zavrčel,   otevřel   peněženku   a   vyndal   odtud   balíček   s kondomem.

„Pořád ještě to bolí?“

„Občas to trochu trne,“ odtušil a navlékl si kondom. „Jestli ti to nevadí, radši bych o tom teď nediskutoval. Trochu to ubírá na záři této chvíle, jestli víš, jak to myslím.“

Začervenala se: „To jsem nechtěla.“

Znovu se na ni přitažlivě usmál, položil ji zády na postel a vztyčil se nad ní.

„V tom se tedy zcela shodneme,“ pravil něžně.

Jednu   ruku   jí   položil   na   ňadro.   Byla   si   intenzivně   vědoma   jak látkou její noční košile proniká horko jeho dlaně. Spojila své ruce na jeho šíji. Proběhl jím jakýsi záchvěv. Jeho aura se rozzářila silněji.

Zdálo   se   jí,   že   jakýmsi   způsobem   začíná   rezonovat   spolu   s   její.

Rozlil se v ní nádherný pocit vlastní ženské moci.

Úmyslně   přejel   rukou   vzhůru   po   jejím   stehnu   až   do   horkého, dychtivého místečka mezi jejíma nohama. Začal ji hladit stejně jako večer  předtím,  jako   kdyby   přesně  věděl,   co  chce  a   co  potřebuje.

Vnímala nyní už známé pulzování jeho energie.

Zatraceně. Věděl přesně, co chce a co potřebuje. Četl v její auře, co účinkuje a co ne.

„Počkej moment,“ vydechla. „Myslím, že podvádíš.“

„V lásce a ve válce je všechno dovoleno.“

Provedl něco s prsty, co šokovalo její smysly tím nejpříjemnějším způsobem.   Její   nohy   se   samy   od   sebe   mezi   zmuchlanými pokrývkami posunuly a otevřely se pro něj.

Impulzivně sáhla dolů a sevřela prsty kolem něj. Nasál zhluboka vzduch až do plic a se zasténáním vydechl. Nepotřebovala vidět jeho auru, aby věděla, že mačká na všechny ty správné knoflíky.

„Máš   pravdu,“   pronesla   a   kochala   se   jeho   reakcí.   „Všechno   je dovoleno.“

Byl tvrdý, pevný a velice vzrušený. Pozorovala ho svým druhým viděním a zkoumala ho, objevovala, kde a jak se ho přesně dotknout.

Sexuální vzrušení v jeho horkém energetickém poli začalo rezonovat silněji   a   rychleji,   což   ji   povzbuzovalo.   Nikdy   ještě   nic   takového nevyzkoušela   s  žádným   jiným   mužem. Ta  hra   byla   podmanivá   a nakažlivá a ona se učila velice rychle díky znamením, kterých se jí dostávalo z jeho aury – Slyšela jeho tichý, chraptivý smích a věděla, že Luther poznal, že ho   sleduje   stejným   neuvěřitelně   intimním   způsobem,   jako   on pozoroval ji.

„Opravdu jsi tomu brzy přišla na kloub,“ zachrčel. Zajal její zápěstí a   přišpendlil   je   nad   její   hlavou.   „Ale   já   tě   nenechám,   abys   to ukončila příliš brzy.“

Sladce se usmála, zvedla trochu jeden bok a dráždila ho. Rozrušeně sjel  volnou rukou  dolů a ramenem  se dostal  na  dosah jejích úst.

Lehce ho kousla tak, aby pocítil její zuby.

„Měl jsem vidět, k čemu se schyluje,“ zamumlal. „Dobrá, bod pro tebe.“

Uvolnil jí zápěstí a ona se vrátila ke svému zkoumání. Učinil totéž.

Jejich smyslná bitva nabírala na intenzitě i na vášnivosti, jak se oba snažili vzrušit toho druhého co nejvíc.

Konečně se Luther nad ni zvedl a hluboce se do ní ponořil. Sevřela mu   ramena,   zvedla   kolena   a   přitiskla   je   kolem   něj.   V  atmosféře ložnice se blýskalo neviditelné světlo a oheň. Tiskla se k němu ještě blíž, lačná i dožadující se svého způsobem, jakým to nikdy s žádným mužem   nezkoušela.   Cítila,   jak   jeho   svaly   pod   jejíma   hledajícíma rukama tvrdnou. Její lůno se svíralo stále silněji a silněji.

Celé Lutherovo tělo ztuhlo. Svaly pod jejími dlaněmi mohly být ulité z oceli. S velkým úsilím se jí podařilo otevřít oči. Světlo úsvitu odhalilo   divoký   vzhled   jeho   tvrdé   tváře.   Spatřila   výraz   muže   na pokraji sexuálního vyvrcholení nebo smrtelného násilí.

I on otevřel oči a viděl, že ho pozoruje. Nepromluvil. Věděla, že stejně   jako   ona   ani   nemůže.   Oba   už   se   dostali   příliš   daleko   do vířícího   ohně   vášně.   Ale   v   této   chviličce   pocítila   záblesk intenzivního uvědomění – jakýsi druh vzájemného poznání – který rezonoval mezi nimi.

Než měla čas analyzovat tu podivnou novou energii, dostavila se její extáze a obrala ji o dech. O jeden úder srdce později se za ní přes její okraj přehoupl i Luther.

Na bezdechý moment by byla přísahala, že jejich aury se spojily do jediného energetického pole, jež je oba prostoupilo.

Což   bylo   samozřejmě   podle   všech   zákonů   parapsychologie naprosto nemožné.
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Ve výtahu jela pouze jediná další osoba, žena oblečená v luxusních bílých   koupacích   šatech.   Luther   potlačil   úšklebek,   když   vycítil Graceino zklamání. Věděl, že doufala, že si vyzkouší svou schopnost doteku na někom jiném, aby mohla určit rozsah svého „vyléčení“.

Když došli až na terasu, na níž byla restaurace pod širým nebem, šla   Grace   jako   první.   Následoval   ji   a   napadlo   ho,   že   si   nemůže vzpomenout, kdy se naposled cítil tak dobře, tak oživeně.

„Můžeš používat ten trik s manipulací aury, abys přinutil ženu, aby po tobě neustále toužila?“ Zeptala se natolik neosobně, že to znělo pouze jako akademická otázka.

Nutkání k smíchu ho okamžitě opustilo. Poznal past, když nějakou viděl.

„Zatraceně, Grace, nemluv tak nahlas.“

Rozhlédl se rychle kolem a doufal v nějaké rozptýlení. Ale nikdo z půl   tuctu   lidí   na   vzdušné   kolonádě   vedoucí   k   restauraci   nebyl dostatečně blízko, aby je zaslechl. Takže se na ně nemohl vymluvit.

Snížil hlas a dodal do něj tolik oceli, kolik jen dokázal.

„Takhle to nefunguje,“ odtušil.

„Nemůžeš mě obviňovat, že jsem zvědavá. Na tvůj zvláštní talent jsem nenarazila v žádném ze svých genealogických výzkumů.“

Nasadil si tmavé brýle a podíval se na ni. Po žhavém, zpoceném milování si dala sprchu. Stále ještě mokré vlasy si sčesala dozadu za uši. Rukávy košile měla vyhrnuté až k loktům. Na ni to bylo velice odvážné.

„Nejsem   žádný   malý   elektrický   přístroj,   který   můžeš   zapnout kdykoli se to hodí,“ zamumlal. „Ne,“ souhlasila. „Určitě nejsi malý.

Takže? Jaká je odpověď?“

„Chystáme se na snídani. Když jím snídani, obvykle si čtu noviny.

Mohli bychom ten rozhovor vést někdy jindy?“

„Postačí jednoduché ano nebo ne.“

„Neexistuje   nic   takového   jako   prosté   ano   nebo   ne,   co   se   týká sexu,“ prohodil.

To bylo dobré, pomyslel si potěšeně. Vtipná odpověď, Malone. To je ve skutečnosti výtečné. Zvedla hlavu, aby se na něj mohla podívat, oči skryté za slunečními brýlemi.

„To není odpověď,“ zavrčela.

Pomalu vydechl a dělal, že se hluboce urazil. „Ptáš se mě, jestli mohu použít svůj talent na svádění jakékoli ženy, kterou chci mít.“

„Ne,“ zarazila se a obrátila se, jasně šokovaná, směrem k němu.

„Vím, že bys neudělal něco tak neetického.“

Nato se zarazil zase on: „Jo? Jak to víš?“

„Jsem Čtenářka aury, vzpomínáš?“

„Děláš také můj profil?“

„Samozřejmě,“ pronesla chladně. „Myslíš si, že bych šla do postele s   mužem,   kterého   jsem   neanalyzovala?   Zvlášť   při   mých problémech?“

„Hádám, že takhle jsem na to ještě nepomyslel.“ Odmlčel se. „Já jsem, ehm, profilovým testem prošel úspěšně?“

„Jistě…,“ usmála se na něj zářivěji než slunce za tropického rána.

„Určitě jsi jím prošel.“

„A to jsem uvažoval, jestli tě přitahuju jen proto, že se mě můžeš dotknout bez toho, že bys dostala ránu.“

„Co?“ Nyní bylo na ní, aby se zlobila. „Jak si můžeš myslet, že bych se milovala s mužem jenom proto, že se ho můžu dotknout?“

„Říkala jsi, že ses nemohla k žádnému muži přiblížit víc než rok.“

„Problémy s mou fobií neměly nic společného s tím, co se stalo včera v noci nebo dnes ráno,“ odsekla. „Nebo alespoň ne způsobem, jakým ty myslíš. Uráží mě to.“

„Tak si to tak neber.“

„Budu si to tak brát. Jsem víc než uražená. Jsem vzteky bez sebe.

Opravdu.“

„Ano, vidím to,“ ozval se a obdivoval to horko proudící kolem ní.

„Tak abychom si něco ujasnili,“ pronesla ostře. „Nikdy bych nešla do postele s mužem jenom kvůli tomu, že se ho můžu dotknout.“

Oheň ženské zuřivosti krásně rezonoval s horkými vlnami vzrušení a touhy. Byla navztekaná, ale toužila po něm. Najednou se znovu cítil víc než vesele.

„Nemůžeš   vinit   muže,   když   dojde   k   tomu   nejjednoduššímu vysvětlení,“ pravil.

„Ano, můžu.“

„Slyšela už jsi někdy frázi ‚Jsi k pomilování, když se zlobíš‘?“

Na chvíli si myslel, že vybuchne. Místo toho se na něj zašklebila.

„Fajn,“ prohodila. „Tak to necháme  být.  Mám  hlad. Pojďme se najíst.“

Otočila   se   na   podpatku   a   velice   rychle   vyrazila   ke   vchodu   do restaurace.  Oplatil   jí  to  tím,  že  zahrál   na  strunu  svého  zranění   a udělal představení  z toho, jak kulhá za ní. Když  došel na terasu, číšnice už na něj čekala s jídelníčkem v ruce a lítostí v očích.

Grace zaplálo v očích. Usmál se na ni spokojený se svou malou pomstou.

„Tomuhle druhu chování se říká agresivní obrana,“ řekla, když se usadili.

„Já   vím,“   přikývl   a   zvedl   menu.   „Ale   cítím   se   při   tom   dobře.

Podívej, pokusím se odpovědět na tvou otázku, ale neobviňuj mě, jestli to nebude úplně jasné. Je to velice nejasný předmět.“

Zvedla obočí: „Poslouchám.“

„Manipulovat se sexuální energií  je velmi komplikované,“ začal tónem, o němž se domníval, že vyjadřuje vědeckou autoritu.

„Komplikovanější než zasahovat do jiných prvků v auře?“

„Ano.“

„Proč?“ zeptala se.

„Jak   to   mám   zatraceně   vědět?   Z   toho   obviňuj   biologii.“   S   tím odpadl jeho vědecký tón.

„Tak snadno se z toho nevyvlečeš.“

„Tak pro začátek: nemohu pracovat s něčím, co neexistuje,“ pravil.

„Prosím?“

„Jestliže nejsem pro nějakou ženu přitažlivý, neexistuje ani žádná taková energie. Nemohu ji vytvořit ze vzduchu.“

„Ale co její přirozená touha po milování? Nemohl bys prostě…“

Učinila lehký pohyb jednou rukou. „Trochu to zvýšit? postat ji do určité nálady?“

Kdyby to jen bylo tak snadné. 

„Možná,“   řekl,   „že   kdyby   se   nesoustředila   na   nic   jiného,   jako například   na   malování,   vaření   nebo   vyučování   fyzice   nebo poslouchání hudby.“

„Proč by to mělo být obtížné?“

„Protože sexuální energie je surovina, kterou lze nasměrovat do mnoha   motorů   nebo,   v   tomto   případě,   vášní.   Mohl   bych   být   za určitých   okolností   schopný   zvýšit   ženino   vnímání   fyzického vzrušení, ale bohužel nemohu garantovat, že nasměruje to vzrušení mým   směrem.   Mohla   by   se   rozhodnout,   že   ten   chlapík,   kterého viděla   dole   na   pláži   se   surfovacím   prknem   v   brzkém   odpoledni, vypadá o hodně zajímavěji.“

Grace našpulila rty a zamyslela se. „Co kdyby se o tebe zajímala jen tak lehce, jako to bývá na počátku vztahu, mohl bys ten zájem zintenzivnit?“

„Teoreticky, možná. Ale i kdyby bylo možné dostat ji do postele tím, že si pohraju s její aurou, jaký by to mělo smysl? Další ráno by byla udivená, co na mě sakra viděla. To by nebylo dobré pro mé ego.“

„Existují muži, kteří se nestarají o to, co si ženy myslí druhý den ráno.“

„Jo, dobře, ale já k nim nepatřím.“

„Ne,“ přisvědčila velice vážně, „Ty ne.“

Zamračil se, neboť nevěděl jistě, jak to má brát. „I kdybych neměl potíže se svým egem, existuje ještě jeden podstatný důvod, proč by manipulace s ženskou aurou při milování neklapala dobře, alespoň ne dlouho.“

„Co to je?“

„Vidět   něčí  auru  vyžaduje  jen  malou dávku  energie  a  úsilí  Ale manipulovat   s   energetickým   polem   nějaké   osoby   vyžaduje ohromnou koncentraci a maximální dávku síly. Celý večer bych měl zkažený,  protože bych  musel neustále každou minutu pracovat  na tom, abych udržel její zájem v duševní rovině. Nezbylo by mi už moc sil, abych se mohl soustředit na, ehm, fyzické aspekty situace.“

Poklepala   lehce   jídelníčkem   po   okraji   stolu.   „Na   silný   výron energie jsem nepomyslela.“

„Zákony fyziky se nedají obejít,“ řekl a zvedl své menu. „Energie je   energie.   Pro   každou   akci   existuje   její   příjem   a   výdej.   Pokud použiješ hodně energie, chce to nějaký čas, aby ses dala zase do kupy.“

Objevila se číšnice s kávou, přijala objednávku a zmizela. Luther viděl,   jak   se   Grace   podívala   k   vedlejšímu   stolu.   Jejím   obličejem projel podivně roztoužený pohled, než se odvrátila a zvedla šálek kávy.

Podíval   se   k   tomu   stolu,   aby   viděl,   co   přitáhlo   její   pozornost.

Spatřil čtyřčlennou rodinu. Atraktivní, stylově oblečená matka byla o dost let mladší než její manžel se stříbrnými vlasy. Mimo nich tam seděli živý, asi pětiletý chlapec a malá blonďatá princezna kolem sedmi let.

Zvedl svůj šálek. „Nevím, jak ty,“ řekl tichým hlasem, „ale když jsem byl malý, nejezdili jsme s dědečkem na prázdniny do drahých hotelů na Maui. Kempovali jsme v národním parku. Ale pamatuji si to jako moc zábavné.“

Její prsty sevřely pevněji ucho šálku, ale výraz na tváři si udržela zcela neutrální. „Ta situace není tak perfektní, jak vypadá. Pro něj je to druhé manželství. Má děti i se svou bývalou manželkou. Ty už jsou   nyní   dospělé   a   nejsou   nadšené   tím,   že   mají   nevlastní sourozence.“

„Zvlášť co se týká rozdělení fondů trustu a dědictví?“

„Bitva o dědictví bude ještě mnohem trpčí, protože první rodina nedostávala to, co dostává ta druhá.“

Zvedl obočí: „Hodně pozornosti od milujícího otce, který si užívá nové milostné vzplanutí?“

„Ano.“

„A co ona?“

Grace pohnula rukou v odmítavém gestu: „Obvyklý příběh kdy si mladá žena vezme o hodně staršího muže. Vzala si ho pro peníze a postavení. Teď si připadá s tím obchodem spokojená, ale zanedlouho si pořídí milence.“

„To  všechno   hádáš,   nebo   můžeš   takové   věci   opravdu   přečíst   z jejich aury?“

„Nemůžu   vidět   přesné   detaily.   Neexistuje   nic   podobného opravdovému čtení myšlenek, to přece víš. Ale mohu zjistit vzorce a témata a svazky v auře. Můj talent mi dovoluje interpretovat tyto prvky a učinit určitý druh interference. Jde o intuitivní proces.“

„Není divu, že tě Fallon pokládá za užitečnou.“ Prohlížel si znovu manžele   s   dvěma   dětmi.   „Ale   nemyslím   si,   že   musíš   být parapsycholog, aby sis představila dynamiku rozvoje v této rodině.

Starší muž, krásná mladá žena a malé dětí. To vypadá jako docela obvyklý scénář.“

„Pravda,“   souhlasila.   „Ale   já   jsem   náhodou   v   téhle   hře   velice dobrá. Chceš zkusit jiný stůl? Kde ta dynamika není tak vidět?“

„V jaké hře?“

Pokrčila   rameny:   „Vymyslela   jsem   si   ji,   když   jsem   byla   malá.

Říkám, že ta hra se jmenuje ‚Neexistuje taková věc jako dokonalá rodina‘.   Hodně   jsem   ji   hrála   po   celé   ty   roky.   Ukaž   mi   rodinu, jakoukoli rodinu, a já ti řeknu, co je u nich špatného.“

Tiše hvízdl: „Páni, to je husté.“

V rozpacích se začervenala. „Ano, předpokládám, že to tak zní. Ale samozřejmě jde o sebeobranný mechanismus. Když jsem byla mladší a neměla vlastní rodinu necítila jsem se tak zle, když jsem se mohla rozhlédnout kolem sebe a viděla to napětí a problémy v rodinách druhých lidí. Během doby se z té hry stal zvyk.“

„Zatraceně. Myslím, že jsi ještě cyničtější než já.“

„To   by   nebylo   těžké,“   poznamenala   a   oči   jí   zaplály   náhlým pobavením. „Ty jsi ryzí romantik.“

„Jak můžeš, k čertu, říct něco takového?“ Teď  se on mohl cítit uraženě. „Nemám v těle jedinou romantickou kostičku. Jen se zeptej kterékoli z mých bývalých manželek.“

Podívala   se   na   něj   nejdřív   překvapeně   a   potom   uvážlivě:   „Tvé manželky tě neznaly moc dobře, že ne?“

Určitě mě neznaly tak dobře jako ty po pouhé jediné společné noci, dámo,   pomyslel   si.  Ale   rozhodl   se,   že   ještě   nenastala   ta   správná doba, aby to pronesl nahlas.

„Podle nich jsem nerozuměl já jim,“ pronesl místo toho. „A měly pravdu. Ty rozvody byly moje chyba.“

„Proč to říkáš?“

Pokrčil   rameny:   „Protože   je   to   pravda.   Ve   zpětném   pohledu myslím, že jsem je obě děsil. Jen mi dost dlouho trvalo než mi došlo, že ze mě mají strach. V obou případech asi tak rok.“

„Byla některá z nich psychotronička?“

„Ne.“

Vědoucně přikývla: „A ty sis nechal své malé tajemství pro sebe, dokud ses neoženil, že?“

Cítil, jak rudne: „Představoval jsem si, že bude snadnější jim to vysvětlit,   až   mě   lépe   poznají.  Ale   v   obou   případech   to   dopadlo stejně. Začalo to jít všechno od desíti k pěti. Zaslechli o mně nějaké pověsti   od   manželek   druhých   lidí   z   oddělení.   Kladly   mi   otázky.

Pokaždé   jsem   se   snažil   to   nějak   zlehčit   vysvětlením,   jak   takový paranormální talent účinkuje, ale to věci jen zhoršilo. Nakonec se rozhodly, že nejsem jenom divný, že jsem podvodník. Potenciálně nebezpečný. A vyplnily papíry k rozvodu.“

„Myslím, že to bylo nejspíš trochu komplikovanější.“

„Co tím myslíš?“

„Moc jakéhokoli druhu je z počátku atraktivní. Jsem si jistá, že obě tvé   ženy   vycítily   tvou   sílu   a   shledávaly   ji   vzrušující,   ačkoli nepochopily, co k tobě přitáhlo jejich pozornost. Ale po nějaké době už se necítily příjemně, protože instinktivně věděly, že jsi pro ně příliš silný. Možná se začaly cítit ohrožené, snad to na ně bylo moc, ačkoli   nedokázaly   říct   proč.   Zásadní   fakt   říká,   že   mezi   vámi neexistovala   žádná   rovnováha   sil.   A   nesourodé   vztahy   bývají vždycky zrádné.“

„Jo? Proč jsi tedy přesvědčená, že jsem romantik?“

„Máš to v auře,“ vysvětlila mu prostě. „A vysvítá to i z toho, co jsi dělal.“

„Opravdu?“

„Nestal   ses   policistou   náhodou   a   není   to   souhra   náhod,   že   v současnosti   pracuješ   pro   J&J.   Narodil   ses,   abys   chránil   a   bránil druhé.“

„Jsem také barman,“ pronesl, protože ji chtěl vydráždit. Nebyl si jistý, jestli se mu líbí, že ho takhle analyzuje. Vlastně věděl jistě, že se mu to nelíbí. „Jak to zapadá do tvé malé teorie??“

„To ještě nevím, ale jsem si jistá, že nějak to tam zapadá, řekni mi, pomyslel jsi na to, že by ses někdy zkusil podívat na seznamovací linku arcanematch tečka com?“

„Ne,“  odvětil. „Vždycky   jsem   slyšel,  že  dohazovači   společnosti nejsou moc dobří, co se týká exotických osobností, a zvlášť klientů, kteří lžou o stupni svého talentu podle Jonesovy tabulky. Figuruje tam příliš neznámého a nepředvídatelného. A ty?“

„Ne,“ opáčila. Ale neposkytla mu vysvětlení. „Ty jsi byla někdy vdaná?“ zatlačil na ni.

Znovu zavrtěla hlavou: „Ne.“

„Proč ne?“

Něžně se usmála: „Na rozdíl od tebe nejsem romantička.“

„Lhářko,“ ušklíbl se.

„Myslím, že ses nikdy nevdala, protože čekáš na toho pravého.“

„Nedělej si ze mě legraci.“
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Nově   příchozí   se   začali   zaregistrovávat   brzy   odpoledne.   Luther seděl vedle Grace na široké, zastíněné hotelové verandě. Vlevo mohl vidět na terasu u bazénu a za ní na pláž. Vpravo měl nezastíněný výhled na krytý příjezd do hotelu a na recepci. Před nimi na kulatém stolku mezi dvěma ratanovými židlemi stály dvě sklenice s ledovým čajem.   Měl   před   sebou   výtisk   The   Wall   Street   Journal.   Grace vypadala,   že   je   ponořena   do   paperbackového   románu,   který   si přinesla s sebou. Oba měli na očích sluneční brýle.

Právě si vylepšoval příjemnou fantazii, kterou si sestavil, zatímco sledoval, jak hotelový personál vykládá z kufru dodávky drahou sadu golfových holí. Nejnovější verze jeho fantazie obsahovala představu, jak tráví čas s Grace na Maui na líbánkách, které platí samozřejmě on, nikoli  J&J. Tato  fantazie  číslo 2 také neobsahovala  vyhlížení parapsychologického vraha.

Od dodávky kráčeli muž a žena. Byli uvítáni orchidejovými věnci a doprovázeni až k recepčnímu pultu členem hotelového personálu.

Luther se po nich automaticky podíval svým druhým viděním. Muž vysílal rychlé zelené impulzy značící potlačené podráždění, které by se mohlo proměnit v hněv, kdyby se mu dostalo nějakého podnětu.

„Ona   je   intuitivní   talent   nízkého   stupně,“   pronesla   Grace,   aniž vzhlédla   od   knihy.   „Možná   trojka.   Dostatečně   silná,   aby   si uvědomila, kde se měla poohlédnout po manželovi, který je stejně ambiciózní jako ona. Co se toho týče, ona z něj udělala to, čím dnes je.“

„Myslíš, že ví o psychické stránce své přirozenosti?“

„Pochybuju. Ne na této úrovni. Jako většina žen i ona nejspíš bere svůj talent jako něco přirozeného.“

„A co manžel?“

Grace otočila stránku: „Je vytočený.“

„Jo, to vidím. Nejspíš dlouhý let s několika obvyklými cestovními zádrhely. Ještě něco?“

„Jeho žena drží v jejich vztahu otěže. On ví, že jeho manželka je chytřejší a že ji potřebuje, aby mohl šplhat nahoru po žebříčku jejich firmy.   A  kvůli   tomu   se   cítí   pořádně   naštvaný.   Na   základě   této analýzy soudím, že má milenku, která ví, jak to udělat, aby se cítil jako ten silnější.“

„Jsi dobrá, že?“

„Jo.“ Znovu otočila stránku. „Proto mě pan Jones poslal na tuhle misi.“

„Nelíbí se mi, že musím otřást tvými představami ženského Jamese Bonda, ale nevím, zda tenhle výlet  na Maui můžeme nazývat  tak vznešeně: jako misi.“

„Jak bys ho tedy nazval ty?“

„Prací.“

„Myslím, že se přidržím té mise. Cítím v tom víc vzrušení.“

Přikývl:   „V   posledních   čtyřiadvaceti   hodinách   to   bylo   opravdu vzrušující, v tom ti dám za pravdu.“

Před hotel přijela další dodávka. Vykládaly se další golfové hole a něco,   co   vypadalo   jako   potápěčská   výzbroj.   Luther   sledoval,   jak hotelový   personál   znovu   naklusal   do   práce.   Vystoupil   přitažlivě vyhlížející   muž   kolem   čtyřicítky.   Jeho   společnicí   byla   atraktivní rusovláska přibližně stejného věku, která vypadala, že tráví hodně času v lázních a drahých kadeřnických salonech.

„Tomuhle manželství dávám tak ještě půl roku,“ pronesla Grace chladně. „On se řítí přímo do prudké krize středního věku a chce trofejní manželku, aby zapůsobil na své přátele.“

„Děti?“

Grace tu dvojici nějaký čas studovala: „Ano. Jsem si jistá, že řekne dětem, že to dělá pro jejich dobro.“

„Máš   pravdu,“   pravil.   „Jsi   v   té   hře   dobrá.   Ale   sem   tam   musí působit docela depresivně.“

„Ráda si myslím, že je realistická.“

Pohlédla na obálku své knížky. Na obálce byl zastíněný obrys ženy z profilu. V ruce držela zbraň. Titul zněl stejně zlověstně.

„Vypadá to jako záhadná vražda,“ poznamenal.

„Romantické napětí,“ opravila ho.

„To znamená co?“

„To znamená, že je v tom jak romantika, tak pár vražd.“

„Máš ráda takové knihy?“

„Ano:“

Usmál se: „Myslel jsem, že jsi říkala, že nejsi romantik.“

„To nejsem.“ Otočila další stránku. „To ale neznamená, že nechci číst romantické příběhy.“

„A co ty vraždy?“

„Vyřeší   je   hrdina   a   hrdinka   chytrými   vyšetřovacími   metodami.

Velice uspokojivé.“

„Ve  skutečném   životě   je   motivace   k   vraždě   obvykle   mnohem přímočařejší než v knihách,“ prohlásil. „Někdo se naštve, popadne zbraň a zastřelí toho, kdo ho naštval.“

„Opravdu?“ Nezdálo se, že by ji to zvlášť zajímalo.

„A co víc, většina případů se vyřeší  proto, že někdo mluvil, ne kvůli forenzní medicíně nebo chytrému vyšetřování.“

„Když budu chtít slyšet o skutečné policejní práci, přečtu si noviny, ne knihu,“ podotkla.

„To je nejspíš dobrý nápad. Dej mi vědět, jak to skončí.“

Otočila další stránku: „Já už vím, jak to skončí.“

„Ty čteš nejdřív konec?“

„Vždycky čtu konec, než se pustím do nějaké knihy.“

Nechápavě na ni pohlédl: „Když víš, jak to skončí, proč tu knihu čteš?“

„Nečtu   ji   kvůli   konci.   Čtu   ji   kvůli   tomu   příběhu,“   pravila   a pohlédla k příjezdovému molu, kam dojel další taxík. „Život je příliš krátký, abychom ztráceli čas s knihami, které skončí špatně.“

„Tím špatně míníš nešťastně?“

„Pokud tomu rozumím, jde o synonyma.“

„Dobrá, tak jak tahle kniha končí? Počkej,“ zvolal a zvedl ruku, „nech mě hádat. Udělal to zahradník.“

Viditelně se zachvěla a rty se jí rozevřely jako v šoku. Mohl by přísahat,   že   se   jí   kniha   v   ruce   trochu   třásla.   Rychle   zapnul   své smysly.

Normální odstíny a barvy světa zbledly. V pohledu se mu zvlnila myriáda   tvarů   paranormálního   spektra.   Vyděsilo   ho,   že   viděl nepochybné paprsky strachu v Graceině auře. Ještě než se jí mohl zeptat, co se děje, uvědomil si, že zírá do krytého vjezdu.

Sledoval její zrak a viděl, jak z jednoho auta vystupuje silný muž s nadměrně svalnatou postavou vzpěrače užívajícího steroidy. Hlavu měl vyholenou a na očích se mu blýskaly zrcadlové brýle.

Ale Lutherovu pozornost spíš přilákala jeho aura. Nebyla jen silná, ale blýskalo v ní něco špatného. V jejím obrazci blikaly a svítily jiskry temné energie. Kdykoli se prodraly obrazcem ven, vytvářely udivující pulzy.

„Co to, k čertu, je?“ zeptal se tiše.

„Lovec,“ pronesla klidně Grace. „Nějaký jeho druh.“

„Zatraceně. Tím zcela padá Fallonova teorie pravděpodobnosti.“

„Nejedná   se   jenom   o   ty   pravděpodobnosti.“   Hlas   se   jí   zatřásl.

Vypadala jako uhranutá. „Jeho profil nepatří normálnímu lovci.“

„Čím se liší?“

„Tak   zaprvé,   je   neobvykle   vyvinutý.  A potom   neobsahuje   celé spektrum schopností, jež se většinou vážou k tomuto typu talentu.

Celé úseky v jeho auře chybějí nebo jsou ztlumené.“

„Jako například?“

„No, pro začátek bych řekla, že nemá schopnost vypátrat psychické spory násilí, což je normální aspekt lovce nadprůměrného stupně.

Přesto však má noční vidění, sílu a rychlost.“

„Ještě něco chybí?“ zeptal se. Nemohl přestat toho muže sledovat.

„Ano.   Obvykle   bývá   u   jakéhokoli   druhu   paranormálních schopností silná korelace mezi inteligencí a vyšším stupněm těchto schopností. Osmičkový či devítkový lovec jako on by měl oplývat nadprůměrnou inteligencí.“

„A on ji nemá?“

„Ne. Není hloupý, ale neuvažuje samostatně. Díváš se na chlapíka, který může být  snadno zmanipulovaný někým,  kdo ví, jak s ním jednat. Muž, který o příkazech nikdy nepřemýšlí.“

„Není to nejjasnější žárovka na stromku, co?“

„Ne.“

„Mohl by to být Eubanks?“

Zavrtěla   hlavou:   „Ne,   pokud   profil,   který   jsem   dostala   vystihli naprosto špatně, o čemž pochybuju.“

Luther   pozoroval,   jak   řidič   otevřel   zadní   dveře   auta.   Z   nich vystoupil   další   muž.   Vypadal   na   necelou   čtyřicítku,   vysoký   s čtvercovou   bradou   a   příliš   dokonalým   opálením,   které   mohlo pocházet pouze z krémového rozstřikovače.

Grace se prudce nadechla a znovu se napjala.

„To je Eubanks,“ zašeptala. „Strategický talent vysokého stupně. I všechno ostatní na něj pasuje.“

„Určitě,“ dodala.

„Co ty nebezpečné vlny?“ zeptal se.

Udiveně se k němu obrátila: „Ty je vidíš?“

„Bez urážky, je obtížné si jich nevšimnout. Už jsem ve svém životě viděl některé bláznivé lidi. Mnoho z nich mělo ve své auře podobný nepravidelný pulz. Ale ne takovýhle.“

Eubanks   nechal   starost   o   zavazadla   na   řidiči   a   hotelovém personálu,   ignoroval   květinový   věnec,   který   mu   nabízel   uvítací úředník, a rychle přešel k recepci.

„Narkomani také vytvářejí bizarní vzory,“ pronesla Grace váhavě.

Studoval Eubankse a promýšlel i tuto možnost. „Silný narkoman vyprodukuje   hodně   podivných   vibrací.   Ale   podle   zkušenosti připomínají aury zfetovaných lidí aury šílenců. Najdeš tam spoustu toho, co vypadá jako špatně zaměřené střely nebo zkratové obvody.

Ten   vzorec   naprosto   nelze   předvídat   a   jen   stěží   rezonuje   s normálními vlnovými délkami, alespoň to nejde příliš dlouho.“

„Ale   tohle   je   pravidelný,   opakující   se   vzorec,“   pravila   a   stále mluvila zvláštním, tichým tónem. „Konzistentní vlna darebáka.“

„To zní jako oxymoron.“

„Proč si myslíš, že si Eubanks s sebou vzal lovce?“ zeptala se.

„Nejspíš ze stejného důvodu, proč jsem tady s tebou já. Lovec jako osobní strážce.“

Pozoroval   způsob,   jakým   si   lovec   rozdělil   vstupní   halu   a prozkoumal   každý   sektor.   Jeho   pohled   prošel   lehce   nad   nimi   a pokračoval dál. V pulzování jeho aury se neobjevoval žádný alarm.

Zdálo se, že si Grace trochu oddychla: „Vůbec si nás nevšiml.“

„Jak jsi řekla, není příliš chytrý. Nevěnuje nám žádnou pozornost.

Ať je to jakkoli, ty sis právě zasloužila svou mzdu. Je načase opustit tento ostrov.“ Nenáviděl samotné pomyšlení na to, že ji bude muset poslat pryč  do toho jejího malého městečka v Oregonu, ale věděl zcela jistě, že ji nechce mít někde blízko Eubankse.

„Ještě   jsme   neskončili,“   ozvala   se.   „Potřebuješ   mě,   abych   ti pomohla udělat profil toho lovce, kterého jsme potkali včera večer, vzpomínáš?“

„Situace se zatím zkomplikovala.“

„Zvládnu i tu zkomplikovanou.“

„Nebudeš to tady dělat,“ postavil se jí.

„Potřebuješ partnera,“ trvala na svém. „A já jsem jediná po ruce.

Eubanks je velmi, velmi nebezpečný a ten jeho lovec taky“

„Vím,   že   ta   hůl   nevyvolává   příliš   jistý   dojem,   ale   umím   si   s takovými lidmi poradit.“

„Jsem   si   dobře  vědomá,  že  to  umíš,“  přisvědčila   mu.  „A včera večer jsem tě viděla v akci. Ale nejsi šílený.“

To bylo zajímavé. „Myslíš, že Eubanks je?“

„Myslím,“ pronesla opatrně, „že se za tím skrývá něco víc než jen nějaké malé vybočení a s tím jeho bodyguardem to vypadá stejné.“

„Ty zlé vlny?“

„Ano. Myslím, že bys měl od obou těch mužů zachovávat distanc.“

Málem chtěl začít s rozborem jejího zjevného nedostatku důvěry.

Dobrá, v současné době nebyl zrovna v nejlepším stavu. Potom ho napadlo, že se možná bojí o jeho bezpečnost. Nevěděl s jistotou, jak to   má   brát.   Mysli   pozitivně,   přesvědčoval   se.   Mohla   by   ji   trápit starost. O něj.

„Budu v pořádku,“ připomněl jí. „Víš, místo aby ses vrátila domů do Eclipse Bay, mohla bys zůstat v Honolulu a počkat tam na mě.

Nebudu   tady   dlouho.   Jakmile   zavolám   Fallonovi,   ten   zajistí dlouhodobé sledování Eubankse. Projdu se tu tím, jestli najdu toho lovce, a potom…“

Zarazil se, protože si všiml, že ho neposlouchá. Nevěnovala už se ani Eubanksovi, který si vyzvedl klíč od pokoje a n trpělivě kráčel k výtahům s tím druhým lovcem po boku Místo toho pozorovala další nově příchozí – ženu, jež právě vystoupila z bílého mikrobusu.

Bude to někdo vysoce postavený, pomyslel si, když pozoroval, jak žena   autoritativně   komanduje   hotelový   personál.   Doprovázel   ji svalovec ve špatně padnoucím saku.

Žena  ignorovala  nabízený věnec  stejně  jako Eubanks a bryskně kráčela přes halu k recepci.

„Podívej se na ně,“ naléhavě ho vybízela Grace.

„Dívám se na ně. Co je?“

„Podívej se na ně.“

„Dobrá.“ Znovu poslušně zapnul své druhé smysly.

Ženina   aura   zářila   chladným   shlukem   ledově   modré   a   lahvově zelené.

„Nebyl by dobrý nápad dostat se mezi ní a to, čeho se jí zrovna zachtělo,“   pronesl   mírně.   „Měl   jsem   jednou   podobného   kapitána.

Zajímal se pouze o to, jak se stát komisařem. Nechal své stopy na zádech všech, kdo mu stáli v cestě.“

„Pochybuji, že aura tvého kapitána vypadala jako ta její.“

A   vtom   uviděl   ty   pulzy   –   krátké,   malé   pulzy   černoty,   která vybuchovala   mezi   modří   a   zelení   a   nakrátko   měnila   rezonující vzorce. Ty zlé vlny nebyly identické s Eubanksovými ani s vlnami jeho   lovce,   ale   tkvěla   mezi   nimi   vzdálená   podobnost.   Přepnul pozornost na ženina společníka a spatřil stejně temnou energii.

„Lovec,“ pravila Grace. „Nedokonalý stejně jako ten první.“

„Další bodyguard. To vysvětluje to špatně padnoucí sako. Má to pod ním.“

„Co má pod ním?“

„Zbraň.“

„Aha, jasně.“ Zřejmě jí to došlo. „Určitě ji má pod sakem.“

U vchodu zastavilo další vozidlo. Tentokrát vystoupili dva muži.

Jeden z nich dohlížel na vykládání sady golfových holí. Další zamířil do haly.

„Pravděpodobnostní   talent   vysokého   stupně   se   svým   strážcem,“

oznamovala Grace. „A stejné paprsky temné energie v jejich poli.“

„Co se to tady, u všech všudy, děje? Nikdy jsem neviděl takové podivné temné vlny.“

„Já ano,“ pronesla tiše Grace.

„Taky   jsem   získal   ten   dojem,“   poznamenal   a   sáhl   po   své   holi.

„Měli bychom si spolu promluvit.“
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„Co se to ksakru děje a co ty o tom víš?“ zeptal se Luther. Použil přitom nevýrazný, policajtský hlas beze všech emocí.

Už toho měla za jeden den dost. Rozčílila se: „Nemluv se mnou takhle!“

„Jak?“

„Jako   když   jsem   podezřelá,   kterou   máš   dohnat   ve   vyšetřovací místností k přiznání.“

Podíval  se   na  ni,  oči   skryté   za  tmavými   brýlemi,  a   neřekl  nic.

Čekal, jak to někdy někteří policisté a psychiatři dělají, když doufají, že vás tím znervózní a vy konečně začnete mluvit.

Stáli ve stínu stejného stromu, který je skryl včera večer, když se jí poprvé dotkl. Nebyla to však nenahraditelná vzpomínka na to, co se tu stalo včera v noci, co jí nyní probíhalo myslí. Byl to útržek snu o Martinu   Crockerovi,   z   něhož   se   ráno   probudila.   Díky   němu   si vzpomněla.

Soustředila   se   na   oceán   a   stále   ještě   zůstávala   ponořená   do myšlenek. Luther měl právo vědět, co mu mohla říci o aurách té podivné skupiny, která právě přijela. Ale neměla žádnou povinnost odhalit   mu  všechna   svá   tajemství.   Nelhala   by  policistovi   poprvé.

Mohla to udělat.

„Jednou   jsem   znala   někoho,   jehož   aura   vytvářela   podobné poruchy,“ pronesla tiše.

„Pokračuj.“

„Vzpomínalo by se mi mnohem snáz, kdyby sis hrál na hodného policistu, ne na toho zlého.“

„Pověz mi to, Grace.“

„U muže, kterého jsem znala, se ty zlé vlny, jak jim říkáš, začaly objevovat, když začal brát tu drogu.“

„Jakou drogu?“ Luther vedle ní se nepohnul, ale stejně věděla, že maximálně zapnul své smysly. Pozoroval ji svým druhým viděním a hledal stopy úzkosti, strachu, hněvu nebo jakékoli jiné silné emoce, která   by   mohla   předat   signál   směřující   k   tomu,   že   lže   nebo   se vykrucuje.  Jen ať se podívá. Co z toho, že jsem vystrašená? On by měl být taky. 

„Neznám název toho, co užíval,“ pronesla, „ale jsem si jistá, že to bylo nezákonné. Mělo to na něj podivné účinky. Získal nový druh talentu,   který   před   užíváním   té   drogy   nikdy   neměl.   Těžko   se   to vysvětluje, ale…“

„Do   pr…,“   vybuchl   téměř   potichu   Luther   a   na   okamžik   ji   tím přerušil. „Noční stíny.“

Vylekaně se k němu otočila a její vlastní smysly zaplály. Jeho aura svítila chladným, ovládaným  vzrušením, jež se mu nezobrazilo na obličeji. Věděla, že se rozpálil, nejen psychicky, ale i tělesně.

„Co jsou Noční stíny?“ zeptala se ostražitě. „Nějaká nová pouliční droga?“

„Ne.   To   je   kódový   název,   který   dal   Fallon   nové   organizaci nebezpečných   psychotroniku,   kterým   se   podařilo   znovu   přijít   na zakladatelovu rovnici.“

„Rovnici?“ Teď už nevypadala jen vylekaně, byla zděšená. „Ale to je jenom stará pověst o historii Společnosti,“ pronesla slabě.

„Teď už ne. Hon na členy Nočních stínu a identifikace jejich vůdců platí i v těchto dnech pro firmu J&J za prioritu číslo jedna. Všichni v agentuře to vědí.“

„Mně o Nočních stínech nikdo nic neřekl.“

„Fallon tě nejspíš považuje za pouhou dočasnou pomocnici. Ale já tuším, že tvé postavení ve firmě se právě změnilo. Co víš o Nočních stínech?“

Opatrně. Nemusíš mu říkat všechno. 

Tak koho teď vodí za nos? Její osobní Pandořina skříňka hrůz se právě otevřela. Neexistuje nic, čím by mohla ty hrozné zprávy udržet uvnitř.   Ozval   se   její   instinkt   přežití.   Urychleně   zvažovala   své možnosti a rozhodla se, že se nabízejí dvě. Mohla by znovu zmizet, což byla riziková operace, protože měla tušení, že J&J by vykutali všechny možné stopy, aby ji našli. Druhá možnost říkala, že bude v honu na Noční stíny spolupracovat. Šlo sice o rizikový manévr, ale kdyby   dávala   dobrý   pozor,   mohla   by   účinně   pomoci   při   jejich odhalení aniž by odkryla svá vlastní tajemství.

Napřímila   ramena,   protože   se   právě   rozhodla.   Dá   Lutherovi informace,   které   by   mohly   být   užitečné   pro   J&J.   Ale   nebude dobrovolně skákat pod autobus.

Zvážila, že při  rozdílení chleba má na své straně jeden zásadní faktor. J&J opravdu potřebovali její údaje, jimiž je mohla zásobit. To jí dávalo určitý prostor pro vyjednávání. Pokud by nastala nejhorší varianta, mohla by s tím pracovat.

„Řekla   jsem   ti,   že   než   jsem   nastoupila   do   Úřadu   genealogie, pracovala jsem jako knihovnice ve velké společnosti,“ začala.

„V Crockerově světě.“

„Správně.   Hodně   času   jsem   trávila   pátráním   na   internetu.   Tyto práce mi zadávali různí vedoucí, včetně pana Crockera. A několikrát mě pozvali na poradu vedoucích, abych tam donesla výsledky svých výzkumů.“

„Martin Crocker si pozval knihovnici do své kanceláře?“

V Lutherově hlasu se ozývalo podráždění a netrpělivost. Nevěřil jí.

„Pan Crocker byl strategický talent. Lidé jako on znají rádi u všeho pozadí, a proto se o všem prováděl výzkum. Čím víc faktů a detailů mohou sesbírat, než učiní rozhodnutí, tím lépe. A tuhle práci jsem pro něj dělala já.“

Potěšil ji způsob, jakým to vyšlo. Jen ať se podívá. Každé slovo je pravda.

„Pokračuj,“ pobídl ji Luther.

„Během let, kdy jsem pracovala na ústředí v Miami, jsem pana Crockera viděla mnohokrát.“ Také pravda.

„Při   tvých   cestách   nahoru   do   zasedačky   vedoucích,“   pronesl Luther bez důrazu.

Zatraceně. Tak bere to – nebo ne?

„Snažím se jenom říct, že jsem  měla několik příležitostí, abych prozkoumala jeho auru,“ prohlásila. Další pravda.

„Co tě k tomu přimělo?“

Ten dotaz ji na chvíli uvedl do rozpaků. Proč by se knihovnice společnosti zaobírala aurou svého šéfa?

„Předpokládám,“ pronesla prostě, „že zkrátka proto, že se jednalo o pana   Crockera.   Ve  světě,   kde   se   pohyboval,   byl   stálicí.  A mým šéfem.“

„Předpokládám, že sis udělala jeho profil.“

Přikývla a soustředila svůj pohled na obzor: „Byl to komplikovaný muž. Něco jako hnací soukolí.“

„Přitahoval tě?“

„Ne tak, jak myslíš ty.“ Další pravda. „Ale domnívám se, že ses chtěl   zeptat,   jestli   jsem   ho   obdivovala.   Všichni   ve   společnosti respektovali jeho podnikatelské schopnosti. Byl to přece jen Martin Crocker. Vybudoval celé impérium.“

„Pokračuj.“

„Během   několika   posledních   měsíců   svého   života   pracoval Crocker   na   velkém   projektu.   Vyžadoval   množství   podrobných výzkumů.“

„A všechny jsi mu nosila přímo do rukou právě ty?“

„Ano. Často jsem   chodila  do zasedačky  vedoucích  a  několikrát jsem viděla Crockera. V té době se v jeho auře něco změnilo. Všimla jsem si vln temné energie. Byly malé, nejdřív téměř nešly zachytit.

Ale jak týdny ubíhaly, postupně sílily.“

„Co sis myslela, že se děje?“

Zkřížila paže na prsou. „Připadalo mi, že se u něj začíná možná projevovat nějaká duševní porucha, původně skrytá v jeho psychice.

Něco na té temné energii mě vystrašilo až do morku kostí.“

Chvíli o tom uvažoval: „Dobrá, vypadá to podivně, to přiznávám.“

„Jednoho dne mě zavolali na schůzi vedení a já jsem si všimla dvou   mužů,   vcházejících   do   Crockerovy   kanceláře.   Z   obou vyzařovala stejná temná síla. Nemohl bys je minout, pokud umíš číst auru.“

„Prohlédla sis jejich aury?“

„Jistě.“

„A?“ chtěl vědět.

„A uviděla jsem v jejich aurách stejné vzorce temné energie.“

„Co jsi pak dělala?“

„Začala jsem pracovat na svém resumé. Co jiného? Potkala jsem už v životě dost šílenců, abych poznala, kdy je čas si sbalit. Ale než jsem si mohla najít jinou práci, objevily se zprávy, že se Crocker ztratil   během   cesty   na   svůj   ostrov. Vyrojila   se   spousta   spekulací.

Vykládalo se všelicos. Některé pověsti se dostaly i do novin.“

„Co se povídalo?“ otázal se.

„Ze se Crocker zapletl s nějakými drogovými magnáty a že pak selhal. Tehdy jsem si uvědomila, že on sám bral drogy.“ Dobrá, tady pravdu trochu pozměnila.

„Takže se začalo povídat, že se ho ti drogoví magnáti zbavili?“

„No, takhle to zrovna na nástěnce nestálo,“ připustila. „Crockerův svět měl přece jen ústředí v Miami.“

Luther dlouho mlčel a něco v jeho výrazu připomínalo policistu.

Mezitím si rychle znovu prošla svůj příběh. Zapadalo to do sebe.

Byla s tím spokojená, zvlášť když vzala v úvahu fakt, že měla pouze několik minut, aby ho dala dohromady. Samozřejmě jí pomáhalo, že většina těch faktů byla pravdivá včetně drbů o tom, že byl Crocker zamíchán do obchodu s drogami.

Riskla jeden pohled na Lutherovu auru. A srdce se jí sevřelo. Věřil částem   jejího   příběhu,   ale   ne   celému.   Snad   nastal   čas   vytáhnout novou   identifikaci,   kterou   si   připravila   v   archivu   genealogické společnosti,   a   vypadnout.   Díky   Bohu,   že   si   nepořídila   psa.

Překvapilo   ji,   jak   moc   ji   tato   myšlenka   skličovala.   Jedna   noc   s Lutherem   a   ona   si   hned   začala   budovat   fantazie   o   šťastném společném životě až do smrti. Ze všech lidí právě ona by už měla vědět, že všechno je jinak.

„Jdu zavolat Fallonovi,“ ozval se Luther.

A vytáhl svůj mobil.
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„Vy máte tři členy Nočních stínů pod dohledem?“ zeptal se Fallon.

Telefonem  vibrovalo ohromné nadšení slyšitelné z jeho hlasu. „A Eubanks je jedním z nich?“

„Tři možné členy Nočních stínů,“ opravil ho Luther a přivřel tím poklop svému prudkému návalu vzrušení. „Plus jejich bodyguardy. A v blízkosti operuje ještě ten neurčený lovec, na něhož jsme narazili včera večer. Nezapomeňte na něj. Vypadá to že tu máme skutečně malé shromáždění psychotroniků.“

„Říkáš, že ty i Grace dokážete identifikovat lidi z Nočních stínů podle vzorů v jejich auře?“

„Brzdi, Fallone. Říkám ti, že můžeme vidět určitou neobvyklou energii  v jejich poli, a Grace  tvrdí, že parapsychologické aspekty všech jejich profilů jsou abnormální. To je všechno, co v této chvíli víme určitě.“

„Jakákoli   droga,   která   má   takový   trvalý   účinek   na   psychiku několika různých lidí, musí vycházet ze zakladatelovy rovnice.“

„Dobrá,   souhlasím,   to   zní   jako   rozumný   dohad.   Ale   co   když existuje ještě jiná droga, která má podobné účinky?“

„To by ale byla zatracená shoda náhod,“ prohlásil Fallon. „Ne, jde o   Noční   stíny.   Nezapomeň,   že   Eubanks   je   respektovaný   člen Společnosti.  Všechny   důkazy   ukazují   na   to,   že   organizace   Noční stíny má nějaké vysoce ceněné a dobře známé talenty implantované ve Společnosti arkány. Takto nejspíš získali tu rovnici a nyní se jim daří držet se o krok před námi.“

„Počkejte moment. Chcete říct, že si myslíte, že Noční stíny mají stále ještě lidi ve Společnosti arkány?“

„Ano. A co víc, Zack Jones se mnou souhlasí. Mluvíme o tom problému skoro každý den už od té doby, kdy před několika týdny přijal křeslo Mistra.“

O Fallonovi se vědělo, že se občas až příliš drží svých milovaných teorií. Ale Zack  Jones, nový Mistr Společnosti arkány, měl podle všech chladnou hlavu, vysokou inteligenci a velkou intuici. Pokud souhlasil s Fallonem ohledně Nočních stínů, vše nasvědčovalo tomu, že má Fallon pravdu.

„Dobrá,“   uzavřel   to   Luther.  „Ještě   vím   něco,   co   musíte   strávit.

Grace viděla podobné vlny už předtím.“

„Zatraceně. A kde?“

„V auře svého starého šéfa, Martina Crockera, a v aurách dvou mužů, s nimiž jednal.“

„Ten   zlotřilec,“   pronesl   Fallon   tiše.   „Takže   Crocker   byl   Noční stín.“

„Znovu si přikrášlujete závěry.“

„Přesně   tak.   Zatraceně.   Víš,   že   jsem   Crockera   podezíral.   Měl vysoký profil a byl v Arkáně, takže občas narazil na můj radar. Začal jsem uvažovat, jestli nejede v nějakém špinavém obchodu. Domníval jsem se, že jsou to buď zbraně, nebo obchod s drogami. Ale nikdy jsem ho nepodezříval ze spojení s Nočními stíny.“

„Co se stalo?“

„Zemřel dřív, než jsem se rozhodl, jestli ho mám nechat sledovat.

Uvědomuješ   si,   co   to   znamená?   Kdybychom   měli   možnost identifikovat   Noční   stíny   podle   vzhledu,   měli   bychom   velkou výhodu. U společnosti je registrováno hodně talentů čtoucích auru.

Potřebuju nějaké sehnat a nechat je vycvičit.“

„To nebude snadné,“ varoval ho Luther. „Grace si myslí, že jenom lidé s vysokým stupněm čtení z aury dokážou vidět temnou energii.

Většina lidí s tímto talentem umí vnímat pouze určitý stav, například zda je člověk nemocný nebo duševně rozhozený.“

„Což  znamená,   že  potřebuju,   abyste   zůstali   s  Grace  na   Maui   a sledovali jste je tak dlouho, dokud tam nedostanu další lidi.“

„Máte tady mě,“ prohlásil Luther. „Ale Grace chci dostat z ostrova pryč tak rychle, jak to bude možné.“

„Dej mi ji k telefonu.“

„Ne,“ opáčil Luther.

„Vypadá to, že se stáváš tvrdohlavým.“

Luther slyšel, jak Grace zvoní telefon. Udiveně otevřela kabelku.

„Vy jste ale opravdový otrava, Fallone,“ podotkl Luther.

Grace otevřela telefon: „Haló?“

„Zavěs,“ pokynul Lutherovi Fallon. „Za chvíli jsem zpátky.“

Luther přerušil spojení.

„Ach, haló, pane Jonesi,“ řekla Grace. „Myslela jsem, že mluvíte s Lutherem.  Ano.   Docela   blízko   hotelu.   Jenom   jsme   si   vyšli   ven, abychom probrali situaci. Co? Ne, ten lovec, kterého jsme potkali včera večer, neměl ve své auře ty temné stíny. Ano. Jsem si jistá, že pan Crocker je měl. Kdy jsem ho naposled viděla? Počkejte, musím si vzpomenout. Krátce před tím, než zmizel. Žádal po mně nějaký průzkum. Odevzdala jsem mu výsledky těsně předtím, než odejel na svůj ostrov.“

Luther se opřel zády o strom a pozoroval Graceinu auru při jejím hovoru s Fallonem.

„Předmět   toho   průzkumu?“   V   myšlenkách   se   zamračila.   „Už uběhlo něco přes rok, ale jak si vybavuju, něco o požadavcích na zemědělská zařízení od jedné neziskové organizace, která pracovala v   rozvojových   zemích.   Ti   druzí   dva   muži,   u   nichž   jsem   viděla podobné vlnové vzory v auře, patřili nejspíš k té organizaci.“

Poté následovala pauza, při níž bedlivě poslouchala.

„Ano, pane, samozřejmě,“ ozvala se potom. „Ráda vám pomohu.

Prosím, klidně zavolejte, když budete mít ještě nějaké otázky. Ano, pane, řeknu to Lutherovi.“

Ukončila hovor, vrátila mobil do kabelky a podívala se na Luthera.

„Nevracíš se dnes do Eclipse Bay, že?“ předpovídal.

„Pan Jones mě instruoval, abych  tady zůstala s tebou. Máme se okamžitě vrátit do hotelu a pozorovat, jestli neuvidíme ještě nějaké další členy Nočních stínů.“

„A ty jsi souhlasila.“

Zvedla bradu: „Ano.“

„Nelíbí se mi to.“

„Jsem si toho vědoma, ale je to moje rozhodnutí.“

„Proč si myslí, že jich tu bude víc než ti tři a jejich strážci?“

„Pan   Jones   říkal,   že   tam,   kde   člověk   vidí   pár   hadů,   být   celé hnízdo.“

„Co by to mělo za význam, aby se tady, v turistickém letovisku na Maui, objevil celý shluk lidí z Nočních stínů?“ ptal se Luther.

„Náhodou docela jasný. Pan Jones poukázal na to, že Noční stíny jsou organizace. To znamená, že mají formální strukturu a přísnou hierarchii.   Žádná   organizovaná   skupina   jakéhokoli   druhu   nemůže přežít bez občasných schůzek. Co ti připadá divného na tom, že by svolali   konferenci   vyššího   vedení   na   Maui?   Farmaceutické společnosti a pojišťovny to tak dělají pořád.“

Napětí v jejím hlase vystřídalo vzrušení. Věděl, kdy prohrál.

„Ty si opravdu vychutnáváš roli tajného agenta, že?“ zeptal se.

„Ten poslední rok v Eclipse Bay jsem toho moc nedělala.“

Použil hůl, aby se odstrčil od stromu. „Dobrá. Budeme den nebo dva sledovat  hotelové hosty. Uvidíme, co se z toho vyklube.  Ale pamatuj si, že moje pravidlo číslo jedna v této práci stále platí.“

„Obávám se, že při všem tom vzrušení jsem ho úplně zapomněla.“

„Pravidlo číslo jedna zní, že v terénu vydávám příkazy já.“

„Jsem   tvoje   partnerka   a   také   zvláštní   konzultantka   J&J   tady   v terénu, jediná, kterou tu agentura nyní má.“

„Uděláš, co ti řeknu, nebo zjistíš, že sedíš v letadle na cestě domů, ještě než si stihneš zabalit, partnerko.“

„Ale pan Jones řekl…“

„Fallon Jones tu není. Já ano.“
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Damaris Kembleová zaťala nad klávesnicí  ruce v pěst. Právě si četla  e-mailovou  zprávu   od tajemného  smluvního  partnera.  Těžce polkla a snažila se potlačit vztek a frustraci, které ji hrozily pohltit.

Odstupuji od smlouvy. Nedostanete ani žádnou refundaci, protože vyšlo najevo, že jste nám dodali nesprávné reference.

„Zatraceně, zatraceně, zatraceně.“

Jejich   smluvní   partner   nějak   odhalil,   že   ona   není   skutečný Winthrup. Zklamala otce.

Ten plán vypadal dokonale, nádherně jednoduchý a odvážný. Ale neklapnul. Bohužel. A čas neúprosně ubíhal. Eubanks i ostatní měli strávit společně na Maui jen několik dní. Odtáhla se od počítače a vzala do ruky telefon.

Spojení naskočilo hned po prvním zazvonění.

„Smluvní partner odmítl pokračovat ve smlouvě,“ pravila.

„Co se pokazilo?“ Hlas na druhém konci zněl chlácholivě, klidně, chladně a ovládané. Otcův hlas. Trochu se při tom zvuku uvolnila.

„Smluvní partner nějak zjistil, že mé ochranné prvky jsou falešné.“

„Použila jsi správné bezpečnostní kódy?“

„Ano, samozřejmě. Právě jsem je zkontrolovala. Kódy, které jsi užíval.   Ale   druhá   strana   nějak   objevila,   že   nejsem   opravdový Winthrup.“

„Zajímavé. Pak se kódy musely v poslední době změnit.“

Nastala pauza. „Důležité je, že neexistuje způsob, jak to vypátrat zpátky k tobě nebo ke mně. Smluvní partner si pomyslí, že se někdo naboural   do   počítačové   sítě   vládní   agentury   a   ukradl   jim   data.

Nejspíš   uvědomí   agenturu,   že   mají   díru   v   zabezpečení.  Ale   není důvod, proč by se smluvní partner nebo agentura dívali dvakrát na J&J nebo podezřívali někoho ze Společnosti.“

„Určitě jsi v bezpečí, tati?“

„Miláčku, hraju tu hru už dost dlouho. Vím, co dělám S tím, co se stalo, už se nedá nic dělat. Nyní se musíme soustředit na náš další krok.   Máme   na   to   jen   tři   dny.   Není   čas   kontaktovat   dalšího smluvního partnera.   Nemáme  na  výběr, musíme  jet  podle  našeho nouzového scénáře.“

Zakymácela se na židli: „Obávala jsem se, že to řekneš. Říkala jsem ti, že to bude riskantní.“

„Ty nejsi v žádném nebezpečí. Postarám se o tebe.“

„Ale já se bojím o tebe. Jestli se něco pokazí…“

„Neboj se.“

Jeho   jistota   působila   na   její   nervy   konejšivě.   Připadala   si   v poslední době příliš vylekaná, snadno se vyděsila a žila neustále ve střehu. Nespala dobře od té doby, co začala brát tu drogu. Když se jí podařilo usnout, často se budila kvůli bizarním nočním můrám. Otec jí vysvětlil, že tyto  problémy představují  pouhé vedlejší účinky a nemají   dlouhé   trvání.   Řekl,   že   jakmile   droga   posílí   její   talent, týkající se práce s krystaly, nervy se jí opět uklidní.

„Zavolej jí,“ pravil otec.

„Dobrá.“ Odmlčela se a ztlumila hlas. „Kdy tě zase uvidím?“

„Domluvili   jsme   se,   že   bude   nejlepší,   když   už   nebudeme   v kontaktu, dokud to neskončí.“

„Já vím, ale to potrvá ještě týdny. Po všech těch letech, kdy jsem nevěděla, že existuješ, chci, abychom spolu trávili co nejvíc času.“

„Už brzy, miláčku. Teď je mým hlavním úkolem tě ochránit. Jsi moje   skutečná   dědička,   ale   potřebujeme   čas,   aby   droga   začala správně působit a ty abys nabyla sil. A také se chci ujistit, že už jsi plně   vycvičená,   než   tě   nechám,   abys   podstoupila   takové   riziko.

Nechci tě jakkoli ohrozit.“

„Rozumím ti, tati.“ Pomyslela si, že takhle uvažují otcové. Mají o své dcery starost.

„Neboj se. Jakmile bude Eubanks mrtvý,  věci  zapadnou na své místo velice rychle. Za několik měsíců budeme připravení na druhou fázi operace. Teď jdi zavolat.“

„Dobrá. Tati?“

„Ano, miláčku?“

„Miluju tě.“

„Já tebe taky.“

Ukončila spojení a cítila se o hodně lépe. Tak to dopadlo pokaždé, když si promluvila s otcem. Ale na plán B se netěšila. Znamenalo to jednat se zabijákem, který byl nejen bezcitný profesionál, ale také duševně labilní. Se svou sestrou.
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Nepotřebovala slyšet na klávese zahranou notu A. Byla La Sirène.

Nadaná absolutním sluchem vyčarovala A z řídkého vzduchu a vrhla se přímo na druhou árii z Královny noci.

Elegantní,   akusticky   dokonalá   zkušební   místnost,   navržená   a postavená   jejím   současným   milencem,   miliardářem   Newlinem Guthriem,   který   si   vydělal   jmění   vymýšlením   spousty   nudných počítačových   „udělátek“   i   vysoce   výkonných   zabezpečovacích programů,   neutrpěla   při   výstavbě   žádným   krácením   rozpočtu.

Místnost   se   nacházela   v   prvním   patře   vily   středomořského   typu, kterou koupil krátce poté, když  ho k sobě přitáhla svým  uměním Sirény. Půvabný malý palác se tyčil nad zálivem Sausalito a nabízel úchvatný výhled na San Francisco.

Pro zcela soukromé představení na Maui si vybrala okázalou árii „Der   Holle   Rache“   ze   dvou   důvodů:   zaprvé   znamenala   dobrou zkoušku   pro   její   roli   při   nadcházejícím   představení   „Kouzelné flétny“   a   druhým   důvodem   bylo,   že   dokonale   vyhovovala   jejímu jedinečnému   talentu.   Náročné   vysoké   F,   které   skoro   žádná sopranistka nezazpívá naplno, bylo jednou z mála not, jež jí dovolily vyvolat   a   koncentrovat   specifické   vlnové   délky   duševní   energie nutné k zásahu do určitých životně důležitých neurologických funkcí lidského mozku. Když zazpívala tuto notu, sklo se tříštilo – a lidé umírali.

A jen tak mimochodem: když se chystáte zabít člověka, stěží byste si mohli vybrat lepší píseň než tu, jejíž titul v překladu zní „Pekelná pomsta se mi v srdci vaří“. Už dávno zjistila, že hudbu vybranou pro určité představení – zvlášť pro jedno z jejích unikátních soukromých představení – musí správně zvolit. V umění se jedná o komunikaci mezi umělcem a posluchačstvem.

Neplánovala, že pojede na Maui. Za týden měla vystupovat jako Královna noci při otevření nového operního divadla Acacia Bay. To vystoupení,   přichystané   jejím   drahým   Newlinem,   bylo   životně důležité pro obnovení její kariéry. Život se jí nevyvíjel zrovna dobře po té hrozné noci přede dvěma roky v La Scale, kdy si klaka dovolila na ni bučet.

Ale když jí zavolala sestra a poprosila ji o laskavost, nedokázala ji odmítnout. Damaris byla konec konců rodina, jediná rodina, kterou měla. Otec se nepočítá. Přesto se cítila až vystrašená, když zjistila, že se připravuje po tak krátkém hovoru nastoupit do letadla na Maui.

Bylo by to jiné, kdyby toho neměla tolik na práci mezi dneškem a premiérou. A mimoto věděla, že jako jediný důvod, proč Damaris chce, aby dnes soukromě vystoupila, figuroval otec.

Sama však pohrdala otcem, který vystoupil tak pozdě z nicoty, aby se hlásil ke svým dcerám. Jak proboha mohlo záležet Damaris na muži, jehož jediný příspěvek k jejich životům spočíval v tom, že ejakuloval   do   skleněné   zkumavky   a   nechal   si   ji   uložit   do spermabanky, to nechápala. Co se jí týkalo, otec mohl hned zítra zase zmizet. Ve skutečnosti si často spřádala fantazie o tom, že jedno ze svých soukromých představení uspořádá zvlášť pro něj. Problém s tímto hezkým plánem vězel bohužel v tom, že Damaris by nejspíš uhodla příčinu jeho smrti a šílela by. A pak plánu bránil ještě další problém. Otec měl svůj vlastní parapsychologický talent a ten byl smrtonosný.

Přestože cesta na Maui byla nepřiměřeným požadavkem, začínala se na ni těšit. Úspěšná představení jakéhokoli druhu jí vždy přinášela euforii,   kterou   nešlo   vyvolat   žádným   jiným   způsobem.   A   pro následující hodiny cítila úchvatnou moc. Nic se však nevyrovnalo tomu   absolutně   úchvatnému   návalu   slasti,   jenž   následoval   po každém   z  jejích  soukromých  představení.  Po  těchto  vystoupeních poznala, co to je stát se pravou bohyní. A ten pocit nesmrtelnosti trval někdy celé dny.

Když jí bylo třiadvacet a stála na samém začátku kariéry, poprvé odhalila úchvatnou moc svého talentu. Samozřejmě že její zpěv zněl vždy   výjimečně.   Matka   jí   naplánovala   budoucnost,   ještě   než   se narodila, vybírala dárce spermatu s velkou pečlivostí, ne pro jeho zvláštní paranormální schopnost nýbrž pro sílu jeho ryzí energie.

Matka,   jež   sama   pocházela   z   dlouhé   linie   senzitivních   předků, studovala složité zákony psychické dědičnosti a věnovala pozornost každému   detailu.   Každý   člověk   je   obdarován   určitým   stupněm talentu, ale na spodním konci stupnice – na tzv. normálním konci – se obvykle objevuje ve formě nejasného pocitu intuice, kterou velké množství lidí bere buď jako normální, nebo ji tvrdošíjně ignoruje.

Ale jsou i jiní, kteří jsou nadáni značným stupněm paranormálních schopností:   mají   jich   příliš   mnoho,   aby   je   mohli   přehlížet   nebo potlačit. Pokud vlastní talent dostatečně veliký, aby byl zaregistrován na Jonesově  stupnici  pod stupněm  pět  nebo  vyšším,  má  tendenci rozlišovat se na specifické, zúžené typy schopností. Je to tak dáno, že pokud se jedná o ty nejmocnější talenty, nikdo nemůže disponovat víc než jedním. Matka jí vysvětlila, že jde o jakýsi druh evoluční zákonitosti,   způsob,   jímž   se   příroda   brání   vzniku   superpredátorů.

Matka  také  pochopila,  že určité  talenty, včetně   téměř  mystického nadání Sirény, dominují a občas se přenášejí pouze podle pohlaví.

Historicky byly všechny Sirény ženy, nejspíš protože pouze ženy – s   pěveckou   průpravou   –   jsou   schopné   vyzpívat   slavné,   téměř surrealisticky vysoké D, E, F, ba dokonce i vysoké G, což jsou jediné tóny  schopné  soustředit  v  sobě   zvláštní   dar  paranormální   energie Sirény.   Všechny   koloraturní   soprány   určitě   nebyly   Sirény,   ale všechny pravé Sirény uměly zazpívat koloraturní repertoár. Pokud byly dobře vyškoleny.

Matka   také   dobře   chápala   další   z   komplikovaných   zákonitostí parapsychologické   genetiky.   Když   je   silný   dominantní   rys   jako například Siréna posílen mocným  talentem téměř každého dalšího druhu, jako výsledek vznikne ještě mocnější Siréna. Odtud matčin výběr dárce spermatu.

Zpěv a hudební lekce začaly, ještě než La Sirène uměla chodit.

„Budeš   známější   než   Sutherlandová,   Sillsová   nebo   Callasová,“

ujišťovala ji matka. „Máš moc stát se nejdokonalejším sopránem své generace, možná všech generací. Ten talent máš v krvi.“

A ona opravdu vylétla ke slávě a hvězdnému uznání jako raketa.

Musela však překonat několik překážek. První vážnou závadou byla její   ambiciózní   mladá   rivalka,   která   se   předvedla   na   jednom důležitém konkurzu, když  bylo La Sirène dvacet  tři let. Ta osoba odkráčela   s   titulní   rolí   v   Lucii   z   Lammertnooru,   přestože   bylo zřejmé, že sotva umí zazpívat vysoké G v árii šílenství, tím méně uměla přejít na vysoké F takovým způsobem jako La Sirène. Rychle se   rozneslo,   že   ta   netalentovaná   ochechule   spí   s   nejbohatším   a nejvlivnějším sponzorem. To samozřejmě několik věcí vysvětlovalo.

La Sirène už nějaký čas věděla, že teoreticky může svým hlasem zabít.   Matka   jí   řekla,   že   některé   z   jejích   příbuzných   to   opravdu dělaly. Přesto tomu nikdy nevěřila, dokud jednou v noci nezavřela tu čubku ve zkušební místnosti a nezazpívala jí árii šílenství tak, jak to dokázala pouze ona.

Při pitvě se ukázala jako příčina smrti aneurysma. Byla to tragédie, že tak slibná mladá pěvkyně  zesnula na počátku toho, z čeho se mohla stát úchvatná kariéra, bla, bla, bla, bla. Ale představení musí pokračovat dál. A také pokračovalo se zázračnou novou koloraturní sopranistkou, která se brzy stala díky roli Lucie známou jako La Sirène.

Když   o   tom   zevrubně   uvažuje,   možná   její   vystoupení   na   Maui nebude natolik hrozný úkol. Vždycky  zpívala nejlépe  ve dnech a týdnech po nějakém svém soukromém představení. Hlas potřeboval být využitý občas až do nejzazších výšin, aby zůstal bez poskvrny. A vystoupení v Acacia Bay musí být perfektní.
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Toho   večera   v   deset   patnáct   identifikovali   celkový   počet   Deset temných aur, z nichž pět vypadalo jako vůdčí osobnosti. Dalších pět byli nejspíš osobní strážci s nedokonalým loveckým profilem.

Grace seděla s Lutherem ve stínu na konci hotelového baru pod širým nebem, usrkávala bublinkovou vodu, poslouchala kytaristu a pozorovala ten jejich spolek.

Pět vedoucích sedělo pohromadě. Popíjeli a povídali si způsobem, který za všechna ta léta s Martinem viděla už bezpočtukrát. Jejich bodyguardi   si   zabrali   vedlejší   stůl,   vypadali   na   rozdíl   od   okolní uvolněné atmosféry výletního ostrova napjatě a nepohodlně.

„Když si odmyslíš stopy drogy v jejich auře a fakt, že mají všichni mocné   paranormální   dary   a   že   cestují   s   osobními   strážci,   jejich profily se hodně podobají tomu, co bys očekával u lidí na vyšších řídicích postech,“ poznamenala. „Myslím, že pan Jones má pravdu.

Narazili   jsme   na   nějakou   obchodní   schůzku   vysoce   postavených Nočních stínů.“

„Pořád ještě nemáme žádný důkaz, že se jedná o Noční  stíny,“

namítl Luther. „Ale souhlasím s tím, že ať jsou, kdo jsou, vypadají jako vyšší vedení nějaké komerční společnosti. Zajímalo by mě, jak si Eubanks stojí v jejich hierarchii.“

Znovu porovnala jejich aury: „Řekla bych, že tady na sebe hledí jako rovný s rovným, což znamená, že nejspíš působí v organizaci na stejné úrovni. Podle nálepek na jejich zavazadlech čtyři  přijeli ze západního pobřeží a jeden z Arizony,“  uvažovala  nahlas. „Možná jsou tihle lidé něco jako místní šéfové.“

„Všichni vystupují velice uvolněně a přátelsky,“ pravila, „ale hned pod povrchem mají nastřádanou spoustu agrese.“

„Jak   já   to   vidím,“   prohlásil   Luther,   „každý   z   těch   pěti   by   byl ochotný   podříznout   hrdlo   těm   ostatním,   kdyby   si   myslel,   mu   to pomůže. Noční stín je velice darwinistická organizace. Jen silní a nelítostní se dostanou na vrchol.“

Otřásla se. „Hladina potenciálního násilí, jež je obklopuje, se jeví jako opravdu vysoká, ale skutečně děsivě působí dojem, jako by se některým z nich podařilo rozvinout ještě další talenty.“

„Považoval jsem to za geneticky nemožné.“

„Ne úplně. Z mnou prováděných genealogických výzkumů plyne, že vícenásobné talenty se vyskytují skutečně zřídka. Ale stejně se jich během staletí pár našlo. Tyto výjimky se ale všechny zbláznily a zemřely   v   mladém   věku.   Má   to   co   dělat   s   nadměrnou   stimulací mozku.“

„Takže tito multitalentovaní lidé své vlohy vyvolali umělou cestou pomocí drogy.“

„Ano,“ přikývla. „Viděla jsem totéž v auře pana Crockera, poté co se tam objevila ta temná energie, ačkoli jsem v té době nevěděla, co to znamená.“

„Potřebujeme víc informací o Eubanksovi. Chci se podívat na jeho spojení s Nočními stíny.“

„Co navrhuješ?“

Položil svou perlivou vodu na stůl: „Navštívím jeho pokoj, zatímco je zaměstnaný tady dole.“

Celým tělem jí prolétlo zachvění: „Ten nápad se mi nelíbí.“

„Co by mě mohlo ohrozit? Víme, kde je. Zatímco  ty ho budeš hlídat, já se rozhlídnu po jeho apartmá.“

„A jak tě mám varovat, pokud odejde z baru?“

„Zavoláš mi  na mobil. Odtud je to pět, možná osm  minut, než dojde přes halu, výtahem a chodbou k číslu šest set čtyři. Budu mít spoustu času, abych se odtamtud ztratil, než mě uvidí.“

„Luthere, vím, že to zní divně, ale mám z toho špatný pocit.“

„Máš pravdu, zní to divně.“ Pomalu vstal. „Zavolej mi, kdyby se pohnul a vypadal, že jde do pokoje.“

Spolkla   další   argument,   o   nic   přesvědčivější   než   ten   Pozorně všechny   pozorovala,   ale   nezdálo   se,   že   by   si   někdo   z   šéfů   či bodyguardů všiml, že Luther odešel.

Pohodlně se usadila se a připravila se na čekání s mobilem v ruce.
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Otevřel   si   dveře   šikovným   malým   udělátkem   od   J&J,   kterým Fallon vybavil všechny své agenty. Automaticky zapnul své smysly a vešel dovnitř.

Jediné varování, jehož se mu dostalo, že není jedinou osobou v pokoji, byl horký záblesk nažhavené aury. Lovec.

Prudce se ohnal holí, aby čelil nebezpečí. Hůl mu přitom vypadla a on tvrdě dopadl na koberec. Ten pád ho zachránil.

Lovec   po   zmařeném   výpadu   padl   přímo   na   postel.   Otřepal   se bleskově rychlými reflexy, jež představovaly podstatu jeho talentu, takže to vypadalo, že se od prošívané přikrývky jen odrazil. Stál opět na nohou.

Luther se vůbec nepokoušel vstát. Bez podobného talentu se mu nemohlo ani zdát, že by porazil lovce v pěstním souboji. Místo toho se rychle soustředil a vrhl vše, co měl, na útočníkovu auru, až zhasil jeho sálavou energii vlnou tsunami ničivé nudy.

Lovec zavrávoral, dezorientované se otočil a klesl zpět na postel.

„Sakra,“ zamumlal. „Jak jste to, u čerta, udělal?“

„Kdo jste?“ Luther na něj neustále vysílal plnou silou potlačující energii, zatímco se hrabal na nohy. „Co tu děláte?“

V pokoji vládla téměř naprostá tma, ale to by lovce nemělo zmást.

Se svým silným talentem výborně viděl i v noci. Luther neviděl nic kromě aury druhého muže. To mu stačilo.

„Myslím,   že   bych   se   mohl   vsadit,   že   jsme   tu   oba   ze   stejného důvodu,“ pravil. „Získat nějaké informace o Eubanksovi.“

„Víte jistě, že tu nejste proto, abyste ho odstranil?“

Lovec se začal zvedat z postele. Nezpůsobil přitom žádný zvuk, ale jeho aura se pohnula o zlomek vteřiny dřív, než učinil sám.

„Nehýbejte se,“ zvolal Luther a doprovodil ten zvuk extra silným zábleskem energie.

Lovec klesl zpět na postel, doslova příliš vystrašený, aby vyskočil na nohy.

„To je ale opravdu prima trik,“ řekl. „Jak dlouho to může vydržet?

Musíte na to použít zatraceně velký proud energie“

Měl pravdu. Na znehybnění lovce musel použít ohromné množství energie. Neviděl však důvod, proč by to měl přiznat. Ale přirozený způsob, jakým ten muž použil termín „proud energie“, byl zajímavý.

Jen málo lidí mimo Společnost, dokonce ani ti, kteří se zajímali o svou   parapsychologickou   podstatu,   by   to   formulovalo   tímto způsobem.

„Vy jste z Arkány?“ zeptal se.

„Dalo by se říct, že to mám v krvi. Vy?“

„J&J.“

„Samozřejmě.   Není   divu,   že   měla   špatné   tušení   ohledně   téhle práce.“

„Kdo?“

„Moje plánovačka. Včera v noci mi volala, že má pochybnosti o klientovi a o celé téhle zatracené situaci. Dnes ráno zrušila smlouvu a řekla mi, abych se vrátil domů. Ale já jsem se prostě musel podívat do   Eubanksova   pokoje.   Po   všech   těch   letech,   víte,   bych   měl dostatečně znát její intuici, abych jí věnoval pozornost.“

„Kdo je ten klient?“

„Říká si Winthrupová. To je kódový název pro klienta číslo Dvě.

Její identifikace neseděla.“

„Ona se identifikovala jako žena?“

„Ne. Skutečný Winthrup je muž. Jak jsem řekl, moje plánovačka má silný dar intuice. Měla pocit, že ten, kdo nás nyní kontaktoval, nebyl ten pravý.“

„Máte   nějakou   hypotézu,   proč   ten   Winthrup   chtěl   Eubankse odstranit?“

„Byli jsme informováni, že zavraždil dvě manželky a mladou ženu, ale kvůli tomu jsme kontrakt neuzavřeli. Podle Winthrupa byl jeho hlavní vinou fakt, že se angažoval  při praní špinavých  peněz pro skupinu, která financuje teroristy.“

„Vy pracujete pro vládu?“

„Pro soukromého smluvního partnera.  Máme jen krátký seznam klientů. Určitá vládní organizace je jedním z nich. Právě v ní pracuje ten skutečný Winthrup.“ Mobil v Lutherově kapse naléhavě zazvonil.

Zamáčkl ho a pohlédl na kód.

Grace.

„Eubanks je na cestě do pokoje,“ pravil. „Má s sebou osobního strážce, který je také lovec.“

„Lovec vycítí, že se v tomto pokoji něco dělo.“

„Myslím,   že   ne.   Můj   společník   tvrdí,   že   ten   strážce   není plnokrevný   lovec.   Zdá   se,   že   mu   chybí   několik   obvyklých dovedností, včetně schopnosti určit stopy násilí.“

„Pak to není žádný pořádný lovec. Dobrá, tím lépe pro mě. Moje první vnouče se má narodit každou chvíli. Rodina už se schází, aby oslavila tu velkou událost. Nevadí vám, když mě pustíte?“

„Ještě   jedna   věc,“   ozval   se   Luther.   „Jak   prokážete   svou   verzi událostí?“

„Co kdybych pronesl magická slova?“

„Jaká?“

„Řekněte Fallonovi, že ho zdraví Sweetwater.“

„Vy znáte Fallona?“

„My máme pouze dva klienty. Číslo jedna je J&J.“
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„Ty jsi narazil na Harryho Sweetwatera v Eubanksově hotelovém pokoji?“ Fallon zněl  naprosto vyjeveně,  což u něj  nebylo  častým zjevem. „Dobré nebe! Jaká to může být pravděpodobnost?“

„To musíte říct vy,“ Luther došel k posuvným skleněným dveřím, otočil se a vydal se zpátky přes obývací prostor. Holí ztěžka ťukal do koberce.   „A  o   to   právě   jde,   Fallone.   Vy  si   myslíte,   že   znáte   ty zatracené   pravděpodobnosti.   To   je   vaše   práce,   že?   Vypočítávat pravděpodobnosti,   spojovat   události,   zjišťovat   možnosti.  Ale   tady panuje hrozný zmatek. Co se to děje? Zapomněl jste se mi zmínit, že jste za Eubanksem poslal profesionála?“

Byl   si   dobře   vědom   Grace   sedící   na   pohovce.   Vyhlížela soustředěně. Tvrdě na něj dopadly důsledky toho, že musel použít velké množství energie, aby udržel Sweetwatera na posteli, a ona to zjevně věděla. Adrenalin i ostatní biochemické látky, které zaplavily jeho krevní řečiště, zmizely, a zanechaly ho roztřeseného a ledového.

Nenáviděl tuhle část, nesnášel, že se musí ukazovat tolik vyčerpaný před jejími zraky. Úplně mu stačila ta zatracená hůl.

„Já jsem Sweetwatera za Eubanksem neposlal,“ odsekl mu Fallon.

„Kdo jiný kromě J&J by chtěl, aby byl Eubanks mrtvý?“

Grace zvedla ruku: „Někdo, kdo chce nastoupit na jeho místo?“

„Slyšel jsem to,“ ozval se Fallon. „Mně se to líbí. Dává to smysl z toho, co víme o Nočních stínech. Drsná sebranka.“

Luther se zastavil a podíval se přes pokoj na Grace: „Sweetwater řekl, že jeho plánovačka si myslí, že osoba, která ji kontaktovala jako Winthrup, byla žena. Ale pravý Winthrup je evidentně muž.“

„Sweetwaterův plánovač je jeho žena,“ poznamenal Falkon. „Má nejspíš pravdu. Má intuitivní talent vysokého stupně.“

„Tomu nevěřím. Jeho manželka plánuje jeho údery?“

„Sweetwaterovi jsou rodinná firma,“ vysvětloval Fallon.

„Založili ji krátce potom, co vznikla J&J. Od té doby jsme spolu ve spojení.   Brzy   nastoupí   další   generace   Sweetwaterových.   Harryho nejstarší syn se před nedávnem oženil.“

„Opravdu   říkal   něco   o   tom,   že   musí   domů   kvůli   narození vnoučete.“

„Jejich rodina drží při sobě.“

„Rodina, která v tomhle pracuje společně, drží při sobě?“

Grace na pohovce na druhé straně pokoje zvedla obočí.

„Nejspíš to pomáhá upevňovat rodinná pouta,“ hádal Fallon.

„Jen tak pro zajímavost, jak často J&J zaměstnává Sweetwaterův klan?“

„Tak   nepravidelně,   jak   jen   můžeme,   a   pouze   když   není   jiná možnost.   Vždycky   musíme   vynaložit   velké   úsilí,   abychom   dali dohromady případ, který by uspěl i u soudu a měl podporu v zákoně.

Některé   z   těch   případů   jsi   pomáhal   připravovat.   Ale   občas zjišťujeme,   že   hon   na   psychotroniky   vysokého   stupně   nám   moc nevychází, protože jsou zatraceně chytří nebo prostě příliš mocní.

Například Cecil Ferguson.“

„Kdo byl Ferguson?“

„Odborník na hypnózu, stupeň deset, a kromě toho byl i masovým vrahem. Zabil dvanáct lidí, než upoutal naši pozornost. Trvalo nám hodně dlouho, než jsme si uvědomili, že je jedním z nás, senzitivním člověkem. Odborníci na hypnózu s takto vysokým stupněm talentu jsou natolik vzácní, že jsem často uvažoval o tom, jestli si svůj dar nerozvinul pomocí té drogy.“

„Patřil k Nočnímu stínu?“

„Možná. Ale nikdy jsme to nemohli dokázat. Událo se to v prvních dnech, kdy jsme měli co do činění s Nočními stíny. Teprve jsme si začali uvědomovat, že musíme čelit plně organizované zločinecké organizaci, nejen jednomu šílenému vědci, který se rozhodl, že si zahraje na alchymistu. V každém případě jsem věděl, že nemůžeme předat   Fergusona   policistům,   dokonce   ani   se   spoustou   důkazů.

Každý, k němu dostal na několik metrů, se ocitl v ohrožení, že se dostane do transu. Policisty, kteří by ho zatýkali, by prostě uspal, a odešel by.“

„Tak jste na něj poslali Sweetwatera.“

„Který ho sejmul z bezpečné vzdálenosti. Jen pro zajímavost vám musím říct, že používám Sweetwatera jenom jako poslední možnost a vždy pouze se schválením Rady a Mistra A tak jsem ho tak jistě, jako že dvě a dvě jsou čtyři, neposlal na Maui.“

„Ať ho tam poslal kdokoli, věděl, jak vystupovat jako klient číslo dvě. Sweetwater řekl, že použil všechny správné kódy.“

„Zajímavé,“ pronesl zachmuřeně Fallon.

„Dobrá, vraťme se k našemu malému problému tady. Jak jste na tom   s   těmi   agenty   na   dlouhodobé   sledování?   Tihle   lidé   mohou kdykoli odjet.“

Grace   na   pohovce   znovu   zvedla   ruku:   „Mohla   bych   sledovat jednoho vedoucího Nočních stínů.“

Luther na ni vrhl velice zastrašující pohled. Zdálo se, že si toho Grace nevšímá.

„To  jsem   také   slyšel,“   prohlásil   Fallon.   „Bohužel,   Grace   chybí výcvik na takový druh práce.“

Luther   se   na   Grace   usmál:   „Říká,   že   na   takovou   práci   nejsi cvičená.“

Zašklebila se a opřela se o polštáře na pohovce.

„Pracuju na tom problému se sledováním,“ pravil Fallon. „Během následujících čtyřiadvaceti hodin tam přiletí pět agentů. Ale do té doby na to musíte dohlížet s Grace.“

„Grace už tady nepotřebujeme. Chci ji dostat odtud.“

„Může přijet ještě víc lidí od Nočních stínů,“ nedal se Fallon.

„Jsem schopný je pro vás identifikovat.“

„Ano, ale nedokážeš udělat jejich profil. Což mi připomíná: řekni Grace, že jsem dnes odpoledne dostal ty profily, které vypracovala.

Vypadají velice pečlivě.“

Telefon se náhle odmlčel.

Luther pohlédl na Grace: „Líbí se mu tvoje profily.“

Rozzářila se: „To jsem moc ráda. Pochopila jsem, že jsme pořád ještě partneři?“

„Jo.“

„Tvé překypující nadšení mě hřeje u srdce.“ Vyskočila, vzala ho za paži a nasměrovala do ložnice. „Pojď se mnou, potřebuješ trochu odpočinku. Vypadáš jak pára nad hrncem.“

„Použil jsem spoustu energie na Sweetwatera. Budu si muset na chvíli odpočinout. Dávej pozor. Zamkni všechny dveře. Neodcházej z tohoto pokoje a nikoho nepouštěj dovnitř, ani toho chlapíka, který zásobuje minibar. Rozumělas?“

„Jasně.“

Klesl na postel a pozoroval své tenisky určené pro běh. Muž s holí nejspíš   boty   na   běh   nepotřebuje,   pomyslel   si.   Než   se   mohl rozhodnout, jestli má dost sil, aby si je sundal, Grace si před něj klekla   se   sehnutou   hlavou.   V  jejích   tmavých   vlasech   se   zalesklo měkké světlo. Pozoroval ji, jak mu rozvazuje tkaničky.

„Co   myslíš,   mělo   by   nás   vyděsit,   že   nejlepší   příklad   dokonalé rodiny,   na   niž   jsme   narazili   na   tomto   výletě,   je   klan   nájemných vrahů?“ zeptal se.

„Rodina je rodina.“
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Vzbudil se s vědomím, že je s ním v pokoji. Nemusel otevřít oči, aby ji viděl. Nějakým způsobem, který neuměl vysvětlit, věděl, že si ji vždycky bude uvědomovat, když bude blízko. Pocit poznání, který ho udeřil plnou silou už v okamžiku, kdy ji poprvé spatřil, jak k němu kráčí přes letištní halu, ještě stokrát zintenzivněl, když se mu rozechvěla   v   náručí   při   svém   prvním   vyvrcholení,   a   byl   tisíckrát silnější to ráno, kdy se mu zdálo, že se jejich aury na jeden bezdechý moment smísily ve svazku, jenž nemůže být nikdy rozdělen.

Zatraceně,   možná   měla   pravdu.   Možná   je   romantik.   „Už   jsi vzhůru?“ ozvala se Grace. „Jak se cítíš?“ To už opravdu otevřel oči a zvedl se na lokty. Stála u posuvných skleněných dveří. Závěsy byly trochu roztaženy, takže viděl ven do jasného rána.

Všiml   si,   že   má   na   sobě   pořád   ještě   stejný   oděv   jako   tu   noc předtím. A vypadala nepřirozeně napjatá. Okamžitě to na ní poznal.

Stejný pocit už zažil při víc než jedné příležitosti po té bezesné noci.

„Cítím se dobře,“ opáčil a pozoroval ji. „Ale ty vypadáš, jako bys vůbec nešla do postele.“

„Spal   jsi   velice   tvrdě.   Myslela   jsem,   že   za   těchto   okolností   by alespoň jeden z nás měl zůstat vzhůru.“

Otočil se a přehodil nohy přes okraj postele. „Jinými slovy, bála ses,   že   bych   nebyl   schopný   dělat   svou   práci,   že   bych   nedokázal ochránit ani jednoho z nás, kdyby se sem někdo vloupal, zatímco jsem mimo.“

„Jsme tým, vzpomínáš?“

Třel   si   krk   vzadu   na   šíji.   Mohl   s   ní   být   jakýmsi   zvláštním způsobem spojen, ale to neznamenalo, že z ní nebyl otrávený.

„Jen pro informaci,“ pronesl, „umím zvládnout občasné vedlejší efekty své práce.“

„Vím   to.   Jenom   jsem   myslela,   že   bude   lepší   přijmout   určitá ochranná opatření.“

„Probudil bych se, kdyby se někdo pokoušel dostat do pokoje. Věř mi.“

„Vždycky se vzbouzíš takhle milý?“ zeptala se a znělo to zvědavěji než obvykle.

„Ne,   jenom   v   taková   rána,   kdy   objevím,   že   klient,   o   němž   si myslím, že ho mám chránit, si myslí, že musí chránit mě.“

„Nejsem tvůj klient, jsem tvůj partner.“

„Jsem tady, abych dělal svou práci.“

„Včera v noci jsi ji dělal. Proboha, to je ale nesmyslná hádka. Proč si radši nedáš sprchu?“

Uvažoval o tom. Nejspíš to byl dobrý nápad.

„A co ty?“ zeptal se. „Potřebuješ se trochu prospat.“

„Odpočinula jsem si v křesle. Sem tam jsem poklimbávala.“

„Nemusela jsi strávit celou noc tím, že jsi mě hlídala.“

„Není to poprvé, co se musím obejít beze spánku. Nic se neděje.

Ale ty si dej sprchu.“

Sáhl pro hůl a postavil se. Když se na sebe podíval, uvědomil si, že má pořád ještě na sobě kalhoty a košili. Když vzhlédl, zachytil svůj obraz   v   zrcadle.   Šaty   měl   zmačkané,   oči   jako   studny   stínu   a potřeboval oholit. To není dobré. Nenabízel zrovna hezký obrázek.

A k tomu všemu měl ještě hlad, a nejenom na jídlo. Pohlédl na Grace a snažil se rozpoznat, jak moc je unavená.

„Víš,“   začal   a   zkoušel   si   přitom   drsnost   svého   strniště   jednou rukou,   „citlivý   muž   by   nejspíš   nežádal   ženu,   která   má   za   sebou bezesnou noc, jestli by neměla zájem se s ním vysprchovat.“

Její obočí se spojilo v pohrdavém pohledu: „To máš pravdu, citlivý muž   by   určitě   nenavrhoval   společnou   sprchu   v   takovémhle okamžiku.“

Rezignovaně   přikývl.   „Jo,   já   vím.   Vypadám,   jako   bych   projel mandlem.“

„Proboha, to nemá nic společného s tím, jak vypadáš,“ odfrkla si.

„Tak s čím?“ zeptal se nechápavě.

„Zrovna jsme se pohádali,“ mávla rukou. „Před chvílí jsi na mě vrčel. A teď mluvíš o sexu, jako by se nic nestalo.“

„Ty tomu říkáš hádka?“

„A jak bys to popsal ty?“

Přemýšlel o tom: „Diskuse. Teď skončila a já se jdu osprchovat.

Jenom jsem nahlas uvažoval, jestli by ses nechtěla vysprchovat se mnou.“

„Byla to hádka,“ nedala se.

„Ty   to   zveličuješ.   Nejspíš   proto,   že   jsi   napjatá   z   nedostatky spánku.“

„Byla to hádka a nejsem napjatá z nedostatku spánku.“

„Víš, společná sprcha by ti od toho napětí ulevila.“

Několikrát otevřela a zase zavřela ústa. Než měl čas něco znovu říci, popadla jeden malý ozdobný polštář a hodila ho po něm.

Odrazil ho stranou a vyrazil k ní kolem postele.

„Jo, polštářová bitka, tomu rozumím,“ prohodil.

Rychle   zkracoval   vzdálenost   mezi   nimi.   Pokoj   najednou   zaplál energií.

Ustoupila ke zdi: „Jestli sis jen na okamžik pomyslel, že mám po naší malé diskusi náladu na milování, tak uvažuj znovu.“

„Podívej,   takhle   už   to   mezi   lidmi   při   milování   je,“   prohlásil, odhodil hůl na postel a opřel se rukama o zeď za ní, takže ji uvěznil mezi svými pažemi. „Myšlení se při tom obvykle nepoužívá.“

„To hodně vysvětluje.“

„Vždycky rád posloužím.“

Políbil ji pomalým, ranním polibkem, takovým, který dává muž ženě, o níž ví, že ji uspokojil, takovým, který jasně vyjádří, že má v úmyslu   uspokojit   ji   znovu.   A  zároveň   být   uspokojen.   Polibkem plným touhy.

Ale ona na něj neodpověděla jako uspokojená žena. Místo toho ho políbila s tak dychtivou  intenzitou, že hned pochopil, co po něm chce.

„Dobrá,“ zašeptal jí do úst, „takhle by to mělo vypadat.“

Odtáhla se kousíček od něj: „Jak by to mělo vypadat?“

„Zapomeň na to. Vysvětlím ti to jindy.“

Ústa jí změkla, aura se rozzářila a začala rezonovat v souladu s jeho. Vychutnával si vědomí, že je s ním spojená, ať už to ví nebo ne.

Strávili spolu teprve čtyřicet osm hodin. Jak mohl vědět jistě, že na ni bude myslet, toužit po ní a chtít ji po zbytek života, dokonce i když už ji nikdy neuvidí? Jak, zatraceně, takovéhle věci probíhají?

Nebyl však čas o tom uvažovat, protože Grace už mu rozepínala šortky. Když  ucítil její prsty na své erekci, líný žár jeho vzrušení vyšlehl v prudký požár. Její ruka se v reakci na to ovinula kolem něj.

Rozevřel   jí   košili   a   zjistil,   že   si   někdy   během   noci   sundala podprsenku.   Věděl   najisto,   že   předtím   ji   měla.   Zakryl   jí   ňadra dlaněmi. Dotek jejích malých  bradavek  na holé kůži mu připadal neuvěřitelně vzrušující.

Nechal její košili spadnout na zem a sáhl níž, aby jí sundal kalhoty.

Ve chvíli, kdy jí je spustil ke kotníkům, se zachvěla a zašeptala jeho jméno. Kromě toho se ho dotýkala úplně všude. Její ruce mu jezdily po stehnech, hrudi i po ramenou, jako by byl nějakým vzácným a jedinečně cenným uměleckým dílem.

„Je to tak pěkné,“ libovala si a líbala ho na rameno, „tak pěkné, že se tě můžu takhle dotýkat.“

„Líbí  se  mi, že  se tobě  líbí,  že se  mě  můžeš  dotýkat.“  Vzal  jí obličej do dlaní a zvedl hlavu, aby se mohl setkat s jejíma očima, „ale  myšlenka  na  to, že se  takhle dotýkáš  někoho  jiného,  by mě dovedla k šílenství.“

„Jediný muž, kterého se teď chci dotýkat, jsi ty.“

„To není přesně to, co chci slyšet, ale můžeme si o tom promluvit jindy.“

„Nerozumím…“

„To nevadí. Teď ne.“

Popadl hůl, vzal Grace za zápěstí a vedl ji do zářivé, mramorem vyložené koupelny. Tam oba dva zbavil zbytku šatů a zavedl je do deštného pralesa sprchy.

Sedl si na zabudované sedátko a posadil si ji na sebe. Miloval se s ní   pod   umělým   vodopádem,   dokud   se   oba   nespojili   v   žhavém vyvrcholení.

Pomyslel  si, že ať už  se s nimi stane  cokoli, ona na něj  nikdy nezapomene.

O něco později stála před zrcadlem zamlženým párou Ve velké bílé osušce obtočené kolem prsou, s další na mokrých vlasech. Cítila se plná energie. Plná síly. Kdo potřebuje noční spánek?

Luther   se   vedle   ní   holil   s   ručníkem   omotaným   kolem   pasu.   V

zamlženém zrcadle se setkal s jejíma očima.

„Byla to hádka,“ pravila.

Usmál se: „Pak bychom ji měli uspořádat častěji.“
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Uklízečka si broukala písničku. Tlačila svůj vozík kolem Grace a pokračovala chodbou dál. Melodie jí připadala nějak známá. Grace zjistila, že se snaží přijít na to, o jakou písničku se jedná. Čím víc se na to soustředila, tím složitější a přesvědčivější se jí zdála.

Určitě nešlo o písničku ze současného repertoáru populární hudby.

Ani   o   klasický   rock.   Zněla   mnohem   složitěji   a   propracovaněji, možná árie z nějaké opery.

Přemýšlela, kolik uklízeček si zpívá operní árie. Někdo se tu určitě minul povoláním. Možná ta žena zpívá profesionálně. A uklízení je prostě jejím denním zaměstnáním.

Její broukání se tiše neslo chodbou a znělo ještě neskutečněji a tajemněji, jak pomalu sláblo.

Hudba je forma energie. Působí přímo na všechny smysly a přes celé   jejich   spektrum.   Důkazy   toho   lze   najít   všude.   Hudba   může uklidnit   vášně,   vzrušit   nervy   nebo   vyvolat   v   těle   nával   vzrušení.

Některá náboženství se bála její moci do takové míry, že se ji snažila zakázat. Jiná využívají  její jedinečné energie k vynášení  a oslavě svých  božstev. Hudba může vrhnout opojné kouzlo na celé  davy, zvednout lidi na nohy a přimět je, aby se zbavili přebytečné energie ve formě pohybu – tance.

Hudba vás může přimět, abyste zatoužili soustředit na něco velice důležitého.  Na pojmenování té melodie. 

Grace se nechtěně zachvěla. Najednou se jí zdálo velice důležité, aby   přišla   na   to,   jakou   píseň   si   ta   uklízečka   zpívá.   Během   let navštívila operní představení  jen několikrát. Velice na ni působily přespříliš na odiv vystavené emoce příběhů, protože ona si vždycky dávala   velký   pozor,   aby   své   city   příliš   neukazovala.   Nikdy   ji nepřestávala   udivovat   obdivuhodná   schopnost   operních   pěvců rozezvučet   svůj   úchvatný   hlas   takovým   způsobem,   že   se   bez mikrofonu   donese   až   do   nejzazšího   koutu   divadla   s   třemi   a   půl tisícem   posluchačů.  Ale   nebyla   žádnou   oddanou   fanynkou   opery.

Postrádala intimní znalost hudby. Uklízeččinu píseň však už někde na jevišti slyšela, to věděla jistě.

Nevysvětlitelně   intenzivní   potřeba   vzpomenout   si   na   jméno   té písně zmizela téměř tak náhle, jako se objevila.

Pocítila ledový závan na šíji. Pulz se jí rozběhl silněji a rychleji.

Její smysly zničehonic zachvátil úzkostný, téměř panický pocit. Ten syndrom znala. Znenadání se rychle a silně probudily její instinkty pro přežití.  Zmiz odtud. 

Hudba je forma energie. 

Napadlo ji, že přestože procházela ani  ne metr od té uklízečky, nedovedla si vybavit vůbec nic z toho, jak vypadala ani barvu jejích vlasů, a už vůbec nevěděla, jestli byla silná nebo hubená či jestli byla středního   věku   nebo   mladá.   Vůbec   nic   kromě   nepřekonatelného nutkání soustředit se na melodii, kterou si ta žena broukala.

Grace se zastavila a otočila. Uklízečka i s vozíkem už zmizela za rohem na vzdáleném konci dlouhé chodby.

Zaváhala,   neboť   si   nebyla   jistá,   jaký   by   měla   podniknout   další krok. Zůstala dnes dopoledne sama. Pět vůdců Nočních stínů i se svými strážci odešlo před hodinou na golf. Luther je sledoval, poté co jí dal přísné pokyny, že má zůstat buď v jejich apartmá, nebo na veřejných místech v hotelu.

Vracela se právě do svého pokoje, aby si vzala klobouk, který si tam zapomněla, a pak chtěla sejít dolů k bazénu, když potkala onu zpívající uklízečku. Na okamžik ji natolik omámila touha zjistit, co slyšela  za píseň, že úplně zapomněla na důvod svého návratu do jejich apartmá.

Něco tu nebylo v pořádku.

Musí se na tu uklízečku ještě podívat.

Rychle   se   vrátila   cestou,   kterou   přišla,   a   sledovala,   kudy   se uklízečka ubírala. Když  zahnula za roh, znovu uslyšela  broukání, tentokrát velice slabé. Opět pocítila nutkání soustředit se na hudbu, kterou slyšela. Ale tentokrát na ni byla připravená. Jemně, ale pevně to zatlačila zpět. Nutkání zmizelo.

Za rohem uslyšela uklízečku. Žena čekala na nákladní výtah. Vlasy měla samou černou kudrlinku, až jí částečně zakrývaly profil. Oči jí stínily tmavé brýle  se širokými  obroučků.  Pohybovala  se rázně a elegantně.  Vyzařovalo  z nadšení. Bylo  jasné, že ta žena má svou práci ráda. Nezdálo že by s těžce naloženým vozíkem nějak zápasila.

Manipulovala s ním bez problémů.

Grace   přepnula   na   své   druhé   smysly.   Uklízeččina   aura   jasně zazářila.   Pulzovaly   v   ní   vlny   neznámé,   ale   výjimečně   mocné psychické  energie.  Zbytek  jejího profilu působil komplikovaně. A bylo   s   ním   také   něco   v   nepořádku.   Nenacházela   se   tam   žádná temnota,   která   byla   známkou   aury   Nočních   stínů,   přesto   však pulzující   pruhy   energie   vypadaly   místy   zkroucené   a   jinde   velice nevyrovnané.

Uklízečka možná měla ráda svou práci, ale měla nějaké také potíže se svým duševním zdravím.

Ne že já bych mohla něco říkat, pomyslela si Grace. Právě skončil rok, kdy se nebyla schopná dotknout jakékoli lidské bytosti.

Vtom   se   otevřely   dveře   do   pokoje   naproti   nákladnímu   výtahu.

Vyšel z nich manželský pár.

Uklízečka   si   přestala   notovat   a   začala   zpívat.   Zpívala   tichým hlasem, který se však nesl chodbou na křídlech energie. Každá nota byla   krystalicky   čistá.   Grace   však   měla   dojem,   že   ona   není   to očekávané publikum. Přesto musela čelit nutkání chytit ty zvonivé noty, jak k ní pluly vzduchem. Dvojice přešla kolem uklízečky, aniž si jí všimla. Hodně lidí má ve zvyku ignorovat hotelovou pokojskou či uklízečku, pomyslela si Grace, ale určitě ne takovou, která takhle zpívá. Výrazy na tvářích muže i ženy byly naprosto prázdné.

Dveře výtahu se otevřely. Šipka ukazovala, že výtah jede nahoru.

Uklízečka vjela i s vozíkem dovnitř. Dveře se zavřely a píseň se přetrhla.   Grace   pozorovala,   jak   manželská   dvojice   na   chodbě zřetelně oživla. Žena několikrát zamrkala a potom se podívala na svého společníka.

„Mam domluvenou proceduru v lázních na jedenáctou,“ pronesla.

„Kdy se vrátíš z golfu?“

„Ne dřív než v pět,“ opáčil muž.

„Myslím, že v tom případě půjdu dnes odpoledne nakupovat.“

Slušně pozdravili Grace a pokračovali chodbou až k výtahům pro hosty.

Počkala, až jí zmizí z dohledu, a poté otevřela dveře na schodiště a vešla na ně. Nad patrem, kde se právě nacházela byla ještě dvě další poschodí – páté a šesté.

Pospíchala   po betonových  schodech   a  pozorně   naslouchala,  než otevřela dveře. Z žádné strany se k ní nenesla operní árie. Opatrně otevřela dveře a rozhlédla se chodbou. Prázdná.

Pospíšila   si   do   dalšího   patra   a   znovu   se   zastavila   u   dveří   na chodbu.   Vnímala   jemné,   naléhavé,   i   když   téměř   neslyšitelné pulzování hudby.

Otevřela  dveře  a   vyšla   na  chodbu   právě   včas,   aby  zahlédla,  že zpívající uklízečka mizí v pokoji na vzdáleném konci chodby. Žena s horce   zářící   aurou   nechala   vozík   přede   dveřmi.   Neřídila   se   však hotelovými   zvyklostmi,   podle   nichž   personál   nechával   dveře otevřené. Místo toho za sebou rázně zavřela.

Grace se podívala na číslo dveří přes chodbu od místa, kde stála, a začala počítat. V těle se jí vyplavil další adrenalin. Pokud počítala správně, uklízečka zmizela v pokoji 604, který patřil Eubanksovi.

Pane Jonesi, jaká je pravděpodobnost, že půjde zrovna tam? 

Ať se tam dělo cokoli, považovala to za důležité. To věděla jistě.

Otázkou zůstávalo, co by měla udělat. Luther by to věděl, ale ten tu teď   nebyl.   Dobrý   terénní   agent   musel   generovat   nezávislá rozhodnutí.

Nebylo   by   těžké   projít   chodbou   kolem   pokoje   se   zpívající uklízečkou a ujistit se, že jde o pokoj 604. Nebylo  by dobré pro budoucnost   expertky   J&J,   kdyby   se   zarazila   před   něčím,   co   je důležité.

Vyrazila chodbou tempem, jež dle jejích představ mělo vypadat poklidně, a kartu, která se tu používala jako klíč, držela v ruce, jako by šla do svého pokoje. Žádní jiní hosté nebyli v dohledu.

Na   druhém   konci   chodby   se   objevila   další   uklízečka,   táhnoucí těžce   naložený   vozík.   Zastavila   se   před   jedním   pokojem   a   lehce zaklepala.

„Úklid!“ zavolala.

Grace   si   uvědomila,   že   to   je   další   věc,   kterou   tamta   operní uklízečka   zapomněla   udělat.   První   žena   vstoupila   do   pokoje   bez zaklepání a bez oznámení své přítomnosti, jako by dobře věděla že všichni jeho obyvatelé jsou pryč.

Grace došla k vozíku zpívající pokojské. Pohlédla na zavřené dveře 604.

Šla dál a nevěděla, co má ještě udělat. Zdálo se jí však logické, že by drsný, nezávisle uvažující agent J&J dával na zpívající uklízečku pozor   a   sledoval   ji,   poté   co   vyjde   z   Eubanksova   apartmá.

Koneckonců byla na misi zaměřené na sledování.

Musela   také   podat   Lutherovi   zprávu,   že   žena   s   paranormálním talentem  vysokého  stupně,  která  mohla, ale  nemusela  být  členem hotelového personálu, právě vstoupila do pokoje jednoho ze členů Nočních stínů.

Vytáhla mobil a napsala krátkou sms zprávu:   Talent vstoupil do Eubanksova pokoje. Budu ji sledovat. 

Schovala mobil v kabelce  a rozhlédla se kolem sebe, zda uvidí nějaké místo, kde by se mohla skrýt,  zatímco bude čekat, než se zpěvačka znovu objeví. Ale viděla pouze dvě řady dveří táhnoucích se do dálky. Chodba končila tam, kde se setkávala s další. Měla dvě možnosti: buď se vrátit tam, odkud přišla, a skrýt se na schodišti, nebo zahnout za roh na vzdáleném konci chodby a čekat, až se dveře číslo 604 otevřou.

Vybrala si schodiště. Bylo blíž. Spěchala k Eubanksovým dveřím, byla už téměř u nich, když uviděla druhou uklízečku, jak cílevědomě míří přímo do dveří 604.

Zapnula   své   druhé   smysly   a   studovala   ženinu   auru.   Byla   to průměrná   aura   nesenzibilního   člověka,   bylo   však   zřejmé,   že   je rozzlobená. Pohled na vozík na chodbě ji z nějakého důvodu rozčílil, možná proto, že se jednalo o její území.

Grace   najednou   věděla   jistě,   že   by   pro   tuhle   uklízečku   nebylo dobré, kdyby konfrontovala ženu nacházející se právě teď v pokoji 604.

Impulzivně se vydala k apartmá, ale uklízečka na ně už rozhodně zaklepala. Aniž vyčkala na odpověď, zasunula svůj klíč do zámku a otevřela dveře dokořán. Pohlédla do pokoje s napjatým tělem a její aura registrovala vzrůstající zmatek.

„Kdo jste?“ chtěla vědět. „Tohle je moje patro a já jsem dnes o žádnou pomocnici nežádala. Musíte být nová.“

Z pokoje se ozval zpěv, intenzivní a tak temně podmanivý že Grace cítila, jako by byla v nebezpečí, že ji rozmačká tíha těžkého osudu.

Do   chodby   se   nesla   moc   a   násilí   vycházející   z   koloraturního sopránového, čistého a naprosto hypnotizujícího hlasu.

Aura druhé uklízečky zapulzovala hrůzou. Žena učinila krok zpět a zlehka  se otočila, jako by byla  připravena  utíkat. Ale místo toho strnula jako socha. Potom zamířila do temných dveří pokoje číslo 604, jako by ji táhly neviditelné řetězy.

Energie písně se chvěla přes celé paranormální spektrum. Grace cítila   její   neodolatelné   vábení,   přestože   si   uvědomovala,   že   je namířena na druhou pokojskou, nikoli na ni.

Uklízečka byla očarována hudbou. Učinila další krok do osudných dveří. Brzy v nich zmizí.

„Počkejte,“ zvolala nahlas Grace a doufala, že rozruší kouzlo písně silou svého rozkazu. „Stůjte. Nechoďte dovnitř.“

Uklízečka   její   varování   ignorovala.   Její   aura   už   nepulzovala normálním způsobem. Jak Grace v hrůze viděla, začala být nestabilní a kolísavá. Přesto vše tam stále ještě pulzovala panika. Žena věděla, že je tažena do pokoje, ale nemohla se zastavit.

Grace   pospíšila   dopředu   a   zapnula   přitom   vlastní   auru   na maximum. Hudba nezněla na chodbě hlasitě, ale ozývala  se v ní kontrolovaná síla, která se zdála naplňovat celý prostor.

Už dlouho nemusela dělat to, co se právě chystala učinit. Přesto nezapomněla na nevyhnutelnou reakci svých smyslů. Bude to bolet.

S   hrůzou   z   fyzického   kontaktu   popadla   pokojskou   za   rameno.

Současně  prudce   odtlačila  vlny  děsivé  hudby  a snažila  se zaštítit hypnotizovanou ženu svou vlastní aurou.

Prolétla jí bolest. Jemná látka uklízeččiny uniformy jí nenabízela příliš   ochrany.   Zaťala   zuby   a   pokusila   se   udržet   svůj   stisk   na ženiných ramenou.

Náraz   je   obě   zanesl   kousek   ode   dveří,   než   klopýtly   a   padly společně na koberec. Grace se zoufale odkulila stranou a snažila se osvobodit zpod ženina bezvládného těla. Vyškrábala se na kolena a pohlédla směrem ke dveřím.

Závěsy uvnitř byly pevně zataženy, takže celý pokoj zůstal ponořen do stínů. Zpěvačka  stála  u  postele  a  ústa  měla  ještě  otevřená  po poslední notě děsivé písně. Kombinace příliš velkých tmavých brýlí, těžké   paruky   a   temných   stínů   v   pokoji   znemožňovala   pohled   do jejího obličeje. Ale Grace zůstávala ve střehu. Spatřila totiž v ženině auře spirálu zuřivosti.

Pokojská začala zpívat další zběsilou kaskádu tónů. Každá nota udeřila Grace silou šokové vlny z nějaké neviditelné exploze. Její smysly se pod tím náporem svíjely. Nemohla dýchat. Srdce jí prudce bušilo. Chodba se kolem ní začala otáčet.

Instinktivně postavila veškerou svou energii do opačného vzorce.

Chodba se ustálila. Hlava se jí vyčistila.

Zuřivost v zpěvaččině hlase sílila, ale moc její hudby se snižovala.

Krystalicky čistá nota, kterou zazpívala, se najednou zlomila.

„Kdo   jste?“   zaječela   pěvkyně.   „Jak   si   dovolujete   rušit   mé představení?“

Grace se podařilo vyškrábat na nohy. Stála nad padlou pokojskou.

„Vy ji zabíjíte.“

„Hloupá ženská si zasluhuje zemřít. Pletla se, do čeho neměla.“

„I   já   vám   stojím   v   cestě,“   prohlásila   Grace.   „Mě   hodláte   zabít také?“

„Ano.“

To jednoduché slovo mělo znít jako skřek. Místo toho vyplulo ze stínů na oblaku temné, ohromně kontrolované energie, která měla zavést   Grace   do  pokoje.   Nota  zněla  tak  intenzivně,   až   to  bolelo.

Grace znovu pocítila, jak jí srdce začíná bušit.

Postavila se tomu nátlaku vším, co měla, a bojovala celou svou silou. Řekla by, že to mělo nějaký účinek. Pěvkyně stoupala hlasem výš,  zjevně ve snaze přemoci  její  odpor. Dřív nebo později  musí přece  přitáhnout  něčí  pozornost. Někdo  by měl  být  v sousedních pokojích. Určitě nejsou všichni hosté do jednoho na pláži, nebo v lázních ani nehrají golf.

Avšak   ani   jedny   dveře   v   celé   chodbě   se   neotevřely.   Nikdo   se neobjevil,   aby   se   zeptal,   co   se   to   tu   produkuje   za   hudbu.   Grace napadla hrozná možnost. Možná, že ti, kteří ji slyší myslí, že ji hotel pouští za pomoci reproduktorů do chodeb.

Dokonalost té hudby doslova obrala  Grace  o dech. S hrůzou si uvědomila, že už nedýchá. Hruď i hlavu měla v agónii jako by se topila v neviditelném moři.

Dýchej, říkala si. Umřeš, když nebudeš dýchat.

Odkudsi z nicoty se jí podařilo vytáhnout ještě trochu síly. Smrtící píseň znovu zeslábla.

Stále se jí točila hlava, ale podařilo se jí využít odkladu k tomu, že do sebe jednou a poté ještě jednou nasála vzduch Pořád jí chyběla síla, aby začala křičet o pomoc. Jediné, co dokázala, bylo naplnit si plíce vzduchem. Ale kyslík, proudící jí krví, zmobilizoval její vůli k životu. Nepřežila smrt matky, systém náhradní péče, ulici i Martina Crockera, aby zemřela rukou vraždící operní divy.

Přinutila   se   k   soustředění.   V   pulzech   síly,   které   se   blýskaly   a jiskřily v zpěvaččině auře, byly patrné známky trvalé nestability. Ta žena nebyla pouze trochu blázen, balancovala na pokraji záchvatu počínající zuřivosti. Gracein odpor ji rozvzteklil.

Zatlač na ni trochu víc, pomyslela si.  Zemřeš v téhle chodbě, jestli se ti to nepovede. 

Její intenzivní odpor přinesl okamžitý výsledek. Zpěvaččina aura ztemněla a svítila nestálou zuřivostí. Pěvkyně ztratila kontrolu nad svými emocemi. Grace si pomyslela, že to určitě bude mít dopad na ovládání jejího hlasu. Kdesi četla, že profesionální pěvkyně tvrdí, že je   smrtelně   nebezpečné   pociťovat   při   zpěvu   příliš   mnoho   emocí.

Mělo to logiku. Je velice obtížné, ne-li nemožné, udržet si dokonalou kontrolu nad hlasem, když vám hruď nebo hrdlo svírá zuřivost, slzy či strach.

Vtom Grace došlo, že ona má stejný problém. Pokud se neodrazí od pokraje paniky, ztratí nad sebou kontrolu. Potřebovala myslet na něco jiného než na blížící se smrt.

Luther.

Ve jménu spočívá síla, pokud osoba, která je s ním spojená, má s vámi   silné   pouto.   Síla,   kterou   načerpala   z   Lutherova   jména,   jí ukázala, nakolik důležitým se pro ni stal.

Zpěvačka zaječela. Neexistovalo na to žádné jiné slovo, ale přesto se ten zvuk lišil od normálního zaječení ze strachu. Byl to intenzivní výkřik syrové zášti. Neuvěřitelně vysoce nasazenou notu zazpívala úplně špatně.

Grace zjistila, že se opět může pohybovat. Instinktivně si nacpala prsty   do   uší.   Hudba   i   bolest   pomalu   utichaly.  A potom   chodbou zazněl další zvuk. Vzdálené cinkání výtahového zvonku.

Zpěvačka ho musela také slyšet a pochopila, že se tu brzy ukážou další lidé. Přes celou auru  jí probleskl chaos. Jak balancovala  na hraně   šílené   zuřivosti,   vrhla   se   s   prsty   stočenými   jako   drápy   na Grace.

Ta uskočila z dráhy jejího skoku a postrčila mezi ně uklízeči vozík.

Hmatala po něčem, co by mohla použít jako zbraň, prsty se jí sevřely kolem péřové prachovky.

Pěvkyně   se   pokusila   změnit   dráhu   svého   běhu,   ale   zakopla   o bezvědomou   pokojskou   ležící   na   zemi,   upadla   a   roztáhla   se   na koberci. Grace k ní postrčila vozík, ale ten tak daleko nedojel.

Zpěvačka se vrávoravě zvedla. Otevřela ústa. Hrdlo jí pracovalo.

Ale jediný zvuk, který vydala, bylo přiškrcené zalapání po dechu.

Pohlédla zpět k výtahové šachtě. Dveře výtahové klece se začaly otevírat.  V té  chvíli   u  ní   nad   vztekem   převládla   logika   či   pouze instinkt přežití. Na útěku proběhla přímo kolem Grace a zmizela za rohem.

Grace čekala s násadou prachovky v ruce, ale žádná píseň už se neozvala.

Zhluboka se nadechla a vyrazila k ležící pokojské, která se právě začala hýbat. Něco jí zapraskalo pod nohama. Pohlédla na zem a spatřila třpytící se střepy skleničky, poházené po koberci. Jedna ze skleniček na pití, umístěných nahoře na vozíku, se zpěvem pokojské roztříštila.

Grace došlo, že dveře pokoje č. 604 zůstávají otevřené. Zavřela je.

Něco   jí   říkalo,   že   Fallon   bude   chtít   udržet   tento   incident   pokud možno   v   tajnosti.   Naklonila   se   nad   zmatenou   ženou.   „Jste   v pořádku?“ zeptala se jemně. „Ano, myslím, že ano.“ Pokojská se na ni nezaostřeně podívala. „Já jsem omdlela?“

„Ano. Nepokoušejte se vstát. U výtahu je telefon, zavolám vaši vedoucí.“

„Jsem v pořádku, opravdu. Jen jsem trochu unavená, to je všechno.

Byl to dlouhý den.“

„To opravdu byl.“

Pokojská bude v pořádku. Její aura se vracela k normálu. Grace se automaticky   natáhla,   aby   ji   chlácholivě   poklepala   po   rameni.   V

poslední chvíli si vzpomněla, jak jí dlaň hořela, když tu ženu táhla od dveří.  Bolest   už   přešla,  ale  ona  se  jí   znovu  neodvážila  dotknout.

Bude to trvat dny, nebo dokonce týdny, než ji to přejde.

Vrací se zpátky k minulému životu.

„Zatraceně,“ šeptala si. „Zatraceně, zatraceně, zatraceně.“

Pomalu vstala a šla halou k telefonu.
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Seděla skrčená na pohovce a počítač měla otevřený před sebou na kávovém stolku, když vešel Luther. Vkulhal do jejich apartmá jako bůh podsvětí – jako velice naštvaný bůh. Vydal se k ní a používal hůl, aby podtrhl každé slovo.

„Co“  ťuk „sis“  ťuk „to“  ťuk „zatraceně“  ťuk „myslela“,  ťuk „že“  ťuk „děláš?“  Ťuk! 

„Nedotýkej   se  mě!“   zaječela.  Vyskočila   z   pohovky  a   urychleně zacouvala k otevřeným dveřím na verandu a dlaně si přitom schovala pod zkřížené paže. „Myslím to vážně. Prosím tě, nesahej na mě.“

Zarazil se, jako by do něj udeřil blesk. „Ty si myslíš, že tě chci udeřit?“ zeptal se a na tváři se mu odrážela nevíra a bolest.

„Ne,“   odvětila   starostlivě.   „Samozřejmě   ne.   Jenom   chci   říct, nedotýkej se mě. V žádném případě. Jsem znovu senzitivní.“

„Zatraceně.“   Nevypadal   míň   rozčilený,   ale   jeho   bolestný   výraz zmizel. „Dobrá, řekni mi, co se stalo.“

Podala mu, jak doufala, zcela profesionální zprávu. Když skončila, očekávala, že si vezme telefon a zavolá Fallonu Jonesovi. Místo toho tam jen tak stál a soucitněji pozoroval, jako by nikdy předtím neviděl nic takového jako ona.

„Ten trik, který jsi použila na pokojskou,“ pronesl nakonec, „říkala jsi, že už jsi to udělala někdy předtím?“

„Několikrát.“ Spustila paže a podívala se na své dlaně. „Když mi zemřela matka, poslali mě do náhradní péče. Utekla jsem odtamtud asi po půl roce. Chvíli jsem pak žila na ulici. A tam jsem potkala některé pořádně pokřivené jedince.“

„To není divu, krucinál,“ zavrčel.

Raději to ignorovala: „Někteří z nich byli psychotronici, kteří se naučili používat svůj talent k manipulaci ostatních. Byl  tam jeden kuplíř   s   určitým   druhem   podivného   talentu   aspoň   myslím.   Uměl svést mladé dívky a přimět je, aby se do něho zamilovaly. Pak pro něj udělaly cokoli.“

„Takže je posílal na ulici, aby mu vydělávaly peníze,“ shrnul to Luther s divokým ostřím v hlase.

„Vidím,   že   už   ses   setkal   s   tímhle   speciálním   druhem   krysy,“

pronesla tiše.

„Ano.“ Nerozváděl to.

„Po nocích jsem se seznámila s několika těmi dívkami. Používala jsem svůj talent, abych  jim řekla, kteří zákazníci  jsou bezpeční  a kterým se mají vyhýbat. Jednoho dne se jejich pasák dozvěděl, že dívky   některé   z   nebezpečných   zákazníků   odmítají.   Rozlítil   se.

Rozhodl se jednu nebo dvě děvčata zbít, aby ukázal ostatním, co je čeká. Zjistila jsem, co plánuje. Dokonce jsem i věděla, kterou dívku si vybral k bití jako první, tu nejnovější a nejmladší. Čekala jsem tam, když si pro ni přišel. Byla zděšená. Z něho vyzařovalo tolik násilí, že by se dalo krájet nožem. Když se pro ni natáhl, vzala jsem ji za paži a rozpálila jsem se plnou silou, překonala její auru svou vlastní a vytvořila jakýsi druh bariéry proti té jeho. V okamžiku, kdy se jí dotkl, ho to spálilo.“

„Popiš   mi   lépe,   jak   ho   to   spálilo,“   pobídl   ji   Luther.   „Má   to znamenat, že jsi ho zabila?“

„Ne,“ odtušila zděšeně. „Nezabila jsem ho, to přísahám.“

„Neřekl bych ani popel, kdybys to s ním takhle skoncovala.“

„Ach,“ pročistila si hrdlo. „Ale já to neudělala. Když však přišel do styku s mou aurou, něco se s ním stalo. Vypadalo to, jako by jeho vlastní energetické pole dostalo na pár vteřin zkrat. Neumím to jinak vysvětlit. Vím jen to, že zůstal v bezvědomí, a stejně tak i ta dívka.

Ale ta se probudila, byla v pořádku, jenom trochu otřesená.“

„A co ten pasák?“

„Nebyl v pořádku. Vypadalo to, jako by prodělal nějakou duševní mrtvici. Prostě jaksi odpadl. Myslím, že se s jeho talentem stalo něco trvalého. Ať už to bylo cokoli, neovlivnilo to jeho psychické smysly, ale   i   všechno   ostatní.   Stal   se   z   něj   duševní   mrzák   a   prostě   se odstěhoval pryč. Zanedlouho jsme slyšeli, že byl zabit v nějaké akci s drogami, která nedopadla dobře.“

„Říkala jsi, že byly ještě další případy?“

„Několik,“ přiznala. „Tahle technika působí i na nesenzitivní lidi.

Koneckonců všichni mají auru. Ale pokaždé, když to udělala, měla jsem pak ty problémy s rukama.“

„Brr.“

Čekala,   ale   on   jí   nic   jiného   nenabídl,   jen   tam   stál,   ztracený   v myšlenkách.

„Co je?“ vybídla ho.

„Jen   uvažuju.   Ty  si   myslíš,   že   jsi   dnes   ubrala   něco   z   aury   té pěvkyně?“

„Ne. Na to byla příliš mocná. Naštěstí se rozzuřila a s tím ztratila i hodně   ze   svého   sebeovládání.   A  potom   se   začal   otevírat   výtah.

Zpanikařila a utekla.“

Pozoroval ji s velice intenzivním zaujetím: „Co by se stalo, kdyby neutekla?“

„Nevím,“ připustila Grace. „Předpokládám, že výsledek by závisel na tom, která z nás by byla silnější. Takhle jsme nemohly náš souboj dokončit. Dalo by se říct, že to skončilo remízou.“

„Poslední   věc,   kterou   bych   chtěl   vidět,   by   byl   váš   další   zápas.

Chápeš to?“

Otřásla se: „Věř mi, že ani já po něm nijak netoužím. Dobrá, už zas na mě můžeš ječet.“ Následovalo další dlouhé ticho. „Ty neječíš,“

připomněla mu.

„Nechápej mě špatně, mám chuť začít.“

„Ale?“

„Ale ty jsi zachránila život té pokojské. Udělala jsi přesně to, jak by si v takové situaci měl počínat agent J&J.“ Najednou se cítila o moc lépe: „Díky.“

„Víš jistě, že se tě nemůžu dotknout?“ zeptal se Luther.

Napjala se: „Bylo to těžké popálení. Potrvá pár dnů, možná týdnů, než se to uzdraví.“ Její krátký okamžik profesionální pýchy zmizel jako   zhasnuté   světlo.   Nyní   dokázala   jediné:   potlačila   chuť   se rozbrečet.   „Jsem   zoufalá,   protože   jsem   se   zrovna   dostala   z posledního trápení.“

„Přemluvil bych tě k jednomu experimentu? Sama jsi říkala, že oba máme aury, které by mohly mít jakýsi ochranný účinek.“

Zaváhala: „Tak dobrá.“

„Ty se mě dotkni. Způsobem, který máš plně pod kontrolou.“

Na několik vteřin se nehýbala.  Jsi agent J&J. Riskni to. 

Přešla pomalu k němu, ale zastavila se asi půl metru před ním.

Natáhl  ruku   dlaní   nahoru.  Lehounce   se  ho  dotkla  konečky  prstů.

Nepocítila žádný šok, nedostala žádnou ránu. Přemohla ji úleva. S

rozmyslem mu položila na dlaň celou ruku.

„To  je  podivuhodné,“   pravila  s posvátnou  hrůzou. „Nikdy jsem nebyla schopná se po takovém incidentu někoho dotknout. Hádám, že jsem celé ty roky chodila na rande s nepravými muži.“

Zasténal, popadl ji za ruku, přitáhl si ji k sobě a tvrdě ji políbil.

Když ji pustil, zůstala trochu bez dechu.

„Tohle   mi   nedělej,“   varoval   ji   zachmuřeně.   „Ještě   pořád   se dostávám z toho šoku, který jsem dostal, když jsem si přečetl tvou esemesku. Myslel jsem, že se mi zastaví srdce.“

„Říká se jim Sirény, pane Jonesi,“ vysvětlovala Grace do telefonu.

„Jejich talent je ohromně vzácný.  Proto jste o nich ještě neslyšel.

Objevují se ve zprávách společnosti tak nepravidelně, že mnozí z nás na   genealogii   byli   přesvědčeni,   že   jde   spíš   o   mýtus   než   o skutečnost.“

Znovu seděla na pohovce, tak vyčerpaná, že ji překvapovalo, že dokáže pochopit všechny údaje na rozsvícené obrazovce notebooku před ní, a tím spíš, že dokáže podat srozumitelně hlášení šéfovi. Stále se ještě chvěla pošokovým návalem adrenalinu. Chvíli potrvá, než se jí nervy zklidní natolik, aby mohla normálně usnout.

Ale pořád ještě se může dotknout Luthera.  Ten zázrak povzbudil jejího ducha víc než cokoli jiného.

Stál u okna, pozoroval, jak se odpolední slunce třpytí a blýská na moři, a přitom poslouchal její rozhovor s Fallonem. Působil znovu tím dojmem, jenž začínala považovat za jeho profesionální způsob – chladně, tvrdě a velice soustředěně.

„Je   to   Siréna?“   chtěl   vědět   Fallon.   „Nějaký   druh   hypnotického talentu?“

„Je to spojeno s hypnózou v tom smyslu, že se při ní paranormální energie přeměňuje pomocí hlasu, ale vyžaduje to extrémně vysoké, čisté zvuky, které většina lidí nedokáže zazpívat. A ačkoli je možná v populaci určitý počet Sirén, mající talent tohoto druhu, jen velice málo   z   nich   by   mělo   sílu   skutečně   vyprodukovat   vraždící   vlnu energie.“

„A co se děje s těmi ostatními? Proč jsme neslyšeli o nevraždících Sirénách?“

Zlehka se usmála: „Už jste o nich slyšel, pane, jenom to nevíte.

Říká se jim operní pěvkyně.“

„Operní pěvkyně?“ Fallonův hlas zněl zcela rozpačitě.

„Samozřejmě ne všechny jsou Sirény. Předpokládám, že některé z nich   jsou   prostě   nejlepší   koloraturní   soprány.  A ty,   které   se   dají označit jako Sirény, si nejspíš ani nejsou vědomy své schopnosti.

Počkejte, tohle beru zpět. Operní pěvkyně jsou známé svým egem.

Některé   z   nich   nejspíš   opravdu   považují   svůj   talent   za paranormální.“

„Co tím, u čerta, míníte?“

„Kolikrát   jste  slyšel,   že  zpěv   některé   operní   divy  popisují   jako hypnotizující‘? V minulosti se o různých pěvkyních říkalo, že umějí ochromit či uchvátit publikum.“

„Páni –“

Soustředila se na obrazovku počítače a rychle z ní četla: „Vysoký stupeň talentu vyžadovaný ke zničení lidského nervového systému se objevuje   téměř   výlučně   u   žen,   protože   vyžaduje   opravdový koloraturní soprán, jenž umožňuje dosáhnout vysokých, vraždících výšek. Kromě toho, že se tento talent pojí s hlasem, dává se také dohromady s jejich sexualitou; odtud ta nálepka Sirény.“

„Operní pěvkyně jsou sexy?“ opakoval Fallon nevěřícně.

„Pane, nelíbí se mi, že vás musím vyvést z omylu, ale operní pěvci jako   skupina,   muži   i   ženy,   jsou   legendární   pro   svou   sexuální zdatnost. Zdá se, že bohatí a mocní muži mají zvlášť sopranistky za jedinečně přitažlivé. Vzpomeňte si na Mariu Callasovou a Aristotela Onassise.“

Luther se k ní přitom otočil a lehce zvedl obočí. Předstírala, že si toho nevšimla.

„A říkáte, že ta zpěvačka je šílená?“ ptal se dál Fallon.

„No, nejspíš záleží na definici šílenství. Její aura vyzařovala určité velice   nestabilní   aspekty,   ale   pěvkyně   byla   zjevně   schopná vypracovat a uskutečnit značně komplikovaný plán. Jsem si skoro jistá, že vešla do apartmá 604 s tím, že měla v úmyslu spáchat na někom násilí, nejspíš na Eubanksovi.“

„Myslíte si, že plánovala počkat si na něj v jeho pokoji?“

„Jsem si tím jistá.“

„A co jeho bodyguard?“

„Možná   si   neuvědomovala,   že   Eubanks   nějakého   má.   Nebo   se domnívala,   že   si   poradí   s   oběma.   V   každém   případě   ji   při uskutečnění   tohoto   plánu   vyrušila   hotelová   pokojská.   Sirénu   to rozzuřilo.“ Zachvěla se, když si tu scénu připomněla. „Přísahám, že se ta zpěvačka  chovala  jako skutečná  diva, kterou  někdo přerušil uprostřed představení.“

„Ale  snažit  se kvůli  tomu zabít  pokojskou se  mi  zdá za těchto okolností poněkud nepřiměřené,“ pravil Fallon. „Člověk by si spíš představil,   že   by   se   jí   Siréna   snažila   vysvětlit,   že   je   opravdová pokojská, která právě nastoupila do práce, nebo něco podobného.“

„Je to operní pěvkyně. Duševně nestabilní. Přehrávání představuje její druhou přirozenost.“

„Opravdu si myslíte, že jde o školenou operní pěvkyni?“

„O tom nepochybuji. Vsadím se, že kdysi zpívala profesionálně.

Nebo ještě pořád zpívá.“

„Říkáte,   že   vás   i   pokojskou   obvinila,   že   jste   přerušily   její představení?“

„Vím,   že   je   to   podivný   výběr   slov.   Siréna   si   možná   počíná vyšinutě, ale považuje se za hvězdu. Věřte mi, viděla jsem to i v jejím profilu.“

„A co ta pokojská?“ chtěl vědět Fallon. „Vzpomíná si na něco z toho, co se stalo?“

Luther   ji   stále   pozoroval.   Grace   se   soustředila   na   obrazovku notebooku. Lhaní je vždycky obtížný proces a při jejím současném vyčerpání   si   musí   vést   obzvlášť   opatrně.   Jako   obvykle   se   držela pravdy, pokud to jen šlo.

„Moc ne,“ odvětila.  Pravda. „Jak jsem vám řekla, omdlela, když jí Siréna   začala   zpívat.“   Neúplná   pravda.   To  já   jsem   způsobila,   že omdlela, ne zpěvačka.  „Když se probrala, cítila se dobře. Prohlédla jsem si její auru. Vypadala zdravě.“  Pravda „Vzpomínala si, jak šla chodbou a uviděla jinou pokojskou jak uklízí pokoj 604, ale na nic dalšího.“

„Co jste jí řekla?“ zeptal se Fallon.

„Jenom to, že jsem ji viděla omdlít a že jsem se na ni šla podívat.“

„To je všechno pravda. Dobrá. Líbí se mi to. Máte talent pro tuhle práci, Grace.“

Bez   ohledu   na   vyčerpání   jí   nával   pýchy   narovnal   ramena   a povznesl ducha.

„Děkuju vám, pane.“

„Ale   hlavní   je,   jestli   to   někdo   nehlásil   hotelové   ochrance,“

ujišťoval se Fallon.

„Určitě   ne.   Pokojská   i   její   šéfová   si   obě   myslely,   že   tam   byla nějaká chyba v rozvrhu, to je všechno.“

„Potom se o tom Eubanks vůbec nedozví,“ poznamenal Fallon s rostoucím uspokojením.

„Ne, pane,“ souhlasila s ním Grace. „Luther ho ještě před chvílí sledoval. Eubanks se vrátil s ostatními z golfu a šel přímo do svého pokoje. Nezdálo se, že by mu něco dělalo starosti, protože teď je v lázni a dává si masáž.“

„Což   znamená,   že   jeho   strážce   nezachytil   spory   násilí,   které musely být v celém pokoji i na chodbě.“

„Jak jsem vám říkala, lovecké profily těch osobních strážců nejsou kompletní.“

„Určitě   kvůli   té   droze,“   uzavřel   Fallon.   „Zatraceně,   nemůžu   se dočkat, abych zjistil, odkud se ta věc bere.“

Něco v jeho hlasu připomnělo Grace, že sám Fallon Jones pochází z dlouhé linie lovců. Jeho talent sice absolvoval několik neobvyklých posunů, ale nával adrenalinu z honu u něj rychle vyvřel na povrch.

„Ano, pane,“ přikývla.

„Můžete mi dát popis té pěvkyně?“

„Ne, pane.  Je mi  líto. Když  utíkala  ze šestsetčtyřky, uvědomila jsem si, že má na sobě nejen paruku a velké tmavé brýle, ale také silný make-up. Myslím, že jí bude tak kolem pětatřiceti, a můžu vám říct, že je vysoká  a štíhlá a zdálo se, že má velkou sílu v horní polovině těla, ale to je všechno.“

„Štíhlá? Myslel jsem, že operní pěvkyně bývají stavěné jako silné džípy.“

„To je jenom zobecnění, pane. Některé  ale  opravdu jsou hodně silné.   Mnohé   z   žen,   které   zpívají   Wagnera,   nejspíš   nakupují   v obchodech s nadměrnými velikostmi. Ale na jevišti existuje hodně tělesných   typů.   Některé   z   nejznámějších   sopranistek   jsou   malého vzrůstu.“

„Víte jistě, že to byla sopranistka?“ Vzpomněla si na roztříštěnou sklenici.   „Určitě.   Říká   se   i   koloraturní   soprán.   To  jsou   ty,   které dokážou vyzpívat ty nejvyšší výšky. Nejsem v tom žádný expert, ale i   já   dokážu   říct,   že   zvládala   zcela   výjimečně   vyzpívat   některé neuvěřitelně vysoké tóny. Alespoň dokud v ní nepřevládla zuřivost.“

„Viděla jste její auru. Chci její úplný profil.“

„Ano, pane. Pošlu vám ho co nejdřív. Ale pokud vám to nebude vadit,   ráda   bych   si   vzala   trochu   času   na   přemýšlení  A také   chci provést   nějaký   výzkum   v   genealogických   souborech.   Mluvíme   o velice vzácném talentu.“

„Nesmíme ztrácet čas.“ Z Fallonova hlasu prýštila netrpělivost.

„Chápu, pane. Ale chci být přesná. A v této chvíli na tom nejsem nejlíp.“

„Dobrá. Trochu se prospěte a pak se mi ozvěte.“

„Ano, pane.“

„Řekněte Malloneovi, že poslední z našich lidí, kteří mají sledovat Noční stíny, právě přiletěl na ostrov. Převezmou sledování všech pěti členů Nočních stínů. A vy dva si můžete sbalit.“

Grace cítila nával zklamání. Její velké dobrodružství coby agentky J&J končilo.

„Co se bude dít nyní, pane?“ zeptala se.

„Kromě   sledování   Nočních   stínů   se   hodlám   spojit   s   Harrym Sweetwaterem.“

„Proč?“

„Siréna, s níž jste se setkala, musí být profesionál.“

„Profesionální operní pěvkyně? Myslím, že ano.“

„Ne, profesionální zabiják,“ opravil ji netrpělivě Fallon. „Někdo ji najal, aby oddělala jednoho z šéfů Nočních stínů. To znamená, že se musí   nechat   pro   takovéto   věci   najmout.   Sweetwater   zná   své konkurenty. S trochou štěstí mi o ní dokáže něco říct. Není možné, aby kolem nás běhalo hodně nájemných vrahů z řad Sirén. Kruci, mohla byste si myslet že jsem o ní měl slyšet já sám.“

„Tím si nejsem jistá, pane. Myslím, že profesionální zabijáci by měli   být   chladnokrevní,   alespoň   při   práci.“   Jen   stěží   se   mohla přiznat, že ve svém bývalém zaměstnání se kvůli Martinovu zapojení do   obchodu   se   zbraněmi   s   několika   z   nich   setkala.   „Siréna   je opravdická operní diva. Řekla jsem vám, že se rozčílila, když jsme jí přerušily   představení.   Nemyslím   si,   že   žena   s   tak   výbušným charakterem   oplývající   nedostatkem   emociální   kontroly   by   byla vhodným nájemným vrahem.“

„Koukám,   že   znáte   všechny   možné   druhy   zaměstnání,“   odtušil Fallon. „Dejte mi k telefonu Mallonea.“

Poslušně podala telefon Lutherovi. Popadl jí ho z prstů a vypadal jako člověk chystající se k bitvě.

„Co je?“ zeptal se rázně. Pak asi minutu poslouchal. „Ne, nevrací se   do   Eclipse   Bay.   Ještě   ne,   v   žádném   případě.   Beru   ji   s   sebou domů.“

Grace cítila, jak jí nálada začíná stoupat „Proč?“ pokračoval Luther.

„Protože ta zatracená Siréna je zapeklitý případ. Dnes se na Grace rozzuřila.   Kdo   může   říct,   jestli   se   z   toho   u   ní   nevyvine   nějaká posedlost? Ne, neříkám, že si myslím, že půjde po Grace, ale nechci nic riskovat. Grace zůstane u mě, dokud tu zpěvačku nenajdete a neneutralizujete ji.“

Graceino   vzrůstající   nadšení   okamžitě   zase   pokleslo.   Luther   ji bude mít u sebe jenom proto, že se bojí o její bezpečí. Přesto by se kvůli tomu neměla tvářit naštvaně. Přijme jakoukoli výmluvu, aby prodloužila jejich vztah.

„Zavolejte mi, jakmile budete něco vědět,“ připomněl mu Luther.

Pak ukončil spojení a podíval se na Grace.

„Vím, že se potřebuješ vyspat,“ zaváhal. „Ale budeš muset ještě chvíli vydržet. Chci tě co nejdřív dostat z tohohle ostrova.“

„Dobrá.“

„A zatímco budeš pít kafe, můžeš mi říct, co se stalo před rokem,“

dodal nebezpečně tichým hlasem.

Strnula ve dveřích do ložnice: „Prosím?“

„Byla  jsi senzitivní celý rok. Vsadím se, že ta příhoda která  to vyvolala, se odehrála o trochu dramatičtěji než to co se stalo dnes, protože sis myslela, že to bude trvat pár týdnů než se z téhle události zrekreuješ. Takže když si to rychle propočítám, loni to muselo být horší než záležitost, s níž ses potýkala dnes.“

Roztřeseně se nadechla: „Chováš se jako policajt.“

„Jo, to někdy dělám. Podívej, nevadí  mi, že lžeš Fallonovi, ale potřebuju znát pravdu. Tvůj život může být v nebezpečí. Budeš mi muset důvěřovat.“
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Když   seděli   v   autě   a   mířili   na   letiště,   už   se   dostatečně vzpamatovala   z   počátečního   šoku,   že   se   mohla   poddat   pocitu rezignace.   Snad   byla   jenom   příliš   vyčerpaná,   aby   se   zmohla   na odpor.   Ne,   rozhodla   se.   Prostě   už   dál   nechtěla   Lutherovi   lhát.

Nechápala zcela, co se to mezi nimi děje. Bála se je popisu jejich svazku použít slovo „láska“. Bylo ještě příliš brzy a měla opravdu málo zkušeností s tímto specifickým citem, aby ho mohla poznat jen tak od pohledu. Ale ať to bylo cokoli, zoufale toužila mu důvěřovat.

Odtrhla víčko na kelímku s kávou. „Myslíš, že pan Jones ví, že jsem mu neřekla celou pravdu o tom, co jsem dnes udělala se svou aurou?“

„Kdo ví?“ Luther se nepřestal věnovat řízení. „Je zatraceně dobrý ve   spojování   různých   zdánlivě   nesouvisejících   bodů,   takže   radši počítej s tím, že tě podezřívá víc, než ti dává najevo.“

„Ale proč nic neřekl?“

„Možná protože se mu hodí nic neříkat. Fallon není tím, koho bys nazvala komunikativní typ.“

Sklouzla níž do sedadla. „Zatraceně.“

„Skutečná   otázka   je,   proč   jsi   mu   neřekla,   co   všechno   se   svým talentem umíš. Přece chceš být skutečná agentka J&J. Tak proč ses nepokusila zapůsobit na svého šéfa?“

Zachmuřeně hleděla na pole cukrové třtiny. „Zachovávání  mého tajemství   je   mým   dlouhodobým   zvykem.   Víš,   jak   to   je.  Ty  taky nechodíš po světě a nesděluješ na potkání, co dovedeš.“

„Co se stalo před rokem? Ať už šlo o cokoli, muselo to být pořádně dramatické. Napadl tě někdo?“

„Pokusil   se   mě   zabít   nějakým   druhem   soustředěné   energie,“

pronesla tiše.

Lutherův   profil   ztvrdl:   „Ten   chlap,   který   tě   napadl,   byl   taky psychotronik?“

„Ano. Bránila jsem se svým  talentem. Když  si uvědomil že mě nemůže zabít svým psychickým úderem, rozzuřilo ho to a pokusil se mě uškrtit. Jenže už jsem v té chvíli byla plně rozpálená, a jak jsem se chtěla bránit, napnula jsem  své smysly na maximum. Něco se stalo, když se mě dotknul. Jako by se energie, kterou na mě vrhl, obrátila zpět proti němu. V následujícím okamžiku už jsem viděla, že je mrtvý.“

Luther zůstali na okamžik potichu. Čekala, co přijde teď.

„Řekla   jsi,   že   na   tebe   zaútočil   nějakým   druhem   psychické energie?“

„Ano. Dokázal ji nějakým způsobem soustředit. Bylo to nesmírně bolestivé. Cítila jsem, jak mě to zabíjí.“

„Fallon mi řekl, že jeden z jeho agentů se setkal se členem Nočních stínů, který uměl uvést člověka do bezvědomí úderem energie. Stalo se to před nějakým časem v Kamenném kaňonu v Arizoně. Ten chlap byl pod působením té drogy. Aplikoval si ji injekcí.“

„Ten muž, který se mě pokusil zabít, tu drogu také bral,“ pravila a pak se s ním podělila o zbytek pravdy. „Řekl mi, že mu to dává sílu zabít mě beze stopy násilí.“

Luther   si   tiše   hvízdl:   „Ať   jsem   prokletý.   Ty  jsi   zabila   Martina Crockera, že?“

„Ano.“

„Nech   mě   hádat.   Ty   jsi   nebyla   v   té   jeho   společnosti   pouhou knihovnicí.“

„Byla jsem jeho tajemnice.“

„Ty si ze mě děláš legraci.“

„Tak zněl můj oficiální titul,“ vysvětlovala. „Nikdo si nedává pozor na placenou pomocnici, víš. V novinách pak stěží byla poznámka, že jsem   se   utopila   při   stejném   lodním   neštěstí.   Jako   bych   nikdy neexistovala, což mi naprosto vyhovovalo.“

„Matně si vybavuji, že pátrací tým našel Crockerovu jachtu, jak bezcílně bloudí po moři. Jak se ti podařilo uniknout?“

Otřásla   se,   když   si   připomněla   tu   hrůzu   i   svou   zachmuřenou rozhodnost přežít, která ji tu noc poháněla.

„Vyšetřovatelé nevěděli, co nevěděl  nikdo kromě Martina a mě.

Martin měl na ostrově malou nafukovací loďku pro případ nouze.

Počkala jsem tam až do setmění. Potom jsem spustila Martinovo tělo na jachtu a odvezla ji kus cesty zpátky hlavnímu ostrovu. Potom jsem spustila tělo do vody a nechala jachtu driftovat. A nastoupila do nafukovacího člunu.“

Luther nic neřekl, ale natáhl se k ní, vzal ji za ruku a několik vteřin ji pevně svíra1 aby jí ukázal, že rozumí jak té hrůze, tak její vůli žít.

Načerpala z toho doteku sílu. „Ten člun nebyl nijak označený.

Takže neexistovalo nic, co by ho spojovalo s Martinem nebo se mnou. Odkopla jsem ho od břehu. Příštího dne jsem obchodní třídou odletěla zpátky do Miami a použila přitom falešný průkaz.“

„Ty už jsi měla falešný průkaz připravený?“

„Spolu   s   malým   kufříkem   plným   nutných   věcí.“   Těžce   polkla.

„Znala jsem Martina lépe, než se znal on sám. Bylo jen otázkou, za jak dlouho, ne jestli budu ten průkaz a zrovna tak i jiné oblečení potřebovat.“

„Ty jsi nebyla jen Crockerova tajemnice, že? Co jsi pro něj ještě dělala?“

„Vytvářela  jsem  pro něj osobní profily druhých  lidí,“ připustila.

„Četla jsem auru lidí, s nimiž uzavíral obchody, i jeho milenek a všech, s nimiž přišel do styku.“

„Dokonalý bodyguard.“

„Ukazovala jsem mu sílu i slabosti jeho konkurentů. Říkala jsem mu,   komu   může   věřit,   a   varovala   jsem   ho,   když   někdo   něco punktoval proti němu.“

„Jak dlouho jste vy dva byli tým?“

„Dvanáct let.“

„Byli jste milenci?“ otázal se Luther nezaujatě.

„Ne. Ani jednoho z nás ten druhý tímto způsobem nepřitahoval.

Nakonec mi řekl, že mu můj talent vždycky připadal trochu děsivý.

Věděla jsem hned od začátku, že Martin není schopný ničeho ani vzdáleně podobného skutečné lásce nebo oddanosti. Ale byli jsme partneři a svým způsobem i přátelé. Důvěřovala jsem mu, protože jsem věděla, že mě potřebuje, a věděla jsem, že mi rozumí.“

„Co se stalo?“

„Rozhodl   se,   že   už   mě   nepotřebuje.   Znala   jsem   všechna   jeho tajemství. Jak mi  vysvětlil,  stala  jsem  se pro  něj  velkou přítěží.“

Potřásla hlavou, jako by z toho byla stále ještě zmatená. „Opravdu věřil všem těm lžím, které mu lidé z Nočních stínů napovídali včetně lži, že ta droga může prodloužit lidský život.“

„Proč   sis   pro   sebe   vypracovala   tu   povídačku   o   knihovnici společnosti   Crockerův   svět,   když   ses   chtěla   skrývat?   Proč   sis nenechala celou tu novou identitu, kde bys neměla s Crockerovým světem žádné spojení?“

„Vyznávala jsem starou teorii, že nejlepší lži obsahují určitou míru pravdy. A také jsem věděla o Crockerově světě všechno, včetně toho, jak se dostat k počítačově zpracovaným souborům o jeho personálu a jak si vytvořit záznam o určitém zaměstnanci, který by obstál i při pečlivém zkoumání. A prošlo mi to. Prošlo to i zkoumáním J&J.“

Luther se zlehka usmál: „Jestli to Fallon někdy zjistí, vzteky se z toho pomine.“

Rychle k němu obrátila hlavu: „Ty mu to řekneš?“

„Ne.“

„Myslela jsem si to. Díky.“ Napila se kávy.

„Co se ve skutečnosti stalo toho dne, kdy Crocker a jeho tajemnice zmizeli?“ zeptal se Luther.

Pověděla mu všechno. Když skončila, seděl dlouhou dobu mlčky.

„Věříš mi?“ zeptala se, když už nedokázala vydržet potichu.

„Ano.“

Jukla se na jeho auru a viděla, že mluví pravdu.

„Ještě jednu otázku,“ pravil. „Jestli ses bála, že by někdo mohl jednoho dne přijít na to, že jsi zabila Crockera, proč jsi, u všech všudy, přijala práci u Společnosti arkány? Musela jsi vědět, že budeš obklopena lidmi nadanými  různými  druhy paranormálních talentů.

Tvoje   tajemství   by   se   mohlo   jednoho   dne   ocitnout   ve   velkém ohrožení.“

„Nebyla jsem si jistá, jestli lidé, kteří Martina rekrutovali, nebudou mít nějaké podezření ohledně jeho smrti a nebudou mě hledat. Také jsem věděla z toho, co Martin říkal o společnosti, kterou vy nazýváte Noční   stíny,   že   je   to   skupina   odpadlických   psychotroniků.

Představovala jsem si, že parta, které budou chtít co nejvíc vyhnout, je Společnost arkány.“

„Tak ses rozhodla skrýt se v srdci Společnosti,“ Lutherova ústa se lehce zkřivila. „Líbí se mi to, vyžaduje to odvážný přístup.“

„Existuje   ještě   další   důvod,   proč   jsem   požádala   o   místo   Úřadu genealogie,“ pronesla tiše. „Vždycky jsem slyšela rčení, že když má člověk skutečné potíže, běží domů.“

„A co ty?“

„Společnost je tím nejbližším rodině, co mám.“
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Nedalo se to vydržet.

La   Sirène   pochodovala   po   hotelovém   pokoji   a   klela.   Touha Královny   noci   pomstít   se   Sarastrovi   nebyla   ničím,   pouhým protestním kňouráním ve srovnání se zoufalou potřebou pomstit se té čubce, které se nějakým způsobem podařilo vzdorovat jejímu zpěvu.

Ta   hloupá   osoba   měla   umřít,   jako   umřeli   všichni   ostatní.   Proč neumřela?

Čas, vysvětlila si to La Sirène. Neměla dost času na to, aby mohla tu práci dokončit. Ještě minutu a bylo by po všem. Jen kdyby ten zatracený výtah nepřijel zrovna v té chvíli!

Zmáčkla   ruce   do   pěstí,   stále   neschopná   uvěřit   tomu,   že   to nedopadlo   dobře.   Ta   hloupá   pokojská   byla   úplně   v   její   moci.

Nádherně   mocné,   násilné   tóny   Chiang   Chingova   koloraturního vyznání „Já jsem manželka Mao Ce-tunga“ z opery Johna Adamse Nixon v Číně  dokonale působily a táhly tu ženu blíž jejímu osudu.

Hlas měla bezchybný. Podbarvila ho svou energií, dokud se nestal smrtící silou. Pokojská mu nedokázala čelit. Nikdo by mu neměl být schopný čelit.

Projela   jí   předzvěst   paniky.   S   jejím   hlasem   bylo   všechno   v pořádku. Všechno. Ten hrozný incident v La Scale přede dvěma roky nebyl nic než jen úlet. Ano, ta prokletá klaka v La Scale na ni bučela, ale   to   dělá   dřív   nebo   později   všem,   kteří   ve   světě   opery   něco znamenají. Něco jako rituál na cestě každého zpěváka. Ale co když opravdu slyšeli nedostatek síly v jejím vysokém F?

Nedá se chodit kolem horké kaše. V následující sezoně se pro ni věci nevyvíjely příznivě. Potom tu byla ta hrozná noc v Seattlu, kdy musela některé nejvyšší noty v její Lucii jen tak odbýt. A kritik ze Seattle Times  to rozmázl. Ale v té době se o ni pokoušela chřipka.

Tak co? Každá zpěvačka má občas slabší vystoupení.

Ano. Nejedna známá sopranistka se jednou ráno vzbudila a zjistila, že její hlas prostě zmizel. Znovu jí tělem projel chlad.

Doktoři ji ujistili, že s jejími hlasivkami je všechno v pořádku, ale neznali její duševní stránku ani to, jak se nerozlučně pojí s jejím hlasem. Co když se problém skrývá v její psychice? Co když se její nejhorší noční můra proměnila ve skutečnost? Co když ztrácí svůj talent Sirény?

Nemožné. Je příliš mladá, jenom pětatřicetiletá. Na vrcholu, ale nemohla popřít, že s kariérou začínala mít potíže. Samozřejmě to byla   chyba   jejího   bývalého   agenta.   Ten   idiot   pustil   její   důležité angažmá. Skutečně uvěřil různým pověstem. Neměla jinou možnost, než se ho okamžitě natrvalo zbavit při jednom velice soukromém představení.   Poslední   nota,   kterou   ještě   slyšel,   bylo   obdivuhodně perfektní vysoké Q v Mozartově   Popoli di Tessaglia. Doufala, že měl možnost obdivovat její brilantní přechod.

Ne, není s ní nic v nepořádku kromě smůly a špatného vedení. Ale to všechno se změní, až zazpívá Královnu při premiéře   Kouzelné flétny  v Acacia Bay. Samozřejmě to nebyla Metropolitní opera, ale Guthrie   Hall   byl   výjimečným   malým   divadelním   klenotem   a nacházel   se   blízko   Los   Angeles.   Jak   drahý   Newlin   poukázal, nabízela   se   skvělá   možnost,   že   tohle   představení   přiláká   některé důležité kritiky. A ti pak uvidí na vlastní oči, že La Sirène je zpátky, ještě dokonalejší než dřív.

A znovu budou ti nejexkluzivnější návrháři stát ve frontě a prosit, aby ji mohli obléknout a aby si vzala jejich klenoty. A brzy bude zase podepisovat autogramy jako dřív. A na její představení budou lístky vyprodány   tři   roky   dopředu   ve   všech   nejdůležitějších   operních scénách na celém světě…

Zazvonil   telefon   a   přerušil   její   zářivé   představy   o   nádherné budoucnosti.  Pohlédla   na  číslo  a  zamrkala.   Poslední  osoba,  s  níž chtěla právě teď mluvit, byla její sestra. S povzdechem vzala telefon.

„Ahoj, Damaris.“

„Jak to jde? Čekala jsem na tvůj telefon. Je všechno řádku?“

„Uklidni se, všechno je fajn. Dneska odpoledne, když jsem šla do pokoje k Eubanksovi, se stala malá nehoda ale to nic nebylo…“

„Co se stalo?“ Damarisin hlas zněl panickým strachem „Nedělej si starosti. Použila jsem to udělátko, co mi dal otec, abych se dostala do toho pokoje, jak jsme plánovaly Chtěla jsem tam na něj a na jeho bodyguarda počkat. Připravovala jsem se na představení a trochu  jsem  se  rozehřívala,  když  mě  vyrušila   jedna  z  hotelových pokojských.   Víš,   jak   nenávidím,   když   mě   někdo   ruší   při   mých praktických lekcích.“

„Co jsi udělala?“ zaječela Damaris. „Prosím tě, neříkej mi že jsi ji zabila.“

„Nezabila.   Bohužel   mi   to   představení   přerušila   jedna   naprosto nemožná ženská. Řekni otci, že chci, aby mi ji našel. Aspoň to mi dluží.“

„Ty chceš, aby ti našel pokojskou?“

„Ne, tu hroznou čubku, co to všechno zkazila. Tu, která byla jako jediná schopná mi na chvíli vzdorovat. Věřila bys tomu? Podařilo se jí zachránit tu pokojskou.“

„Co   to   říkáš?“   zvolala   Damaris.   „Viděl   tě   ještě   někdo   kromě pokojské?“

„Ano. Musela jsem opustit jeviště, než jsem mohla celou tu situaci napravit. Nějací lidé zrovna vycházeli z výtahu. A víš, jak můj talent funguje.  Zvládnu   při   soukromém   představení   nejvýš  dva   lidi,  víc ne.“

„Máme smůlu,“ zoufala si Damaris. „Všechno je špatně.“

„To je směšné. Dej se dohromady. Přeložila jsem své soukromé představení s Eubanksem na dnešní večer. Zítra touhle dobou budu v letadle vracejícím se do San Franciska.“

„Ale co ta druhá žena?“ zaúpěla Damaris. „Jestli ti byla schopná čelit, musí to být psychotronička. Může patřit k Nočním stínům?“

„Jak bych to měla vědět? Velký tajný agent v rodině je táta. Je to jeho práce, aby zjistil, jak se věci mají.“

„Mohla tě poznat?“

„Jenom pokud by byla moje opravdová fanynka, což pochybuju.

Nedala najevo žádnou známku toho, že můj hlas poznala. Byla jsem ve velkém převleku, jak jsme to domluvili, takže by mě nemohla ani popsat.“

„Ale jestli patří k Nočním stínům, bude varovat Eubankse,“ řekla Damaris.

„Eubanks   je   pořád   ještě   tady   v   hotelu,   pokud   tě   to   uklidní.

Pozorovala jsem ho, když šel před chvílí do lázní.“

„Potom není z Nočních stínů.“

„Kdo to tedy je?“

„Nemám představu. Zeptej se otce. Až zjistí, kdo to je, chci jí dát jedno ze svých soukromých představení. Nedopustím žádný způsob přerušení, k jakému došlo dnes.“

„Vivien,   to   zní,   jako   bys   jí   začínala   být   posedlá,“   pronesla úzkostlivě Damaris. „Víš absolutné jistě, že ta žena dokáže odolat tvému zpěvu?“

„Jenom na krátký čas. Jsem si jistá, že ji můžu zničit, pokud ji budu mít u sebe ještě další minutu nebo dvě. Teď si jdu na chvíli odpočinout. Byl to velice neuspořádaný den, potřebuju se připravit na své další představení. Sbohem, Damaris.“

„Počkej…“

„Řekni otci, aby našel tu čubku.“

La Sirène vypnula telefon a odhodila ho stranou. Být starší sestrou s sebou nese velkou odpovědnost. Ubohá Damaris se v těchto dnech tak rychle rozruší. Ale to je samozřejmě otcova chyba.

„Je od J&J,“ pravil táta.

„Cože?“

„Uklidni   se.   Zrovna   jsem   to   všechno   zjistil.   Fallon   nechává Eubankse sledovat. Ale ne kvůli tomu, že je Noční stín.“

„Víš to jistě?“ Damaris se opřela lokty o psací  stůl, položila si bolavou hlavu do jedné ruky a tiskla si telefon k uchu. Střídala se u ní horkost a zimnice a stále se to zhoršovalo. Napadlo ji, jestli není na tu drogu alergická. „Možná J&J to spojení našel.“

„Ne.“ Tátův hlas zněl velice jistě. „Věř mi, kdyby měla agentura nějaké podezření v tomto ohledu, oznámila by to Radě. Noční stíny jsou v těchto dnech její největší prioritou. Tady se jedná o rutinní operaci J&J.“

„Jak tomu můžeš říkat rutinní?“

„Eubanks je registrovaný psychotronik a zabil tři lidi,“ vysvětloval jí trpělivě otec. „Rodiče té třetí oběti byli členy Společnosti. Požádali J&J, aby to vyšetřil. Tak se věci mají“

„Tím se to komplikuje.“

„Uklidni se. Dozvím se, zda J&J identifikuje ty lidi na Maui jako Noční   stíny.   Pokud   se   tak   stane,   budou   následoval   procedury navržené k tomu, jak se s nimi vypořádat. Zatím musíme doufat, že tvá sestra dokončí svou práci.“

„Vivien   chce,   abys   identifikoval   tu   ženu,   která   zachránila pokojskou.“

„Neboj se, mám v úmyslu to udělat.“

„A co potom?“

„Potom se o ten problém postarám,“ odtušil otec.
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Eubanks zaslechl zpěv, když  vyšel  z toalety. Stoupal odněkud z hotelových zahrad a nesl se vzhůru na dlouhou verandu. Noty zněly tak čistě, vysoko a sladce, že si nejdřív myslel, že slyší flétnu.

Pomyslel  si, že jde o árii z nějaké opery. Nikdy nebyl  operním fanouškem, ale také nikdy neslyšel něco natolik vzrušujícího. Hudba probudila všechny jeho smysly.

Při tak povznášejícím a úchvatném zpěvu zapomněl, že Clayton by na něj měl čekat před vchodem na toaletu. Se zpožděním mu došlo, že jeho bodyguard není nikde v okolí, před chvílí se Clayton ujistil, že na záchodech nikdo není, a potom podle obvyklé procedury zůstal před vchodem, aby byla jistota, že tam nikdo nevstoupí.

Claytona neviděl nikde v dohledu, což bylo špatné. Ale ta hudba nešla ignorovat. Volala ho, svůdná a vábivá.

Zapomněl na Claytona a naklonil se přes zábradlí, aby viděl dolů.

Listoví zahrad bylo tak husté, že to vypadalo, jako kdyby se díval seshora na džungli. Na dlouhé listoví vyšších  palem  svítil  měsíc.

Sem tam zahlédl několik lamp osvětlujících úzkou, mezi stromy se vinoucí cestičku vedoucí do malebné svatební kaple.

Píseň   ho   táhla   k   sobě.   Nikdy   nezažil   nic   podobného.   Flétně podobné tóny ho vysloveně fyzicky vzrušovaly. Jinak se to nedalo popsat. Cítil, jak tvrdne.

Ten pěvec byla žena a on sálal touhou po ní. Nacházela se kdesi v zahradách a volala ho. Neměl jinou možnost než jít za ní.

Před chvílí se ještě plně soustředil na své plány, jak se dostat do nejvyšších   kruhů   organizace   Nočních   stínů.   Vyzvali   ho,   aby uvažoval o vstupu na uvolněné místo ve správní radě. Nikdo si to nezasloužil víc. Brzy opustí řady vyššího vedení a ocitne se přímo na vrcholu organizace.

Věděl,   že   na   jeho   nadřízené   velice   zapůsobila   poslední   úprava drogy,   která   vyšla   i   laboratoře,   již   vedl.   Objevily   se   sice   nějaké nešťastné incidenty při prvních zkouškách na lidech, ale organizace nesmýšlela   tak   úzkoprse   a   ctnostně   jako   FDA.   Jediná   věc,   která zajímala lidi v užším vedení, byl úspěch. A ten se dostavil v pravý čas.

Řekli mu, že důvod, proč se objevil v užším výběru pro postup na nejvyšší  stupínek  moci,  byl  ten,  že lidé v jeho  laboratoři  přišli  s malou, ale velice zásadní úpravou, která umožňovala skladování a přepravu drogy bez toho, že by musela byt zmrazená. A co víc, nyní se mohla používat v kapslích a brát orálně, nemusela se už se píchat injekčně.  Až doteď byl  každý,  kdo používal geneticky upravenou drogu, nucen dávat  pozor na to, aby lahvičky s drogou  zůstávaly uchovávány v ledu, tedy většinou v ledničce.

Nepochyboval  o tom, že si  své místo ve správní  radě  zaslouží.

Díky   droze   se   stal   mocným   strategickým   talentem.   Nebylo tajemstvím,   že   většina   lidí   v   nejužším   vedení   jsou   stratégové.

Schopnost   myslet,   plánovat   lépe   než   ostatní   a   umět   s   lidmi manipulovat   je   koneckonců   mistrovský   talent.   Díky   němu   se dostanete na vrchol.

Jiné   talenty   měly   také   svůj   užitek,   to   bylo   jisté.   Ale   co   vám pomůže,   když   disponujete   paranormálním   charismatem   a   máte schopnost   vytváření   iluzí   nebo   čtení   z   aury,   když   nevíte,   jak   je využít, abyste dosáhli svých cílů? Strategické talenty vysoké úrovně používají ostatní psychotroniky jako pěšáky. Ano, byl předurčen pro správní radu. Ale nejdřív potřebuje najít tu zpěvačku. Dnes v noci neexistuje   nic   důležitějšího.   Všemi   smysly   pozorně   naslouchal   a snažil   se   ji   lokalizovat.   Rozhodl   se,   že   se   musí   skrývat   někde   v samém srdci temných zahrad.

Vyšel ven po kamenném schodišti. Od něj vyrazil po úzké stezce vedoucí ke zdroji té hudby. Jakmile zabočil za roh, zakopl o nějakou překážku.   Zakolísal   a   málem   upadl,   ale   podařilo   se   mu   udržet rovnováhu.   Když   se   podíval   dolů,   uviděl   nohu   trčící   z   vysokého kapradí. Ten pohled na chvíli otřásl tranzem navozeným hudbou.

Šokovaně   ustoupil   zpět.   Potom   si   uvědomil,   že   na   kalhotách   a teniskách mu připadá něco povědomého. Probleskl jím strach.

„Claytone?“ zvolal.

Postava se nepohnula.

Sehnul se, aby se o tom ujistil. Od lampy na stezce sem dopadalo právě tolik světla, aby mu viděl do obličeje. Strážce měl zavřené oči.

Nehýbal se, ale dýchal. Na tvář mu stékala krev, která ve špatném světle vypadala jako černá.

Část jeho mysli se i nadále soustředila na svůdnou hudbu, zatímco druhá   část   se   snažila   vyhodnotit   fakt.   Že   někdo   vylákal   jeho bodyguarda do zahrad a tam ho omráčil těžkým tupým předmětem.

Neexistovalo moc věcí, které by natolik zaujaly lovce s vysokým stupněm talentu (ačkoli ten jeho byl částečně vyvolaný drogou), aby přestal být ve střehu.

Uteč. Zatracené, dostaň se odsud. 

Vyskočil  na  nohy  a  rychle  se  otočil, aby  prozkoumal   okolí. Ve stínech se nedalo nic vidět. Vydal se zpět cestou, po níž přišel.

Ale ze tmy se k němu linula hudba, nyní ještě silněji a mocněji.

Zpěvačka už byla blízko. Nemohl jí odporovat, ačkoli jeho mysl na něj ječela, aby se dostal do bezpečí.

Proti   své   vůli   se   znovu   otočil   a   vydal   se   hlouběji   do   zahrad.

Pomalu, protože zápasil s každým krokem, přešel po malém můstku přes inkoustově zbarvený japonský rybníček.  V temné vodě něco šplouchlo. Nyní už viděl ve svatební kapli, zalité měsícem, elegantní siluetu ženy. Zpěv se nesl od ní.

Vyšel  po schodech a otevřenými  dveřmi dovnitř. Postava nebyla osvětlená, ale dopadalo sem dostatečné množství měsíčního světla, filtrovaného okny dosahujícími od podlahy až ke stropu, aby viděl postavu stojící v čele místnosti. Pěvkyně byla oblečena do dlouhé bílé koupací róby, ale její rysy byly zastíněny kapucí, kterou měla přetaženou přes hlavu. Vypadala jako éterická bytost z jiné dimenze.

Fascinovaně prošel uličkou, neschopný ubránit se vábení hudby.

Zpěvačka k němu natáhla paže. Její hlas se vznesl výše  a stal se tryskající  křišťálovou fontánou dokonalých,  i  když  jaksi děsivých tónů.

Poté   nastoupila   bolest,   postupně   se   zvyšovala   a   zmraz,   jeho smysly. Rychle se mu rozprostírala po celém těle. Zasáhla ho náhlá nesnesitelně mučivá bolest hlavy.

V té chvíli pochopil, že ho ta pěvkyně zabíjí. Někdo si objednal jeho vraždu.

Ale to se nemohlo stát, ne jemu. Byl  přece předurčen k moci a velikosti. Zabil tři ženy, aby se dostal tak daleko.

Padl a topil se v temnotě. Napadla ho děsivá myšlenka. Není ta žena, která ho zabíjí svým zpěvem, duchem jedné z těch tří, které zavraždil?

Křišťálové tóny ho následovaly až do hlubiny.

A potom už nebylo nic.
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Kvůli otravnému zvonění telefonu otevřel Luther oči do sluneční záře   proudící   vějířovitými   palmovými   listy.  Zalil   ho   neuvěřitelně silný   pocit   spokojenosti,   neboť   Grace   spala   stočená   vedle   něj.

Sluneční  svit  a telefon  byly  standardními  problémy jeho rán. Ale Grace spící vedle něho, to bylo něco jiného. Měl ji ve své posteli zatím jen jednu noc a už byl na ní závislý.

Zdráhavě se odtáhl od Graceina měkkého, teplého těla, sedl si na kraj postele a zvedl telefon. Pocítil lehký nával vzrušení, když uviděl známé číslo.

„Co se děje, Fallone?“

„Eubanks je mrtvý,“ pravil Fallon. Očekávání lovce dunělo jeho medvědím   hlasem.   „Jeho   tělo   našel   před   několika   hodinami   ve svatební kapli hotelový údržbář. Vypadá to, že zemřel někdy včera v noci, kolem půlnoci. Lékaři to prohlásili za mrtvici. Žádné známky násilí.“

„Siréna se dočkala své vraždy.“

„Ano. Teď   se  musíme   držet   zpátky a   vše  sledovat.  Nemůžu  se dočkat   toho,   kdo   postoupí   na   Eubanksovo   místo.  Až   to   zjistíme, dozvíme se, kdo spáchal tu vraždu.“

„A co Siréna?“

„Splnila   svou   část   smlouvy.   Jestli   je   skutečná   profesionálka, nejspíš prostě zmizí.“

„Ale vy po ní pátráte, že?“

„Jistě.“ Fallon se odmlčel. „No dobrá, pátrá po ní Sweetwater, což je ještě lepší.“

„To není Sweetwaterova zodpovědnost. Ona je psychotronik. To z toho dělá práci pro J&J, práci pro vás.“

„Malone, už jsem ti říkal, že v této chvíli není Siréna zrovna na vrcholu   mého   seznamu   priorit.“   Fallonův   hlas   se   zabarvil netypickým hněvem. Často byl netrpělivý a pravidelně rozzlobený, ale jen zřídkakdy podléhal tak silným emocím jako teď. „Mám teď řešit   příliš   mnoho   dalších   věcí.   Dokud   bude   zabíjet   Noční   stíny, nemám proti ní v zásadě nic závažného.“

„Pokusila se zabít Grace a jednu nevinnou pokojskou.“

„Podle toho, jak to Grace popisovala, zní ten incident, spíš jako by šlo o nehodu.“

„Jak můžete, krucinál, nazývat pokus o vraždu nehodou?“

„Dobrá, dobrá, tak ne přímo nehoda,“ zamumlal Fallon. „Spíš se někdo ocitl ve špatnou dobu na špatném místě. Snažím se říct, že neexistují známky toho, že by šla po Grace nebo po té pokojské.

Vyrušily ji.“

„Takže nakonec je to vina Grace a té pokojské, že byly málem zavražděny?“

„Zatraceně,  přestaň mi podsouvat  slova do úst,“ zavrčel  Fallon.

„Grace   řekla,   že   Siréna   byla   v   obtížné   situaci.   To   znamená,   že zpěvačka nejspíš ví, že ji Grace nemůže nijak identifikovat. Z toho plyne, že nemá žádný důvod, aby ji pronásledovala. Pochopil jsi to?“

„Vy i já víme, že Grace může identifikovat její auru.“

„Jenom jestliže se ty dvě znovu setkají tváří v tvář,“ štěkl na něj Fallon. „Jakou má tohle asi pravděpodobnost?“

„Jak to mám sakra vědět?“

„Podívej, Siréna nemůže zjistit Graceinu identitu, tím méně, kde přebývá   ani   že   umí   číst   auru.   Věř   mi,   Grace   není   v   žádném nebezpečí.  A co   se   týká   Sirény,   Sweetwater   si   s   jejím   hledáním poradí líp než já. Ona se pohybuje v jeho světě. On má potřebné konexe, které potřebuje k jejímu vypátrání.“

„Jak vysoko je na Sweetwaterově pracovním seznamu?“

„Úplně   nahoře,“   odtušil   Fallon.   „Zdá   se,   že   se   Harry   trochu rozčílil, když zjistil, že má takovou vysoce senzitivní konkurenci, a přitom vůbec nevěděl, že existuje.“

„Co když má Grace pravdu v tom, že Siréna je obsesivní typ? Co když bude posedlá pomstou vůči Grace kvůli tomu, co se stalo na Maui?“

„Potom   by   nastaly   potíže,“   souhlasil   Fallon   tónem   člověka, navyklého  chlácholit   dítě,  které   nepřestává   klást  otázky.  „Ale  jak jsem řekl, mluvíme o profesionálce. Věř mi, ta je ve větru, který už dávno odvanul.“

Luther zuřivě zaklapl telefon a hodil ho na stůl. Otočil hlavu a viděl, že ho Grace pozoruje vystrašenýma zelenýma očima.

„Siréna dostala Eubankse,“  oznámil jí. „Fallon říká, že ji najde Sweetwater. A než se tak stane?“

Objal jí rukou bok a kochal se tím pevným, ženským obrysem, jak tam   ležela   stočená   pod   pokrývkou.   „Až   do   té   doby   budeš   na dovolené na Havaji.“
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Kuchařka nosila velký nůž, na první pohled určený k to mu, aby krájel a řezal něco jiného než zeleninu. Silně potetovaný číšník měl pod kalhotami připevněnou k noze střelnou zbraň. Aury obou dvou ukazovaly   nadprůměrný   paranormální   talent   a   nezaměnitelné známky   trvalého   psychického   poškození   způsobeného   extrémním násilím. V obou se také objevoval jakýsi podivný přístup podobný zenbuddhistickému smíření s tím, co dělali, i s tím, čím díky tomu jsou.

Zdálo   se,   že   Temná   duha   přitahuje   podivný   dav   odepsaných senzibilů, z nichž většina vypadala, jako když spadli někde hodně, hodně daleko odtud do moře a vyplavilo je to na havajské pláži.

Většina zákazníků měla profily typické pro lidi, jejichž aury byly zmačkané, pokroucené nebo zle pošramocené. Mnozí z nich nejspíš ani nevěděli, že jsou psychicky senzitivní, natož aby tušili, že jejich problémy vycházejí z této stránky jejich přirozenosti.

Tak proč se tady cítím jako doma?  divila se Grace.

Seděla  s  Petrou  Grovesovou  v  boxu  na   konci   místnosti  naproti létacím dveřím, které se otevíraly do horké, kouřící kuchyně. Bylo pozdní   odpoledne.   Za   barem   leštil   Wayne   skleničky   s   děsivou precizností, jako by každá z nich byla nábojem, který se chystá vložit do pušky a na němž může záviset lidský život.

Petra vysvětlovala, že nyní mají trochu klidu mezi ruchem oběda a přípravou večeře. Seděl tu pouze jeden zákazník. Zaparkoval svůj rezavý nákupní vozík obsahující špinavou matraci na spaní a spoustu prázdných lahví a plechovek od sody venku na dvorku. Mluvit o něm jako o hostu znělo nadneseně, pomyslela si Grace, protože tu jedl zadarmo.

„To  je   Jeff,“   vysvětlovala   jí   Petra   tiše.   „Když   byl   na   své   třetí vojenské misi, prodělal nějaké zranění hlavy.“

„Vidím to poškození,“ pronesla jemně Grace. „Má nízký stupeň senzitivity a vypadá zcela paranoidně.“

„Jo. Nevěří žádným sociálním zařízením pro veterány, možná dělá dobře. Pochybuju, že by lékaři věděli, co dělat se senzibilem. Když má jeden ze svých záchvatů, ukáže se tady. Luther mu trochu napraví auru.   To  ho   fakt   uklidní.  A za   svých   dobrých   dnů   se   tu   staví   a objedná si rybu s hranolky.“

„Které mu naservírujete bez zaplacení?“

Petra   pokrčila   rameny:   „Vždycky   nabízí,   že   zaplatí,   ale   my   už žádné další prázdné plechovky a lahve nepotřebujeme.“

„Soudě podle těch lidí u oběda, hodně z vašich zákazníků vypadá, že   by   si   měli   domluvit   schůzku   s   nějakým   psychoanalytikem   ze Společnosti.“

Petra si odfrkla: „Většina z nich ani neví, že Společnost arkány existuje.   A  co   víc,   kdyby   zjistili,   že   něco   takového   opravdu   je, nejspíš by utíkali opačným směrem, jako by jim za patami hořelo.“

Grace   vážně   přikývla:   „Jsou   tak   paranoidní,   že   by   se pravděpodobně báli každého, kdo by se je pokusil nasměrovat do nějaké ordinace.“

„Několik   z   nich   má   dobrý   důvod   být   paranoidní,“   pronesla zachmuřeně Petra. „Mnoho našich stálých zákazníků se dostalo do problémů během doby, kdy je jejich paranormální vlastnosti přivedly do péče lidí v bílých uniformách.“

„Chcete říct, když druzí lidé rozhodli, že jsou blázni?“

Wayne   přestal   leštit   a   oči   měl   chladné   jako   zraky   hada,   který korunoval jeho vyholenou hlavu: „Pár z nich skončilo u nějakých zatracených laboratorních experimentů.“

Petra položila svůj kávový hrnek na stůl: „Tady v Temné duze si nehrajeme na doktora. Já a Wayne jsme pořád odkládali, kdy budeme mít děti, a potom jsme zjistili, že je mít nemůžeme. Když jsme se přistěhovali sem, nejspíš jsme začali adoptovat lidi, jako je Jeff, Ray a ostatní. Zákazníci sem přijdou poprvé na jídlo nebo pití. A vracejí se sem, protože se cítí líp, když jsou tady.“

Grace se usmála: „A cítí se tu líp, protože jim majitelé rozumějí a protože barman má zvláštní dar je uklidnit.“

Petra   to   odmávla   plynulým   gestem   ruky:   „Naštěstí   nemusíme jednat   pouze   s   lidmi,   kteří   nám   nosí   prázdné   plechovky. Většina našich zákazníků platí opravdovými penězi. Ale dost o nás. Pověz nám o sobě. Luther říká, že máme dávat pozor na ženskou, která umí oddělat člověka tím, že mu zazpívá operu.“

„Přesně tak. Její písně znějí jako operní árie.“

„Já mám nejradši klasický rock. To tady Wayne miluje operu.“

Grace   na   něj   pohlédla   a   snažila   se   potlačit   překvapení:   „Jste fanoušek?“

Wayne u baru zvedl další skleničku: „Líbí se mi. Přivádějí mě na jiná   místa,   víte?   Byl   jsem   jenom   na   několika   autentických představeních, ale mám spoustu cédéček. Tahle Siréna… Je dobrá?“

„No,   její   zpěv   má   samozřejmě   velice   dramatický   účinek   na posluchače,“   pravila   Grace.   „Ale   když   si   odmyslíme   její paranormální talent, myslím, že je víc než dobrá. Fallon Jones věří, že je profesionální zabiják, ne profesionální pěvkyně, ale já si nejsem tak jistá. Může to být obráceně.“

Wayne o tom uvažoval, zatímco cpal utěrku do další skleničky: „V

každém   případě   má   Luther   pravdu.   Neměla   byste   nikam   chodit sama, dokud jí J&J neprocvakne lístek na věčnost.“

Grace se snažila, aby ji úplně nevyděsil  familiární způsob, jímž hovořil o zabití Sirény. Odkašlala si.

„Dělá firma J&J opravdu i takovéhle věci?“ zeptala se.

„Fallon Jones by to nikdy nepřiznal,“ prohodila Petra. „Ale ano, jednou za čas se něco takového stane.“

Zazvonil telefon na zdi. Wayne ho ignoroval. Petra se vysoukala z boxu a vzala ho.

„Dobrá, Julie,“ řekla. „Nedělej si s tím starosti. Doufám, že se mu bude   brzy   dařit   líp.   Řekni   tomu   klukovi,   že   ho   zdravím.   Žádný problém.“

Položila telefon znovu do vidlice a těžce si povzdechla. „Julie dnes večer nemůže. A nejspíš ani zítra, má nemocné dítě.“

„Žádný umývač  nádobí a žádná servírka,“  uvažoval  Wayne.  „A zrovna na víkend. To jsou nejrušnější noci v týdnu.“

Petra   zavrtěla   hlavou:   „Tenhle   druh   problémů   s   personálem přichází   spolu   s   úspěchem.   Nikdy   jsme   si   s   tím   nemuseli   lámat hlavu, když se někdo neukázal v práci př. n. L.“

„Co je př. n. L?“ chtěla vědět Grace.

„Před naším Lutherem,“ vysvětlila Petra. „Kdo by si pomyslel, že úspěch bude taková osina v zadku? Můžeme to zvládnout bez Julie, ale nedovedu si představit, že bych měla zároveň mýt nádobí, když bude plno.“

„Nádobí můžu mýt já,“ ozvala se Grace.

Wayne i Petra se na ni podívali, jako kdyby promluvila arabsky.

„Kdysi jsem si vydělávala mytím nádobí na živobytí,“ přidala se Grace. „A potom jsem dělala sekretářku. Takže se dá říct, že jsem profesionálka.“
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Luther použil trochu manipulace s aurou, aby dostal po sledních pár vytrvalců krátce po půlnoci ven. Přešel do kuchyně a našel Grace s rukama po lokty ponořenýma do bublinek. Měla na sobě zástěru, která jí byla veliká, sahala ji skoro až k nohám. Vlasy měla schované pod síťkou. Obličej se jí blýskal kombinací potu a páry. Vypadala úchvatně. Toužil ji zatáhnout do zadní místnosti a milovat se tam s ní na pytlích s bramborami.

„Máme zavřeno,“ oznámil. „Je čas k jídlu.“

„Už jsem skoro hotová,“ opáčila. „Dělám poslední pánev.“

Petra si strhla z hlavy ohavně žlutou kuchařskou čepici, odhodila ji stranou a hřbetem ruky si setřela pot z čela.

„Rušná noc,“ prohlásila. „Jak si vedeme?“

„Wayne právě zavírá, zatímco si tu povídáme,“ prohlásil Luther a podíval se na Grace. „Musíš být odrovnaná.“

„Je mi fajn.“ Skončila s drhnutím velkého hrnce a použila obou rukou, aby ho přenesla ze dřezu na schnoucí pult. „Jen jsem trochu vyšla ze cviku,“ ohradila se. „Co tady najdu k snědku?“

„Všichni  máme hlad a jsme po takovéhle noci  trochu utahaní,“

vysvětloval.   „Obvykle   chodíme   k   Milly   Okadové   na   nudlovou polévku.“

„To není špatný nápad,“ prohlásila Grace a utřela si ruce do utěrky.

Luther  se  podíval  na Petru:  „Byli  jsme  zaměstnáni  dost  dlouho vedle. Jak jste to vy dvě tady zvládaly?“

„Vypracovaly   jsme   si   určitý   rytmus,“   odtušila   Petra   a   vypadala spokojeně.   „Pracovaly   jsme   jako   stroje.   Grace   je   opravdu   velice pilná myčka nádobí. Vypadá to, že máme nového Buda.“

„Všichni máme své talenty,“ připustila skromně Grace.

Zamkli, přešli dvůr a šli pěšky půl bloku do restaurace Kubik. Aniž by se na něčem domlouvali, vytvořili Luther, Petra, Wayne kolem Grace  ochranné  seskupení. Ti čtyři  si razili cestu zaplněnou ulicí jako vojenská jednotka.

Palác Udon byl téměř prázdný. Rychle se naplní až později, až se ostatní restaurace zavřou a jejich personál se vydá do této celonoční jídelny na svoji pozdní večeři. Milly Okadová vykoukla z kuchyně.

Když uviděla Luthera, usmála se.

„Jsi   zpátky   a   už   nejsi   v   depresi,“   oznámila   mu.   Otočila   se   ke Grace. „A tahle mladá dáma je podle mě tím důvodem, proč jsi ožil, že?“   Grace   vypadala   rozpačitě.   Luther   si   pospíšil,   aby   je   spolu seznámil.

„Milly,   tohle   je   Grace   Renquistová,“   sdělil   jí.   „Přijela   sem   na návštěvu z pevniny.“

„Vítej na ostrovech, Grace,“ pravila Milly a vrhla na ni oceňující pohled. „Děkuju,“ opáčila zdvořile Grace „Potřebuje se něčeho napít,“ řekla Petra Milly. „Poslední Bud nás opustil   před   několika   dny.   A  tady   Grace   dnes   celý   večer   myla nádobí.“

„Takže   ty   jsi   nový   Bud?“   uchechtla   se   Milly.   „Nevypadáš   na myčku nádobí.“

„Mám s tím hodně zkušeností,“ poznamenala Grace.

„Dobrá, dobrá, dobrá,“ pronesla tiše Milly. „Není to zajímavé?“

Než mohl někdo odpovědět, odmávla je směrem k nejbližšímu stolu.

„Posaďte se, posaďte se. Donesu pivo.“ Pohlédla na Grace s jedním obočím zvednutým. „Pro tebe víno?“

„Ano, prosím,“  přisvědčila  Grace.  „Díky.“   Luther   pro ni   odtáhl židli. Potom se on i Wayne a Petra usadili kolem stolu.

„Našla   jsi   dnes   odpoledne   v   genealogických   záznamech   nějaké Sirény?“   zeptal   se   Luther.   „Trochu   jsem   při   odpolední   siestě pokročila,“ odvětila.

Petra se opřela o opěradlo židle a zkřížila paže na prsou. „Proč si myslíš, že je členem Společnosti arkány?“

„Má velice silný a ohromně vzácný talent. Existuje tedy vysoká pravděpodobnost,   že   pochází   z   dlouhé   linie   senzitivních   lidí.   U

takových   mocných   talentů,   jako   je   ona,   se   často   vyskytuje   silný prvek dědičnosti.“

„Jinými   slovy,“   ozval   se   Luther,   „i   kdyby   nebyla   registrovaná, jeden, či dokonce víc jejích předků se zabijáckým talentem mohli být členy Společnosti?“

Grace přikývla: „Přesně tak. Když se budu moct zaměřit na jednu z nich,   mohla   bych   se   dostat   z   genealogických   zpráv   Společnosti arkány do databází jiných společností.“

Petra se zamračila: „Jiné genealogické databáze ti neřeknou, jestli má určitý člověk silný paranormální talent.“

„Ne,“ přitakala Grace, „ale mohlo by mi to pomoct identifikovat Siréniny   předky.   Potom   mohu   rozhodnout,   jestli   některá   z   nich neměla neobvyklé pěvecké nadání.“

Wayne trochu přimhouřil oči: „To zní jako běh na dlouhou trať.“

„To taky bude,“ souhlasila Grace. „Alespoň však můžu něco dělat, zatímco čekáme na hlášení od Fallona Jonese.“

Milly přinesla tři piva a sklenici bílého vína. O chvíli později přišla s miskami kouřící polévky a rozdala je všem sedícím.

„Ještě něco?“ zeptal se Luther, když se Milly vrátila do kuchyně.

„Nic moc,“ přiznala Grace. „Je tam spousta referencí o členech, kteří měli, jak se to často popisuje, hypnotický hlas. Ale dokonce i dnes kritici často házejí tento termín do placu, takže si nejsem jistá, jestli   to   znamená   nějak   moc.   A   našla   jsem   několik   odkazů   na pěvkyně, jejichž zpěv mohl uvést lidi do tranzu podobného spánku.“

„Slyšela   jsem,   že   se   to   v   opeře   často   děje,“   prohodila   Petra.

„Možná ten talent není zase natolik řídký.“

Grace se usmála: „Potíž vězí v tom, že jsem nenašla žádný odkaz na pěvkyně, které by dokázaly zabíjet svým  hlasem. Poslala jsem e-mailem   žádost   Fallonu   Jonesovi,   aby   mi   umožnil   přístup   do klasifikační sekce genealogických souborů.“

Luther zvedl pivo: „Ona existuje klasifikační sekce?“

„Ano,“   přisvědčila.   „Spousta   zpráv   týkajících   se   zvlášť nebezpečných  nebo bizarních talentů je přísně klasifikovaná. Mně bylo   dovoleno   s   nimi   pracovat,   když   jsem   vyhledávala   pro   pana Jonese jednoho podezřelého. Jsem si jistá, že mě pustí i kvůli tomuto výzkumu.“   Začichala   nad   párou   stoupající   z   polévky.   „To  hezky voní, vážně lákavě.“

„Nejlepší nudlová polévka na ostrově,“ ujistil ji Wayne. Luther ji pozoroval,   jak   používá   tyčinky,   aby   vylovila   z   polévky   nudle.

Nemusel se dívat na její auru, aby poznal, jak se cítí vyčerpaná.

„Potřebuješ se dobře vyspat,“ řekl. Nehádala se s ním.

Wayne   studoval   Luthera:   „Jaký   máš   plán?   Sejmeme   prostě každého, kdo se objeví v restauraci a začne zpívat něco, co se nám nebude líbit?“

„To by nás mohlo dovést k tomu, že bychom museli vysvětlovat spoustu   zabití,“   poznamenala   Petra.   „Objevuje   se   tam   spousta špatných zpěváků.“

„Myslím, že větší problém bude zajistit, aby Grace nezůstala nikdy sama, dokud nebude po všem,“ vysvětloval Luther.

„To  nevidím   jako   nějak   složité.“   Wayne   se   vrátil   zpět   ke   své polévce.

Grace položila tyčinky velice přesné přes jídelní misku a pohlédla na všechny tři s lehce rozpačitým výrazem.

„Je   to   od   vás   velice   laskavé,   že   to   pro   mé   děláte,“   povídala.

„Nevím, jak vám poděkovat.“

„To nemusíš,“ ujistila ji Petra. „Alespoň bude trochu změna.“

„Změna je občas dobrá,“ připustil i Wayne. „Činí život zajímavým.

Na děkování zapomeň. Jsi s Lutherem.“

Vrhla na Luthera rychlý, zkoumavý pohled a potom se otočila zpět k Waynovi. „A na tom záleží?“

„Jistě,“   odpověděla   jí   Petra.   „Dělá   to   z   tebe   rodinu.“   Grace poposedla dozadu a rukama stiskla hranu stolu. V očích se jí zračil šok. „Ale já nejsem rodina.“

„Ty máš svou definici,“ opáčil  Wayne,  „a my zase svou. Když říkáme, že jsi rodina, tak jsi rodina.“

Graceiny oči se naplnily slzami: „Ale já nejsem… ani mě neznáte.“

„Přestaň už s tím slzavým údolím,“ přerušila ji Petra „Řekni nám toho víc o Sirénách.“

Grace popadla ubrousek, utřela si oči a potom si několik odkašlala.

Napila se vína, postavila skleničku a pomalu uklidňovala.

„Nějakou dobu jsem zkoumala mytologické Sirény, abych získala nějaký základ. A napadlo mě, že něco z těch starých legend mohlo mít faktografický základ.“

„Fakt?“ Luther vzhlédl se zájmem od své polévky. „Myslíš, že by mohlo být něco na těch starých bájích o námořnících, které Sirény přivábily svým zpěvem na zrádné útesy kde se utopili?“

„Je to možné,“ připustila Grace. „Podle těch mýtů někteří lidé tato setkání přežili. V jedné báji se praví, že když  Orfeus slyšel  zpěv Sirén, vzal svou vlastní lyru a přemohl účinek jejich zpěvu hudbou, která byla ještě krásnější než píseň Sirén.“

„Jinými slovy, neutralizoval energii jejich zpěvu tím, že vytvořil opačně rezonující vzorec,“ přeložil to Luther.

„Nebo možná jen přehrál jejich píseň,“ navrhla Grace.

„Jako když použijete jeden z těch generátorů pozitivního zvuku, abyste   v   noci   nebo   při   bolestech   hlavy   přehlušili   ruch   pouliční dopravy?“ zeptal se Wayne.

Petra se rozjasnila: „Tím můžeme přehlušit ten rock, který hrajeme v Temné duze.“

„To by nemuselo být špatné,“ souhlasila Grace. „Ale uvědomte si, že se nejedná jen o hudbu. Siréna umí nabít svůj zpěv psychickou energií.   Myslím   si,   že   bychom   si   neměli   představovat,   že   třeba duchovní píseň může tyto vlny neutralizovat.“

„Hlasité   zvuky   jakéhokoli   druhu   však   mohou   ztížit   Siréninu koncentraci,“   namítl   Luther.   „A   pokud   se   nevydrží   soustředit, veškerá psychická energie světa je jí na houby.“

„To   je   pravda,“   přisvědčila   Grace.   „A   žádný   zpěvák   neudrží melodii, pokud se mu nedostává správného ohlasu z hlediště, takže možná potřebuje na svá představení vhodné místo.“

„Ještě nějaké nápady, jak ji přemoci?“ otázal se Wayne.

„Možná. Když Odysseus se svými muži pluli kolem Sirén, nechal svým mužům zalepit uši včelím voskem, aby neslyšeli jejich zpěv.“

„Jednoduché a efektivní,“ okomentoval to Wayne. „Přesto se mi nelíbí představa, že chodím pořád se sluchátky. Rád používám své uši.“

Grace udělala ze svých prstů trojúhelník a obklopila s ním stopku své skleničky. „Myslím, že bychom měli uvážit ještě něco jiného.

Podle toho, co jsem našla při svém výzkumu, velmi mocná Siréna může dostat do lehkého tranzu celé divadlo, ale plnou sílu, potřebnou na   zabití   člověka,   může   nasměrovat   v   určitou   dobu   pouze   na jednoho, nejvýše na dva lidi. A důkaz toho jsem viděla i v hotelu.

Cítila jsem to, když přepnula svou pozornost z pokojské na mě. Ale když  se začínal otvírat výtah, zpanikařila a utekla. Věděla,  že by nezvládla víc lidí než dva.“

„To je ale hloupost snažit se zabít pokojskou,“ uvažovala Petra.

„Uvažuju, co asi plánovala udělat s jejím tělem?“

Grace se nad tím chvíli zamyslela: „Kdybych tou pěvkyní byla já, nacpala bych tělo do uklízecího vozíku a odvezla ho z dohledu.“

Po   jejím   prohlášení   následovalo   úplné   ticho.   Wayne   i   Petra vypadali, že to na ně zapůsobilo.

Grace se zamračila: „Řekla jsem něco špatného?“

„Ne,“ pronesl Luther, dřív než se mohl kdokoli z ostatních Grace zeptat, jak věděla tak přesně, co udělat s bezvládným tělem. „Když už o tom mluvíme, další věc, kterou víme o naší Siréně, říká, že dává přednost   opeře,   protože   operní   árie   jí   umožňují   nasadit   ty  zvlášť vysoké, vraždící tóny.“

„Dobrá, to je zajímavé,“ ozvala se Petra. „Ale co nám to poví?“

„No, z  jedné  strany,“  povzdechla  si  Grace,   „nám   to říká,  že je nejspíš profesionálně školená v operním  zpěvu. Není to nic extra objevného, ale aspoň něco v náš prospěch.“

Petra zvedla obočí: „Co?“

„Zákony   parapsychologie.   Tato   energie   se   nemůže   přenášet mechanicky. Stejně jako zbytek z nás i Siréna musí projevit svůj talent   osobně.   Nemůže   prostě   zaslat   svým   obětem   poštou   CD   a očekávat, že padnou mrtví, až budou poslouchat její zpěv.“

Petra vyklenula obočí směrem k Lutherovi: „Blahopřeju, vidím, že sis pro sebe našel opravdu tu správnou ženu.“

Luther se ušklíbl na Grace: „Jo, obrátil jsem nový list. Ještě někdo tvrdí, že jsem v depresi?“
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Damaris se vzbudila se známým pocitem paniky. Něco nebylo v pořádku.  Ale   to   nebyla   pravda.   Všechno   bylo   znovu   v   pořádku.

Operace na Maui skončila nakonec perfektně. Eubanks byl mrtvý a La Sirène se vrátila do San Franciska. Její bušící srdce a pocit, že se nemůže   nadechnout,   pocházely   z   té   drogy.   Měla   hrůzu   z   další injekce. Ta byla plánovaná na devět hodin ráno.

Zazvonil telefon. Přetočila se na bok a vzala ho z nočního stolku.

Jediný pohled na číslo volajícího jí zmrazil krev v žilách.

„Co je?“ promluvila do telefonu. „Něco není v pořádku?“

„Ne, všechno je v pořádku,“ odvětila La Sirène netrpělivě. „Kromě toho, že tu pobíhám jako šílenec, abych připravila všechno na let do Acacia Bay.“  Její hlas zazněl trochu nezřetelně,  jak se otočila na někoho  jiného.  „Ne,  ne,  ne  tyhle  střevíčky, ty idiotko, ty  modré.

Modrá je moje barva. Buduje potřebovat na večírek po premiéře.“

Jako šílenec.  Damaris se zachvěla a uvažovala, jestli má její sestra představu, jak přesně na ni její popis padl. Nejspíš ne. Šílení lidé sami sebe nevidí jako šílence.

„To je výborné,“ pravila a několikrát se nadechla, aby uklidnila své bušící srdce. „Všechny je jako Královna noci uzemníš.“ Zamrkala nad nešťastným výběrem slov. „Těším se na to představení. Jsem si jistá, že tam budou všichni důležití kritici.“

„Drahý Newlin slíbil, že tam budou. Už našel otec tu čubku?“

Damaris   zavřela   oči:   „Vivien,   prosím   tě,   poslouchej   mě.   Ta pokojská není vůbec důležitá.“

„Říkala   jsem   ti,   abys   na   pokojskou   zapomněla.   Ta  pro   mě   nic neznamená. Říkala jsem ti, že chci tu druhou ženu, která chránila pokojskou a snažila se potlačit účinek mého zpěvu“

Damaris vyskočila s prsty zaťatými kolem telefonu: „Na té druhé ženě taky nezáleží. Nech ji být, Vivien. Soustřeď se na Acacia Bay.

Tam má znovu začít tvá kariéra. Nemůžeš si dovolit, aby tě něco vyrušovalo.“

„Ne ty smaragdy, ty hloupé stvoření. Budu potřebovat ten komplet se   safíry   a   diamanty,   který   mi   dal   drahý   Newlin.   Hodí   se   ke střevíčkům.“ Hlas La Sirène se teď ozýval hlasitěji, protože mluvila přímo do telefonu. „Damaris, tohle je to nejmenší, co pro mě můžeš udělat. Nebo řekněme to lépe. To je to nejmenší, co pro mě může otec udělat. Tolik mi toho dluží.“

„Důležité je, že ta žena nemůže žádným způsobem poznat, kdo jsi.

Nemůže tě identifikovat.“

„To  nemá   vůbec   co   dělat   s   tím,   jestli   mě   může   identifikovat.

Postavila se mi. Vím, že to musí být psychotronička. Neříkej mi, že ji otec nemůže najít.“

„Pořád ji ještě hledá,“ lhala Damaris. „Dám ti vědět, hned jak ji najde.“

„Slibuješ?“

Damaris si povzdechla: „Slibuju.“

Spojení se přerušilo. Damaris civěla na telefon a uvažovala, proč vibruje. Po několika vteřinách si uvědomila, že vibruje proto, že se ona sama tak třese.

Několikrát   se   zhluboka   a   pomalu   nadechla   a   přešla   k   oknu.

Dlouhou dobu se dívala na světla Los Angeles a přemýšlela.

Dvě věci  jí připadaly zcela jasné. Její  obavy z využití  sestry k odstranění   Eubankse   se   ukázaly   oprávněné.   La   Sirène   byla   nyní posedlá tajemnou ženou, s níž se střetla na Maui. Hleděla na ni jako na rivalku. Jak Damaris znala Vivien, ta obsese nemohla skončit, dokud ta žena nezemře.

Celý plán tonul v ohrožení.

Vrátila se k nočnímu stolku a zvedla telefon. Otec jí odpověděl hned po prvním zazvonění.

„Ty jsi vzhůru,“ ozvala se tiše.

„Já toho v posledních dnech moc nenaspím. Co se děje?“

„Myslím,   že  nás   mohou  čekat  potíže.  Vivien  se  zaměřila   na  tu ženu, která ji objevila v Eubanksově pokoji v mauiském hotelu. Ne na tu pokojskou, na tu druhou.“

Chvíli panovalo ticho a potom se ozval lehký smích: „Tvoje sestra možná není tak šílená, jak si myslíš.“

„Co tím chceš říct?“

„Já už jsem jí posedlý sám.“

„Nechápu,“ zašeptala Damaris. „Proč?“

„Protože   mi   to   připadá   jako   příliš   velká   náhoda,   kdyby   se   tak mocná psychotronička, že se dokázala postavit tvé sestře, nacházela jen tak z ničeho nic v té chvíli zrovna v hotelovém patře kde byl Eubanksův pokoj.“

Projel jí šok: „Ano, samozřejmě. Měla jsem si to uvědomit.“

„Ano, měla bys uvažovat, jaké se tu nabízejí možnosti.“

„Promiň,“ třela si zpocené čelo. „To ta droga, tati. Zdá se mi, že v těchto dnech nemůžu pořádně myslet.“

„Já vím. Říkal jsem ti, že prvních pár měsíců je to trochu drsné.

Uklidni se, já se na tebe za ten malý výpadek nezlobím. Mám situaci pod kontrolou.“

„Našel jsi tu ženu?“

„Jmenuje se Grace Renquistová. Zdá se, že je pouhou knihovnicí v Úřadu genealogie. Velmi mocný talent pro čtení aury. Jones ji poslal na   Maui   spolu   s   nějakým   bodyguardem,   aby   se   podívala   na Eubankse. To znamená, že dokáže identifikovat lidi podle aury.“

„Kolik toho J&J ví?“

„V  této   chvíli   nic.   Jak   jsem   si   myslel,   Jones   nechal   pozorovat Eubankse jako součást rutinního vyšetřování smrti jedné z těch žen, které zabil, té poslední oběti. Rodina té ženy si najala agenturu, aby se na to podívala. Fallon Jones se domníval, že Eubanks je prostě jenom další psychotronik vysokého stupně, který se dal na špatnou cestu. Teď Eubanks zemřel na mrtvici. Co se týká agentury, případ je uzavřen.“

„Ale co Grace Renquistová? Říkáš, že má velký talent na čtení aury. Musela vidět Vivieninu auru. Hodně lidí s takovým talentem umí rozeznat individuální energetická pole. Přinejmenším si musela všimnout,   že   Vivien   disponuje   mocnou   paranormální   schopností nějakého druhu. J&J by ji mohl podle této informace vypátrat.“

„Teď uvažuješ jako budoucí ředitelka Nočních stínů,“ po znamenal a   z   každého   jeho   slova   zněl   souhlas.   „Máš   pravdu   slečna Renquistová se opravdu stala problémem. Jak si věci stojí, stala se jedinou osobou, která by dokázala identifikovat La Sirène. A pokud by La  Sirène  objevila a  identifikovala  naše  plány by to poněkud pokazilo.“

Damaris   to   došlo.   Musela   zápasit   o   dech.   „Jestli   J&J   najde Vivien…,“ odmlčela se neschopná dokončit větu.

„Ano, přesně tak,“ připustil tiše otec. „Samozřejmě je to vysoce nepravděpodobné, ale jestli se J&J podaří vypátrat Vivien a jestli ji Grace Renquistová bude umět identifikovat jako ženu z Eubanksova hotelového pokoje, je možné, že by mohli vypátrat i spojení na tebe a potom i na mě.“

Damaris vyschlo v ústech: „Ne… neuvažuješ o tom, že bys udělal něco Vivien, že ne?“

„Samozřejmě ne. Je to moje dcera. Osoba, která musí zmizet, je Grace Renquistová. Jakmile se ztratí z obrazu, nebude už existovat nikdo, kdo by mohl La Sirène identifikovat. A my budeme opět v bezpečí.“

Přitiskla   si   telefon   k   uchu   a   snažila   se   uvažovat   jako   on,   jako budoucí   ředitelka   Nočních   stínů.   „Bude   to   muset   vypadat   jako nehoda, nebo přinejhorším jako operace Nočních stínů.“

„Velmi dobře,“ přisvědčil. „Ale neboj se. Vydělával jsem si těmihle věcmi   na   živobytí,   ještě   než   jste   se   narodily.   O   všechno   se postarám.“

Telefon zmlkl.

Vstala a znovu přešla k oknu. O všechno se postarám. Tak by měl otec vystupovat. Tak proč je tak vyděšená? Za to může ta zatracená droga.

Pohlédla na hodiny. Ještě dvě hodiny a pak ji čeká další dávka.

William Craigmore položil telefon, odložil stranou knihu a zvedl se z křesla, kde četl. Usmál se, když si uvědomil, že se na to vlastně těší.   Bylo   to   už   dávno,   kdy   cítil   takový   nával   emocí,   který   se objevuje   pouze   při   práci   v   terénu.   Práce   pro   Noční   stíny   byla fascinující   výzvou,   ale   někdy   mu   chyběly   staré   časy,   kdy   spolu bojovali pouze on a jeho protivník, když si hráli kdesi ve stínech na schovávanou.

Když šel chodbou dolů, pohlédl na svůj obraz v zrcadle. Bylo mu sedmdesát a stále se těšil dobrému zdraví a výtečné fyzické kondici.

Ještě nenastala ta chvíle, kdy by se dalo říci, že mu ta droga přidá několik desítek let života, ale alchymista Sylvester Jones, který ji jako první  vyrobil  už  koncem  17. století  došel  k přesvědčení,  že prodloužená délka života se ukáže jako vedlejší účinek této drogy.

Pomyslel si, že to je něco nač se může těšit, zvlášť nyní, když našel své   dcery.  Měl   zajištěné   pokračování   rodu   po   genetické   linii   i   v budoucnosti. Moc si přál žít tak dlouho, aby viděl, jak mu dorůstají vnoučata.   Jeho   potomci,   vylepšení   zdokonaleným   vzorcem   drogy budou nejmocnější lidé na planetě.

Namačkal kód, odemkl klenuté dveře a vešel do galerie, světla se automaticky rozsvítila a odhalila předměty ve skleněných vitrínách.

Každý   z   nich   byl   připomínkou   úspěšně   dokončené   zakázky.

Byrokraté   v   tajné   vládní   organizaci,   pro   niž   kdysi   pracoval,   by nejspíš omdleli jako špalky, kdyby se dověděli, že si schovává tyto suvenýry.   Byli   přesvědčeni,   že   zničil   všechny   stopy   o   existenci těchto   operací.   Byli   si   opravdu   jistí,   protože   nakonec   zemřeli   i všichni   agenti.   Hlupáci.   On   jediný   byl   dostatečně   chytrý,   aby   si všiml osudového nápisu na zdi.

Věc, kterou nyní potřeboval, nebyla vystavena u žádného jiného případu. Přešel na konec místnosti a namačkal další kód v nástěnném sejfu.   Dvířka   odskočila.   Sáhl   dovnitř   a   vytáhl   jeden   z   předmětů, které tam ukrýval.

Jak ho tak podržel v ruce, vyvolalo to v něm záchvěv očekávání.

Jako za starých časů.
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Grace si zastrčila několik pramenů zpocených vlasů pod síťku a popadla těžký hrnec od polévky do obou rukou.

„Kdy jsi naposled čistila fritézu a měnila olej?“ zeptala se.

„To  už   si   nepamatuju,“   prohlásila   Petra   vracející   se   z   mrazicí místnosti s náručí mražených rybích filetů. „Beru to tak, že čím víc toho   na   oleji   smažíš,   tím   víc   příchutí   mu   dodáš.   A  kromě   toho pokaždé, když se na něm něco smaží, zabíjejí se zároveň i všechny mikroby.“

„To  je   zajímavá   teorie,“   poznamenala   Grace,   nacpala   hrnec   do vody s bublinkami a sáhla pro kartáč na drhnutí. „Přesto bych byla překvapená, kdyby na to hygiena neměla trochu jiný názor.“

„V Temné duze jsme už dlouho neměli nějaké potíže s inspektory od hygieny.“ Petra trhnutím otevřela šuplíkový mrazák a hodila na kost zmrzlé filety dovnitř. „Neukazují se tady často, a když přijdou, moc dlouho se tu nezdrží.“

„Prosím tě, neříkej mi, že je to proto, že na ně Luther použije svůj talent.“

„Dobrá, tak já ti to neřeknu,“ opáčila Petra a vysypala hromadu syrových hranolků do košíku fritézy. „Ale ta věc, kterou umí, má i praktické využití.“

Spustila   košík   do   horkého   oleje   a   uskočila   s   léty   osvědčeným pohybem zpět, aby se vyhnula prskání a syčení.

Dveře   kuchyně   se   s   houpnutím   otevřely.   Dovnitř   vtrhla   vlna rockové hudby z hlavní jídelny. Objevil se Wayne s prázdným tácem pod paží.

„Další   objednávky,“   oznámil.   „Tři.“   Odtrhl   ze   svého   bločku   tři stránky a přidal je k dlouhé řadě objednávek, která už se táhla po pultu. „Trochu tady přidejte. Dnes večer je plno. Vtrhla sem i banda zatracených turistů.“

Otoči1   se   a   zmizel   létacími   dveřmi   zpět   do   jídelny,   odkud   do kuchyně vnikla další záplava tvrdého rocku.

„No, tohle už mi leze na nervy,“ mumlala si pro sebe Petra. „Kdo si myslí, že jsem? Stroj? Neumím vyplivovat hotová jídla jako bych byla nějaký robot u pásu.“

„Vypadá   to,   že   práce   na   běžícím   pásu   je   přesně   to,   co   tady potřebujeme,“ pravila Grace. Usušila si ruce do zástěry. „S nádobím jsem hotová. Tak co kdybych si vzala na starost objednávky ryb s hranolky, zatímco ty budeš připravovat ostatní?“

„Zní to jako dobrý plán,“ zahuhlala Petra. „Dej si pozor, aby ses nespálila   o   tu   zatracenou   fritézu.“   Grace   obezřetně   sledovala bublající olej. „Budu opatrná.“

Petra   jukla   na   zbývající   proužky   s   objednávkami   a   zakřičela.

„Třikrát ryba s hranolky a pět dalších burgerů.“

„Mám   to.“   Grace   oddělila   několik   kusů   rozmrzlých   filetů   a ponořila je do oleje.

„Dávej   pozor,   aby   ty   porce   neměly   celých   dvacet   deka,“

upozorňovala ji Petra a hodila pět syrových hamburgerových náplní na gril. „Snaž se spíš o 15 deka. Tady není výkrmné centrum pro bezdomovce.“

„Není patnáct deka ryby trochu malá porce?“

„Ne, když  krmíš turisty. Ti ten rozdíl nikdy nepoznají. A kromě toho strouhanka  ve fritéze nabude.  Porce pak vypadají  větší. Pak jenom   zaplníš   zbytek   talíře   hromadou   hranolků.   Brambory   jsou levnější než ryby, a protože je obojí smažené, má to stejnou barvu, takže se nepozná, kde končí ryba a kde začínají hranolky.“

„Vidím, že jsi z přípravy jídel udělala jemné umění.“

„Přesně tak.“

Létací   dveře   se   znovu   otevřely   a   vpustily   další   záplavu   rocku, právě když Grace ponořila košík s obalenými kousky ryb do fritézy.

Do kuchyně  vešel  Luther. Zamračil  se na ni. „Dávej pozor na tu fritézu,“ varoval ji. „Je nebezpečná.“

„Věř mi, že si dávám zatraceně pozor.“

„Myslel jsem, že máš mýt nádobí,“ popichoval ji.

Petra vzhlédla od hamburgerů: „Dej jí prostor, aby mohla povýšit, zvlášť vzhledem k tomu že jsme zavalené objednávkami. Jak to jde tam vepředu?“

„Je tam rušno. Vrchol přijde tak za hodinu. Našlo nás nějak moc turistů. Vy dvě jste v pořádku?“

„Vypadá snad, že jsme v pořádku?“ odsekla mu Petra. „Je tu větší vedro   než   v   pekle   a   dostáváme   objednávky   jako   prdy   lítající   ze zadku.“

„To je hezká představa,“ ušklíbl se Luther. „Mluví takhle taky na televizním kanálu určeném pro vaření?“

„Ať jsem prokletá, jestli to vím,“ zašklebila se Petra. „Já se neučila vařit podle televize.“

„No, dobrá, jsem jen barman,“ podotkl Luther. „Nechci tady brzdit proces přípravy. Nechám vás obě dvě, abyste pokračovaly ve svém kulinářském umění.“

Mrkl na Grace a zmizel létacími dveřmi pryč.

Petra zírala na dveře: „Co to je u všech všudy kulinářské umění?“

„Vaření,“ řekla Grace.

„Jo, aha, dobře. Já to věděla.“

„Kde ses naučila vařit?“ zeptala se zvědavě.

„Když jsme to tu a Waynem koupili, najali jsme si opravdového kuchaře. Chvíli jsem ho pozorovala. A když odešel – protože dřív nebo později odejdou všichni – tak jsem si uvědomila že už bych to vaření zvládla taky. Nejsou v tom žádné velké triky. Pokud hodíš jídlo do fritézy nebo na gril, lidi to snědí. To je životní fakt.“

„Vidím, že tady v Temné duze se klade velký důraz na zdravé, organické vaření. Jak se Luther dostal do personálu Temné duhy?“

„Když se přistěhoval na Waikiki, našel si cestu sem k nám jako ostatní stálí zákazníci. Začal sem občas chodit na pivo a někdy i na jídlo. Když byl večer klid, povídali jsme si. Víš, jak to chodí. Silní psyuchotronici se obvykle poznají.“

„Ano,“   přisvědčila   Grace   a   vzpomněla   si   na   ten   den,   kdy   v příletové hale uviděla poprvé Luthera. „Já vím.“

„Máme   nějaké   věci   společné.   Býval   policista   a   taky   dělá   na smlouvu pro J&J. My s Waynem jsme dělali něco podobného. Nikdo z nás nemá žádnou rodinu, o níž by mluvil. Hádám, že díky tomu jsme my tři našli společnou řeč.“

„Vytvořili jste si vlastní rodinu.“

„Něco takového, jo.“

„Ale jak se Luther zapojil do vašeho podnikání?“ chtěla vědět.

„Po nějaké době jsme začali mít s Waynem problémy. V zadu v průchody se hodně prodávaly drogy a někteří menší dealeři se začali scházet tady v baru. Párkrát jsme se s nimi chytli. Začala se tu hodně objevovat policie. To rušilo naše stálé zákazníky. Celkem vzato: šli jsme ke dnu. Luther pár věcí spravil.“

„Jak?“

„Řekněme, že nás zbavil několika otravů. Stálí zákazníci se vrátili a od té doby se máme dobře.“

Grace se usmála: „Další praktické užití Lutherova talentu?“

„Říkala jsem ti, že to jeho nadání se občas hodí.“



32

Zdálo   se,   že   Šílený   Ray   je   trochu   víc   rozrušený   než   obvykle.

Luther poslal jeho směrem uklidňující impulz energie ještě než ho vyprovodil ze dveří spolu s několika dalšími vytrvalými zákazníky.

Ray vyšel  ven a nejdřív následoval  ostatní, ale zastavil se hned před vchodem a obrátil se na Luthera.

„Buď dnes v noci opatrný,“ řekl mu.

Ray se jen málokdy probudil ze svého paranoidního světa natolik, aby se zmohl na kloudnou větu. Luther přikývl, aby mu ukázal, že jeho poselství rozuměl a že ho bere vážně.

„Dobrá,“ přisvědčil. „Dám si pozor.“

Ray zmizel ve stínech.

Wayne   se   zničehonic   zjevil   za   Lutherovým   ramenem:   „Co   to bylo?“

„Prostě Ray se ukázal jako Ray. Varoval mě, že mám být opatrný.“

„Nejspíš jen cítil vibrace, které vydáváme my ostatní. Jsme dnes v noci všichni trochu nabuzení, protože střežíme Grace.“

Luther pomyslel na občasné ledové záchvěvy, které cítil celý večer.

„Jo,“   přisvědčil,   „pojďme   k   Milly   na   polévku.   To   byl   dlouhý večer.“

„Zatracení turisté.“

„Tohle je Waikiki, Wayne.  Musíš očekávat,  že nás občas nějací turisté najdou.“

„Možná bychom mohli vyvěsit nějaký nápis.“

„Zákaz vstupu turistů? Myslím si, že něco takového by návštěvníci ani úřad pro cestovní ruch neschválili.“

V té době už dojedli polévku a Grace zívala.

„Až bude po všem, hodlám napsat svépomocnou knihu s názvem Jak si vybudovat  odolnost a zhubnout při mytí nádobí a smažení během každodenních osmihodinových směn,“ oznámila jim.

„Ty jsi byla  víc než  rok pěkně zašitá v Úřadu pro genealogii,“

podotkla Petra, „vypadla jsi z formy.“

„Já vím,“ protáhla se Grace. „Ale je to jako jízda na kole. To se nezapomíná.“   Čichla   si   k   rukávu   košile   a   pokrčila   nos.   „Včetně zápachu. Je legrační, jak zápach smažených ryb pronikne do vašeho oděvu.“

„Na to si zvykneš,“ ozval se Wayne.

„Je načase jít domů,“ prohlásil Luther. „Dojdu pro džíp a Vyzvednu tě vepředu.“

Tento postup vypracovali po konzultaci s Waynem  a Petrou. Za stávajících okolností si nikdo nemyslel, že by bylo pro Grace moudré chodit pozdě v noci pěšky do Sunset Surf Apartments, dokonce ani v případě, kdyby ji doprovázel její bodyguard. Vymysleli jednoduchý plán. Luther zaparkoval džíp v nedaleké garáži. Když zavřeli večer Duhu, Wayne a Petra zůstali s Grace u Milly, zatímco on šel pro vozidlo.

Kráčel ke garáži, klepal holí po chodníku a myslel na zakončení této   nové   noční   rutiny.  Za   dvacet   minut   bude   s   Grace   zpátky   v garsonce   a   oba   společně   skočí   do   postele.   Pokud   nebude   příliš unavená, budou se milovat. Poté se k němu těsně přitiskne a usne v jeho náručí. Ráno budou dlouho spát. Až se vzbudí, udělají si kávu a nakrájejí si čerstvou papáju.

Na takovou rutinu by si mohl opravdu snadno zvyknout Zatraceně, zapadl do toho už tak hluboko, že nechtěl, aby to skončilo.

Na  Kuhiu  se   procházelo   stále   ještě  hodně   lidí.  Na  konci   bloku zapnul své druhé smysly, zabočil za roh a šel dolů úzkou uličkou směrem ke garáži starého hotelu. Hotel už byl pár let zavřený. Horní okna byla zatlučená a bazén přikrytý. Nedávno byl v přízemí otevřen noční klub. Dnes v něm hrála hudba na plné pecky. Tvrdý rock duněl do noci,  doprovázený hučením  davu  lidí   napojených  alkoholem  i znavených dnem stráveným na pláži.

Garáž byla plná, díky patronům klubu. Šel až na její druhý konec, kde   měl   zaparkovaný   džíp,   a   automaticky   se   rozhlížej   jestli   v temných   tunelech   mezi   auty   neuvidí   něčí   auru.   Hluboké   hřmění hudby pronikalo každým otvorem v betonových stěnách a neslo se i schodištěm.

Noha ho dnes večer zase pořádně bolela. Až se vrátí domů bude si muset vzít nějaké prášky. Ta myšlenka v něm vyvolala přání zlomit hůl   napůl   a   hodit   její   kousky   do   nejbližšího   odpadkového   koše.

Bleskla   mu  hlavou   vzpomínka   na   střelce   který   vyšel   z   ložnice   a překvapil ho.  Neber si to tak. Krucinál, mohlo to dopadnout o hodně hůř. 

Šel k džípu s klíčky v ruce. Zůstával napjatý a hledal ve stínech nějaký pohyb nebo cokoli jiného, co by se mu nezdálo. Nebylo tam však nic neobyčejného, co by probudilo jeho policajtskou intuici či jeho paranormální smysly. Tak proč se cítí tak nejistě??  Díky, že mi kvůli tobě běhá mráz po zádech, Rayi. Koneckonců to dělám kvůli tobě. 

Když se dostal dost blízko k džípu, otevřel jeho dveře dálkovým ovládáním.   Automaticky   se   znovu   rychle   rozhlédl   po   garáži.

Betonové   schody   vedoucí   nahoru   do   chodby   starého   hotelu   a   ke vchodu   do   nočního   klubu   měl   po   pravici.   Světlo   na   nich   bylo zhasnuté. Když předtím zaparkoval, svítilo.

Do žil se mu nahrnul adrenalin.

Nejdřív se objevil úzký pruh světla z baterky, plížící se po úpatí schodiště a osvětlující betonové schody.

Člověk   nesoucí   baterku   zahnul   za   roh   a   o   chvíli   později   začal sestupovat   dolů   po   schodech.   Na   setmělém   schodišti   byl   pouhou vysokou, štíhlou siluetou, avšak jeho aura horce pulzovala barvami násilí a syrové síly.

Luther se soustředil a zaměřil se na tvar té aury. Muž se u úpatí schodů zastavil. Ačkoli měl auru doruda rozpálenou, neučinil žádný pohyb, který by mohl být interpretován jako násilný. V druhé ruce nedržel   nůž   ani   střelnou   zbraň.   Jenom   tam   stál   a   zamířil   světlo baterky na Lutherovu hruď.

Nic na té scéně nedávalo smysl, ale jeho policajtský instinkt se probudil. Luther na něj vyslal ničivou vlnu energie.

Nic se nestalo.

V příštím okamžiku si uvědomil, že jeho paranormální smysly se rychle   ztrácejí,   že   slepne.   Najednou   jen   stěží   rozeznával   tvar cizincovy aury. To nebylo normální. Měl by ji vidět jasně.

„Obávám se, že se z vás stal problém, pane Malone,“ pronesl ten muž.   „Ale   já   mám   letitou   zkušenost   s   řešením   podobných problémů.“

Ta slova zněla, jako by přicházela ze dna propasti. Byla protkána příslibem smrti. Luther je sotva slyšel. Garáž se naplnila vzrůstajícím přílivem stínů. Shromažďující se temnota rychle blokovala tu trošku světla vycházející z vysokých větraček. Jeho zrak slábl. Lehla na něj velká únava a prosákla mu až do kostí.

S naprostou jistotou věděl, že umírá. Tam, kde kužel světla zdroje podobného tužce osvěcoval jeho hrud, cítil bolest. Uvědomil si, že to musí být to světlo, které tak hbitě neutralizovalo jeho auru. Když zmizí vaše energetické pole, vy odejdete spolu s ním. Pokusil se najít sílu, aby se pohnul, ale svaly ho neposlouchaly. Jeho vůle k životu byla slabou, chatrnou zbraní proti znecitlivující síle toho bodového světla.

„Kdo jste?“ zakrákal.

„William Craigmore. Možná jste o mně už slyšel.“

„Správní rada.“ Jen stěží dokázal ta dvě slova vyslovit. Fallon a Zack   Jones   měli   pravdu.   Existoval   špeh   na   nejvyšších   místech Společnosti. „Noční stín.“

„Velmi   dobře,“   pronesl   souhlasně   Craigmore.   „Určitě   patřím   k Nočním   stínům   a   patnáct   let   jsem   členem   jejich   správní   rady.

Bohužel, brzy zmizím. Dal bych přednost tomu ještě pár let zůstat, ale nejde to, když je nyní u kormidla Zack Jones. Je prostě příliš dobrý, mnohem lepší než jeho předchůdce. Zatracená smůla, víte. Už se mi skoro podařilo, aby to křeslo předsedy nedostal, ale nakonec to nedopadlo podle mých představ.“

Luther nic neříkal. Nemohl už mluvit. Začal se nekontrolovatelně třást. Těžko se mu dýchalo.  Bolest  stále rostla a pohlcovala jeho smysly.

„Jste silnější, než jsem myslel,“ poznamenal Craigmore. „Většina lidí by už byla v bezvědomí. Fallon Jones udělal dobrou práci, když v záznamech ututlal skutečný stupeň vašeho talentu. Ale po všech těch letech v Radě vím o většině tajemství Společnosti včetně toho, jak překonat Fallonovy kódy. Uvědomuju si, že slečna Renquistová je také něco víc, než se jeví. Až skončím s vámi, půjdu odstranit i ji.

Tím bych měl zničit všechna hrozící nebezpečí.“

Grace. Musí přežít, aby ji mohl chránit. Grace. Jakýmsi způsobem už jen pomyšlení na její jméno mu pak na pár vteřin vyčistilo mysl.

Připadalo mu, že jediné věci, které ho ještě drží na nohou je síla vůle a jeho hůl. Zoufale svíral její držadlo věděl, že kdyby padl na zem, už by nevstal.

Kdyby padl na zem.

Dovolil   si   přestat   bojovat   s   účinky   paprsku.   Z   prstů   vyprchal poslední   kousek   sil.   Hůl   zarachotila   o   beton.   A   on   se   podle předpokladů   rychle   zhroutil   na   nemilosrdně   tvrdou   podlahu.

Zraněnou  nohu mu zkroutila bolest, ale na cenných  pár  vteřin to bodové světlo přestalo svítit na jeho hruď.

Jeho   smysly   znovu   naskočily   s   udivující   silou.   V   garáži   se rozsvítilo. Hřmot  rockové  hudby a zvuk shromážděných  lidí  zněl opět hlasitěji. Znovu mohl dýchat.

Odkutálel se pod džíp. Instinktivně hledal tmu jako nějaké noční zvíře   skrývající   se   před   sluncem.   Craigmore   projel   tužkovým světlem sem a tam po proluce mezi auty, jak se ho snažil vypátrat a znovu dostat do moci paprsku.

Vnímal, jak tenký paprsek klouže jako chirurgův skalpel po zemi, i cítil, jak přejel jeho nohy a krátce i jeho ramena a záda, jak se skulil pod džíp. Když se to vražedné světlo dotklo spodní části jeho těla, nemělo   ani   zdaleka   takový   dopad,   jako   když   mu   svítilo   na   jeho životné důležité orgány. Bolelo to jako čert, ale mohl se hýbat.

Ve dvou vteřinách, než se dostal pod džíp, všechny jeho smysly zablikaly a zase zhasly jako porouchané elektrické vedení, matoucí, nervy drásající vír zvuku a ticha, vidění a slepoty.

Jakmile se ocitl v úzkém prostoru pod vozidlem, nepřestával  se točit, dokud se nedostal na jeho druhé straně ven.

„Vzdejte to,“ nařídil mu Craigmore. V jeho hlase se teď ozval nový tón. Snad hněv. Nebo možná čirý, zuřivý zmatek. Takové už to bylo, když jste oplýval nadáním ke čtení aury. Nikdo vás nebral vážně.

Craigmore   přešel   blíž   k   džípu,   ale   zastavil   se   kousek   od   něj.

Dodržoval   bezpečnou   vzdálenost.   Možná   ho   napadlo,   že   bývalý policista by mohl mít s sebou zbraň.

Kéž by to byla pravda, pomyslel si Luther.

„Viděl   jsme   vás   před   malou   chvílí,   jak   přicházíte   po   ulici,“

pokračoval   Craigmore.   „Oba   víme,   že   nemůžete   utéct.   Ne   s   tou špatnou nohou. Dokonce i kdybyste byl v dobré kondici, nejste dost rychlý,  abyste utekl zpod toho džípu. Slibuju vám, že to všechno proběhne velice rychle.“

Adrenalin   představuje   výtečný   dočasný   prostředek   proti   bolesti.

Luther ignoroval bodavou bolest ve stehně, prudce otevřel dvířka u spolujezdce a vrhl se na přední sedadlo. Přeskočil na sedadlo řidiče a zmáčkl  knoflík uzamykající   všechny čtyři  dveře,   čímž   se uvěznil vevnitř.

Chystal se vystavit zákony parapsychologie ostrému testu. Jestli se mýlí, je z něj mrtvý muž.

Zakládal vše na faktu, že paprsek z onoho bodavého zdroje musí být svou přirozeností paranormální. Jinak se nedalo vysvětlit to, jak působil   na   jeho   auru.   Většina   pevných   materiálů   jako   ocel   nebo beton efektivně zadržovala paranormální energetické vlny. Na druhé straně   tekutiny   je   nezadrží.   Krystaly   a   určité   reflexní   povrchy, přestože jsou také pevné, patřily do třetí kategorie. Mohly se použít k nasměrování energie, pokud víte co děláte.

Avšak sklo bylo v oblasti parapsychologie čtvrtou kategorií látek.

Nebylo   ani   krystalické   povahy,   ani   tekuté,   ale   mělo   v   podstatě vlastnosti   obou.   Pravidlem   bylo,   že   bariéra   vytvořená   sklem dramaticky sníží, nebo dokonce zruší vlny energie, které skrz něj procházejí.

Bohužel   co  se   týkalo   skla,  existovala   z   těchto   pravidel   spousta výjimek. Badatelé Společnosti arkány této substanci rozuměli stále méně.   Vše   jaksi   stálo   a   padalo   s   faktem,   že   tento   materiál   je zatraceně nepředvídatelný.

Zapnul motor. Craigmore namířil bodové světlo na něj přes okno na   straně   řidiče.   Luther   se   začal   třást.   Laser   měl   určitý   účinek, dokonce i přes sklo, neznehybněl ho však úplně. Hodně se sklonil aby   se   vyhnul   působení   paprsku,   přehodil   spojku   na   zpátečku, zmáčkl plyn a naslepo vyjel.

Džíp poskočil dozadu, pneumatiky zaskřípěly. Zadní okno auta se rozlétlo. Do pr… Ten bastard má i obyčejný revolver. A co víc, zdálo se,   že   kulky   poslouchají   zákony   regulérní   fyziky.   Přesto   nebyly slyšet výstřely. Má tlumič.

Prudce   stočil   volant   doleva   a   vylétl   kupředu.   Mířil   přímo   na Craigmorea.

Ten se zjevně rozhodl, že paprsek už nelze použít, a ujal se úkolu zneškodnit ho revolverem. Když se rozprsklo i přední sklo, Luther se sklonil.   Skleněné   střepy   zasypaly   přední   sedadlo.   Jeho   štít   proti světelnému paprsku zmizel.

Ale džíp stále ještě jel a Craigmore měl příliš práce, aby stihl autu uhnout, než aby na něj mohl zamířit paprsek.

Luther dupl na brzdu a soustředil se na Craigmoreovu auru. Vyslal na ni omračující příboj energie právě ve chvíli, kdy se Craigmore pokusil   vztyčit   a   zneškodnit   Luthera   jak   výstřely   z   revolveru   s tlumičem, tak paprskem ze světelného zdroje.

Trefit se do hlavy je velice obtížné. A ještě těžší se to jeví, když se vám najednou nechce nic jiného než spát.

Craigmore zaváhal, zavrávoral a šel k zemi. Laserový přístroj mu vypadl z ruky a odkutálel se po betonu kus od něj. Neustále blikal.

Luther   prudce   zabrzdil,   otevřel   přední   dveře   a   vyklopýtal   ven.

Kulhal směrem ke Craigmoreovi a opíral se přitom o vedlejší auto.

Craigmore   ležel   na   břiše   na   olejem   zamaštěném   betonu   tváří   k Lutherovi. Bylo s podivem, že stále ještě držel revolver. Svíral ho oběma rukama a snažil se zamířit. Vyhrnul rty v divokém úšklebku.

Podařilo se mu znovu vypálit. Kulka letěla daleko od Luthera, ale ten se reflexivně vrhl stranou. Ten prudký pohyb způsobil, že pod ním noha znovu poklesla.

Tvrdě přistál na jednom koleni a lokti. Jeho koncentrace na několik vteřin   povolila.   Craigmorea   to   na   okamžik   osvobodilo,   ale   náhlá úleva od cíleného tlaku na jeho auru ho poněkud dezorientovala.

Luther znovu rozžhavil své smysly na plné obrátky, vyškrábal se zčásti na nohy a padl na Craigmorea. Popadl ho za paži a tvrdě s ní otočil. A ve stejný okamžik vrhl všechno, co měl, na Craigmoreovo divoce pulzující energetické pole.

V paranormální rovině se objevil udivující záblesk energie. Luther cítil jak jeho druhé smysly na okamžik osleply.

Viděl,   jak   Craigmore   otevřel   ústa,   nejspíš   měl   v   úmyslu vykřiknout.   Ale   podařilo   se   mu   vydat   jen   chvějivý   sten,   něco takového, co byste čekali, že se může ozvat o půlnoci na hřbitově.

Oči se mu v údivu široce rozevřely. Trhl sebou, převrátil se a zůstal ležet nepřirozeně klidně. Jeho aura blikla a zhasla, stejně jako před chvilkou   i   jeho   paranormální   laser.   Revolver   žuchl   na   podlahu garáže.

Nastoupila věčnost.

Lutherovy smysly se náraz opět vrátily. Napadlo ho, že stále ještě svírá paži mrtvého muže. Pustil ji a odvalil se z jeho těla. Okamžik pouze ležel na chladném betonu, snažil se chytit dech a uklidnit se.

Zaslechl  na betonu jemné chvění kroků chvilinku před tím, než uviděl   zářit   čísi   auru.   Nepohnul   se.   „Wayne,   tady   jsem,“   zvolal naléhavě.

Wayne se objevil na úpatí schodiště. V ruce svíral svou zbraň. Byl celý až nepřirozeně nastražený. Pohyboval se ve vražedné zóně. „Jsi celý?“ zeptal se hlasem bez jakýchkoli emocí.

„Jo.“ Luther se trochu uvolnil. „Čekal tu na mě. V záloze. Ale co tu děláš ty? Počkej, nic neříkej. Petra měla jeden ze svých pocitů, že?“

Wayne přestal být ve střehu. Otřásl se a zastrčil zbraň do pouzdra pod kalhotami. „Obě něco cítily,“ opravil ho. „Obě?“

„Grace   i   Petra.   Obě   cítily   zlé   vibrace.   Petra   z   toho   málem zkolabovala.“

„Hádám, že jsem měl dnes večer věnovat větší pozornost Rayovu varování.“

„Proč bys to, zatraceně, dělal? Ray je blázen.“
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„Je   třeba,   abych   promluvil   s   honolulským   policejním ředitelstvím?“ zeptal se Fallon Jones.

„Ne,“ odvětil Luther. „Craigmore měl tlumič. Nikdo se nepřišel podívat, co se děje. Petra s Waynem uklidili scénu.“

Byl s Grace ve svém bytě. Telefonoval a chodil přitom, neboť se tak snažil ignorovat důsledky těžkého výdeje energie. Grace hleděla na svítící obrazovku počítače, jako by to byla křišťálová koule, a prohlížela své cenné genealogické záznamy.

Musel   vydat   všechny   své   zbylé   síly,  aby   zůstal   soustředěný   na rozhovor   s   Fallonem.   To,   co   skutečně   chtěl   a   co   potřeboval,   byl pořádný hlt whisky a potom spánek.

„Co   jste   udělali   s   tělem?“   zeptal   se   Fallon   pragmaticky   jako obvykle.

„Tohle   je   Havaj.   Je   tady   trochu   tepleji.   Zabalili   jsme   ho   do několika   vrstev   kuchyňských   odpadových   pytlů   a   strčili   ho   do mrazicí místnosti v restauraci.“

Petra naštěstí koupila extra silné kuchyňské pytle na odpadky a používala je do obyčejných popelnic.

„Ty nemůžeš dělat věci trochu diskrétně, co?“ hřměl Fallonův hlas skrz telefon. „Craigmore byl vážený člen Rady. Sloužil v ní patnáct let a byl považován za jednoho z nejmocnějších mužů Společnosti. A teď se ukáže, že šlo o zrádce.“

„Jakým nadáním disponoval?“ chtěl vědět Luther.

„Craigmore byl krystalový generátor,“ odtušil Fallon.

„Co to je?“

„Speciální   druh   pracovníka   s   krystaly.   Uměl   soustředit   energii pomocí   několika   extrémně   vzácných   drahokamů.   Ten   laserový přístroj, který jsi mi popsal jak se zdá, funguje na tomto principu a ničí a neutralizuje auru druhých lidí.“

„Kde se k čertu dostal k takové věci?“

„Dobrá otázka. Pořád na tom ještě pracujeme. Z našich laboratoří to nepochází. Hádám, že to bylo nejspíš zkonstruováno přímo pro něj v té nejmenované vládní agentuře, pro niž pracoval.“

„On pracoval pro vládu?“

„To   bylo   už   dřív.   Existuje   víc   než   dvacet   vládních   agentur zabývajících se národní bezpečností a rozvědkou. Někteří lidé, kteří o   tom   něco   vědí,   tvrdí,   že   je   jich   skoro   třicet.   A  všechny   mají oddělení tzv. ‚černých děr‘, která se používají pro tajné účely. A dost často se některá z těch agentur rozhodne, že bude experimentovat s paranormálním výzkumem. Ne, že by to některá z nich přiznala. To by znamenalo, že by musely obhajovat svůj rozpočet v Kongresu.

Sdělovací prostředky by měly žně, jak by obviňovaly federální vládu z   utrácení   peněz   daňových   poplatníků   na   nesmyslné   vědecké projekty.“

Luther pochopil náhlý záblesk hněvu ve Fallonově hlasu. Mnohým členům   Společnosti   arkány   vadil   přístup   společnosti   vůči paranormálním   jevům,   shledávali   ho   frustrujícím   a   občas rozčilujícím.

„Už   takhle   je   těžké   ospravedlnit   náklady   na   zemědělství   a   na obecné blaho,“ prohlásil Luther. „Zkus pak vysvětlit lidem, že utrácíš miliony na nějaké čáry máry.“

„Jak máme potom, krucinál, prokázat, že lidé jako ty, já, Grace i všichni ostatní z naší Společnosti nejsme prostě jen nějací trhlouši, když   všichni   trvají   na   tom,   že   oficiálně   popírají   existenci   všeho paranormálního?   Jako   třeba   v   Hlavě   22.   Nebo   jako   třeba   u císařových nových šatů. Jako třeba když mluvíme o krátkozrakých, hloupých a…“

„Hej,   Fallone,   možná   bychom   se   mohli   vrátit   k   našemu předchozímu hovoru a vyjasnit si, co máme dělat s Craigmoreovým tělem. Jsem docela dobrý, co se týká změn aury, ale i já mám své hranice. Jestli někdo z hygienické kontroly dorazí zítra náhodou do restaurace,   možná   budu   mít   menší   problém   přesvědčit   ho,   aby ignoroval mrtvolu v ledničce.“

„Promiň. Obvykle takhle nevypěním.“

„Já vím.“

To vypovídalo hodně o současné situaci. Falkon si dovolil ztratit niť hovoru.

„Vůbec se mi to nechce přiznat, ale myslím si, že ta věc, kterou jste s Grace odkryli, mě začíná dostávat,“ pokračoval Fallon zachmuřeně a   trpce.   „Noční   stíny   operují   v   mnohem   větším   měřítku   a   jsou mnohem rozšířenější, než jsme si představovali. A my to musíme vyřešit sami.“

Luther   si   pomyslel,   že   nemá   cenu   chodit   kolem   horké   kaše.

Nebezpečí   hrozící   od   Nočních   stínů   je   opravdu   reálné.   Rada odsouhlasila,   že   se   s   tím   ohrožením   musejí   vypořádat,   ale   není snadné   bojovat   bitvu,   která   musí   zůstat   pro   širší   veřejnost neviditelnou.

Co se týkalo většiny lidí, paranormální rovná se zábavné. Patřilo to televizi, knihám a filmům. Lidé v reálném světě si dělají starosti o reálné věci – terorismus a globální oteplování Nebudou brát vážně varování o stínové organizaci zlovolných psychotroniků, zvlášť když to varování vyjde od jiné, stejné tajné společnosti věnující se studiu paranormálních věcí.

Existovali   sice   senzitivní   lidé   –   členové   Společnosti   arkány   – pracující na různých úrovních ve vládních agenturách, v policejních silách i jiných důležitých organizacích, kteří by mohli být povoláni firmou J&J, ale ti byli obvykle schopni poskytnout pouze omezenou pomoc. A kromě toho, ať  už  nabídnou jakoukoli pomoc, bude to muset proběhnout přísně mimo zápis. Pokud byste vyšli na veřejnost s tím, že jste psychotronik, potom – obecně řečeno – to není zrovna chytrý kariérní tah, pokud náhodou nechcete vést nějakou sektu.

„Ohledně toho těla,“ poznamenal Luther, „máme dva návrhy. Buď ho mohou vzít Petra s Waynem na moře ve své loďce a hodit ho přes palubu,   nebo   můžete   zařídit,   aby   ho   odvezli   zpět   Craigmoreově rodině.“

„Craigmore nemá rodinu. Třikrát se oženil, ale neměl žádné děti.

Říká se, že je nemohl mít. Jeho poslední žena zemřela už téměř před deseti lety. Ale ano, potřebujeme dopravit tělo zpátky sem k nám.

Nemůže jen tak zmizet. To by vyvolalo spoustu otázek. Nechte mě, abych si to chvilku rozmyslel.“

Luther poslouchal, jak Fallon klepe do klávesnici počítače.

„Dobrá, vypadá  to, že letěl normálním  letem,“ prohlásil Fallon.

„Jeho soukromé letadlo je stále na letišti Los Angeles. To znamená, že  nechtěl,  aby  se  o  tomto  jeho  výletu   vědělo.  Z   toho  plyne,   že nejspíš použil falešný průkaz, aby získal místo v normálním letu. Je to jasné.“

Luther se marně snažil sledovat jeho logické postupy. To se při hovoru s Fallonem stávalo často.

„Co je jasné?“ zeptal se.

„Nikdo neví, že Craigmore letěl na Havaj, takže nikomu nebude připadat divné, když ho objeví mrtvého v jeho domě v Los Angeles,“

vysvětloval Fallon.

„Pošlu tam letadlo Společnosti s chladicím zařízením, aby převezlo tělo.“

„Bude se provádět pitva?“

„Nejspíš ne,“ pravil Fallon. „Bude to vypadat, jako že zemřel na srdeční infarkt a nebyl hned nalezen. Bylo mu sedmdesát. Nikdo se nebude moc ptát na příčinu jeho smrti.“

„Ale co když bude nařízena pitva?“

„Zemřel  z  přirozených  příčin,“  pronesl  Fallon   nepřítomně.  Jeho pozornost už přitáhl další krok v té trojrozměrné šachové hře, kterou hrál.

„Jak to, že jste si tím tak jistý, Fallone?“

„Nejsi první, kdo odpráskl auru.“

„Nejsem?“ Luther se podíval na Grace. Studovala obrazovku, ale on  věděl,   že   přitom   poslouchá   jejich   rozhovor.  „Už   se   to  stalo   i jiným?“

„Několika. Jedná se o ohromně vzácnou variantu talentu ke čtení aury.   Vyžaduje   nadání   překračující   Jonesovu   stupnici,   což   ty náhodou máš. A v každém podobném hlášeném případu byl člověk s takovým talentem v tělesném kontaktu s obětí, aby mohl zhasit celé její energetické pole.“

„My jsme spolu zápasili,“ ozřejmoval bezvýrazně Luther. Díval se na svou ruku. „Byl jsem zrovna na něm.“

Fallon už zase vesele klepal do počítače: „Bude ti chvíli trvat, než se   z   takového   spálení   energie   vzpamatuješ.   Podle   mého   odhadu budeš potřebovat, aby ses několik hodin vyspal.“

„Zatracené, to je novina.“ Mám velkou smůlu, pomyslel si Luther, že se Fallon nachází tak daleko. Cítil by velké uspokojení, kdyby ho mohl přiškrtit.

„Ještě by sis mohl o tom poslechnout pár informací,“ nabídl mu Fallon.

„Pokračujte.“

„Prošel jsem teď staré záznamy Společnosti o této schopnosti. Je zjevné,   že   zkušenost   se   zabitím   člověka   způsob   jaký   jsi   právě provedl, se tu popisuje jako jdoucí velice na tělo, podobná použití nože nebo zabití holýma rukama“

Luther sevřel hůl ještě pevněji: „Za to dík.“

„A z toho plyne možný parapsychologický kolaps“ dodal Fallon.

„Co tím chcete sakra říct?“

„Posttraumatický stres a tak dále. Tady se říká, že důsledky jsou značně nepředvídatelné.“

„Napadlo vás někdy, že byste mě mohl kvůli tomu varovat?“

„Ne,“ připustil Fallon.

„Proč ne?“

„Dobrá, tak zaprvé, neexistuje žádný způsob, jak zjistit, že někdo s nadáním   pro   čtení   aury   může   opravdu   vypnout   energetické   pole někoho jiného, dokud to onen člověk skutečně neudělá. To do značné míry   znemožňuje   experimentální   zkoušky,   alespoň   co   se   týká Společnosti.   Kromě   jiného   ty   záznamy   o   několika   lidech   s podobným talentem, který je schopný generovat takový druh energie, ukazují,   že   vždy   patřili   k   těm   nejvyšším   stupňům.   Společnost nepotřebuje,   aby   se   tento   druh   činnosti   šířil   po   internetu   nebo zapisoval do tabulek.“

„Nedokážu vám říct, jak moc oceňuju, že jste ty informace přede mnou držel v tajnosti, Fallone.“

„Jak   už   jsem   řekl,   neexistuje   způsob,   jak   zjistit,   jestli   něco takového umíš, dokud se ti to nepodaří,“ podotkl Fallon a znovu se odmlčel.   Bylo   slyšet   další   ťukání   klávesnice.   „Tady   je   něco zajímavého.“

„Nejsem si jistý, jestli snesu ještě další zajímavé zprávy.“

„Podle expertů jsi vlastně Craigmorea nezabil.“

„To začíná znít, jako bych cestoval s Alenkou do říše divů.“

„To je  takhle,“ pokračoval  Fallon, zcela  nezasažen nedostatkem Lutherova nadšení. „Je zřejmé, že jsi se svou aurou pouze odrazil zuřivý   nápor   energie,   kterou   vytvořil   sám   Craigmore.   Ty   jsi   v důsledku toho postavil před sebe jakési duševní zrcadlo. Když jsi s ním přišel do kontaktu, on dostal silnou zpětnou ránu. To vyvolala disonantní   vlnový   vzorec,   který   smetl   jeho   auru.   V  podstatě   byl Craigmore obětí odražené kulky.“

„Páni!“

„Věř   mi,“   přesvědčoval   ho   Fallon,   „v   takových   situacích   se nenajdou stopy po nějakém fyzickém násilí. Bude to vypadat, že se Craigmoreovo srdce  zastavilo. Což se vlastně děje konci každého života bez ohledu na to, co tě zabije.“

„Craigmore byl zdravý člověk,“ podotkl Luther. „Ať jeho finanční impérium zdědí kdokoli, mohl by mít několik otázek ohledně jeho smrti.“

„Před   několika   lety   informoval   Craigmore   bývalého   Mistra,   že hodlá   zanechat   svůj   veškerý   majetek   Společnosti,   aby   mohla pokračovat   ve   výzkumech.   Za   těchto   okolností   pochybuju,   že   by Rada kladla nějaké otázky.“

„V   té   garáži   jsme   nevedli   s   Craigmorem   dlouhou   konverzaci,“

připomněl mu Luther, „ale s ohledem na to, že se přiznal, že patří k Nočním stínům, je možné, že změnil svůj názor na to, kdo dostane jeho peníze.“

„Jo, nemůžu se dočkat, abych zjistil, kdo z toho vyjde jako vítěz a shrábne   všechno,“   pravil   Fallon.   „Mám   už   své   lidi   na   cestě   do Craigmoreova   domu   a   úřadu,   aby   se   podívali,   jestli   tam   něco nenajdou. Dobrá zpráva je, že si nemyslím, že by Craigmore věděl, že ty a Grace jste narazili na ty čtyři vysoce postavené Noční stíny na Maui. On pouze věděl, že se zajímáte o Eubankse, protože J&J ho vyšetřuje kvůli vraždě.“

„Craigmore byl v Radě. Jak to, že se nedozvěděl, že jsme zakopli o tu schůzku Nočních stínů?“

„Protože   jsem   nic   z   toho   nenapsal   do   počítačových   souborů týkajících   se   Nočních   stínů   a   protože   Zack   rozhodl,   že   nebude informovat Radu o tom, co jste s Grace objevili,“ pravil Fallon.

Luther si tiše hvízdl: „Takže vy dva jste se báli špeha, že?“

„Říkal jsem ti, že Zack vycítil, že někdo z Nočních stínů zabírá vysoké postavení u nás ve Společnosti. Začal si dokonce myslet, že by ten špeh mohl být v Radě. Hádám, že nejdůležitější otázkou nyní je:   Kolik   dalších   členů   téhle   organizace   působí   ve   skutečnosti zároveň také v naší Společnosti?“

„Máte   nějakou   představu,   proč   Craigmore   chtěl,   aby   Eubankse sejmuli?“

„Ještě ne,“ přiznal Fallon. „Právě na tom začínám pracovat. Možná z konkurenčních důvodů. Možná byl spolu s Eubanksem vybrán pro vyšší místo mezi Nočními stíny“

„Proč potom sakra šel po mně?“

„Protože jsi hlídal Grace,“ prohlásil Fallon s obvyklou devastující logikou.

Luther potlačil ledový chlad, který se mu vkrádal do žil „Jediný důvod, proč by měl mít obavy z Grace, je to i může identifikovat tu zpěvačku,“ pronesl tiše.

„Správně. Craigmore musel být přesvědčen, že kdybychom našli zpěvačku,  mohli bychom  odhalit spojení, které  by vedlo přímo k němu.“

Luther o tom uvažoval: „Přemýšlím, proč v tom případě nesejmul prostě tu zpěvačku a nepřerušil spojení tímto způsobem?“

„Pořád ti říkám, že je to profesionálka jako Sweetwater. Nebylo by tak snadné ji najít, natož se jí zbavit.“

Fallon   přerušil   spojení   jako   obvykle:   nenamáhal   se   říct   na shledanou. Ostatní zjistili, že hovor s ním je u konce, až když jim telefon u ucha oněměl.
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Grace pozorovala, jak Luther zavřel telefon a klesl na pohovku.

Nepřítomně   si   třel   pravou   nohu   a   z   každé   linie   jeho   těla   čišelo vyčerpání. Dolehly na něj důsledky jeho konfrontace s Craigmorem a udeřily na něj na všech frontách, pamatovala si ten pocit velice dobře.

„Fallon říká, že Sweetwater se stále intenzivně věnuje pátrání po Siréně,“ pravil Luther. „Je si jistý, že už to nebude trvat dlouho.“

„Dobře, že to víme.“

Vstala, odešla do kuchyně a vyndala z příborníku whisky. Nalila mu do skleničky pořádný doušek, odnesla ji zpátky do obývacího pokoje a podala mu ji.

Na chvíli koukal na sklenku, jako by nedokázal rozeznat, co v ní je. Potom trochu whisky vypil.

„Děkuju,“ přikývl. „To jsem potřeboval. Nebo něco takového.“

Grace si sedla vedle něj. Společně hleděli přes otevřené dveře na verandu  do  noci.  Položila  mu ruku  na  stehno  a  začala   ho jemně masírovat. Zaváhal, jako by nevěděl, jak má reagovat. Pak ji beze slova nechal pokračovat. Po chvíli se znovu napil.

„Fallon zněl nějak nervózně,“ poznamenal.

„Jakým způsobem?“

„Nevím,   Odlišně.   Unaveně.   Ustaraně.   Možná   depresivně.   Nebo možná   jen   prostě   trochu   přepracovaně.   To  se   dá   těžko   vysvětlit.

Nikdy jsem ho takhle mluvit neslyšel. Byl vždycky…“

„Fallon?“

„Ano, to je ono. Tak dlouho, jak ho znám, to byl vždycky Fallon.

Přírodní síla, jako hrom nebo tsunami nebo žralok. Ale dnes v noci to tak nebylo.“

„Agentura J&J je všechno, co stojí v cestě Nočním stínům a Fallon Jones   je   J&J,“   vykládal.   „To   znamená,   že   výsledek   téhle   bitvy spočívá na jeho ramenou. Potřebuje ještě někoho“

„Koho?“

Uvažovala o tom. „Někoho, s kým by si mohl promluvit. Někoho, komu by mohl důvěřovat. A nejvíc ze všeho někoho kdo by převzal část jeho zodpovědnosti. Možná asistenta.“

Luther  zavrtěl hlavou:  „Nikdy žádného asistenta neměl. Pracuje sám. Jako já.“

„Ty jsi v tom případu na Maui sám nepracoval. Já jsem tam byla taky, pamatuješ? A jsem tu pořád.“

„Protože tě nemůžu pustit samotnou, dokud to bude vypadat, že potřebuješ ohlídat,“ řekl. A napil se whisky.

„Ne,“ tiše mu odporovala. „Jsem pořád ještě tady, protože tu chci být.“

Pozoroval tmu: „Žiješ pro současný okamžik?“

„To v podstatě dělají všichni, ne?“

„Ne,“ namítl Luther. „Máme také naši minulost.“

Povzdechla si: „Ano, předpokládám, že je to pravda.“

Luther si lokl whisky.

Po několika minutách to zkusila znovu.

„Vím, jaké to je,“ hlesla.

„Žít v přítomnosti?“

„Ne, zabít někoho svou aurou. Udělala jsem to taky, vzpomínáš?“

Pohlédl  na  ni  přes  obroučku  svých  brýlí.  „Pokud to má nějaký význam,   Fallon   říká,   že   technicky   vzato   jsme   nikoho   nezabili.

Použili   jsme   vlastní   energii   k   odražení   násilné   energie   našich útočníků. Ten  proces  vyvolá  disonantní  vlny, které  roztříští  jejich auru. Řekl, že to je, jako by byli zabití odraženou kulkou z vlastní zbraně.“

Dlouho to zvažovala: „To je zajímavé, ale nejsem si jistá, jestli se tím něco mění. V podstatě se pořád jedná o to, že jsme zodpovědní za smrt těch lidí. I když budeme myslet na to, jak moc byli zlí nebo si zasloužili zemřít, ty i já s tím pořád musíme žít.“

„Ano,“ přisvědčil, „musíme.“

„Snažil se tě zabít, Luthere. Bojovali jste na život a na smrt.“

„Jeho aura zhasla jako ten zatracený laser. Jako by někdo vypnul vypínač.“

„Já vím, jaké to je sledovat celý ten proces. Je hrozné si představit, že máš v sobě sílu zmařit lidský život, aniž bys použil zbraně.“

Civěl do zbytku whisky: „Přinutí tě to pocítit, že je v tobě něco nelidského.“

„Ach,   ale   my   jsme   lidé,   určitě,“   odporovala   mu.   „Lidé   byli vždycky velice dobří při zabíjení. Ale my platíme těžkou cenu za to, když použijeme svůj talent. Nemyslím, že někdo zůstane stejný, poté co se vydal na tuto stezku.“

„Vím jen, že ty, já, Petra a Wayne jsme tu cenu zaplatili. Ale co takoví jako Sweetwater?“

„Předpokládám, že svým vlastním způsobem platí členové rodiny Sweetwaterových   také,“   pravila.   „Možná   že   právě   proto   jsou   tak pevně   spojeným   rodinným   klanem.   Potřebují   jeden   druhého,   aby mohli přežít při tom, jak si vydělávají na živobytí. Jedna věc je jistá.

Vsadila   bych   se,   že   nikdo   z   nich   nemá   opravdové   přátele   mimo rodinu, dokonce je neměli ani jako děti. Nemůžou si dovolit věřit cizím lidem.“

„Jo, hádám, že musíš udržet před ostatními dětmi v tajnosti, čím si tatík vydělává na živobytí. Děti rády povídají.“

„A později je musíš naučit, aby všem lhali. A najít si manželku nebo   manžela   musí   být   opravdu   složité,   když   patříš   k Sweetwaterovým.“

„Tento   druh   obchodní   činnosti   musí   poněkud   omezovat   životní styl,“ rozváděl to Luther dál. „Jen stěží si o tom můžeš povídat se svými parťáky na golfu.“

„Přesto si myslím, že u lidí, jako jsi ty nebo já, je to něco jiného.

Vědomí, že můžeme zabít, a ještě k tomu tak osobním způsobem, pomocí našich aur, nás přiměje, že se cítíme tak…,“ zarazila se a nebyla schopná najít správné slovo.

„Necivilizovaně,“ napověděl jí Luther.

„Ano, necivilizovaně,“ souhlasila. „Neradi sami o sobě uvažujeme tímto způsobem. Znásilňuje to vnímám toho, co jsme. Ale nakonec lze o nás říct, že jsme ti, kdo přežili. Když přijde tlak a my musíme předvést,   jestli   to   dovedeme,   tak   to   uděláme.   Přežijeme,   nebo padneme v boji. A myslím, že potřebujeme přijmout i tuhle součást našich životů.“

Hleděl   stále   do   noci,   ale   stiskl   jí   ruku   spočívající   na   stehnu.

Propletla si prsty s jeho, vstala a odvedla ho chodbu do ložnice.

Nejdřív se milovali – tvrdě, rychle a trochu násilně, jak ujišťovali, že to, co Grace předtím řekla, je pravda. Oba byly těmi, kteří přežili.

Zazvonil   mu   telefon   a   on   se   vzbudil   s   nepříjemným   návalem adrenalinu.   Otevřel   oči   a   uviděl   za  okny  slunce.   Jde   na   desátou, usoudil. A popadl telefon.

„Balík byl před několika minutami vyzvednutý,“ ozvala se Petra.

„Sledovali   jsme,   jak   letadlo   vzlétlo   směrem   na   pevninu.   Řekni Grace, že mrazák už je čistý. Nemusí se bát inspektora z hygieny.“

„Díky,“ řekl Luther.

„Žádný problém. Jako za starých časů. Jak se cítíš?“

„Dobře.“

„Udělal jsi, co jsi musel. Přenes se přes to a udělej si s Grace snídani.“

Luther zavřel telefon a podíval se na Grace.

„Petra říká, že bych se měl přes to přenést a posnídat s tebou.“

Usmála se: „To zní jako dobrý plán.“
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Grace   odsunula   stranou   malá   černá   semínka   z   půlky   papáji   a položila ovoce na talíř. Luther ji pozoroval s nepřítomným výrazem a připravoval přitom kávu. Pomyslela si, že se pořád ještě zotavuje ze včerejšího traumatu. Potřebuje čas.

„Na takovéhle místo nejsi zvyklá, že?“ ozval se.

Vyděšeně se zarazila při tom, jak nesla talířky na kuchyňský stůl: „Co?“

„Tenhle   byt,“   pokynul   hlavou,   aby   naznačil   tu   ošuntělou kuchyňskou plochu sloužící i k jídlu a malou ložnici za tím. „To není zrovna tvůj styl. Viděl jsem to hned ten první den, když jsme přišli do hotelového apartmá na Maui. Ani jsi nad tím luxusem nemrkla.“

Položila   velice   opatrně   talíře   na   stůl.   Nebyla   si   jistá,   kam   ta konverzace spěje.

„Měla jsem mrkat?“ zeptala se obezřetně.

„Ne, protože jsi byla zvyklá na tenhle druh cestování první třídou.“

„Ach,“ vydechla a usmála se.

„Co to mělo znamenat?“

„To znamená, že teď už vím, kam směřuješ v našem hovoru. Ano.

Opravdu   jsem   trávila   víc   než   deset   let   cestováním   první   třídou.

Martin Crocker věděl, jak vydělat peníze, a platil mě víc než dobře.

Ale   než   jsem   potkala   Martina,   žila   jsem   v   bytečku,   který   měl podobné   rozměry   jako   tenhle,   a   kupovala   jsem   si   oblečení   v secondhandu. Ani můj domek v Eclipse Bay není o moc větší, než je to tady.“

Prohlédl si ji od hlavy až k patě a potichu tak podtrhl fakt že její košile a kalhoty nepocházejí ze seconhandu.

„J&J mě platí moc dobře,“ pronesla suše. „Jsem si jistá, že tebe platí agentura zrovna tak.“

Otočil se zpátky ke kávovaru: „Měl jsem v posledních několika letech spoustu výdajů.“

„Říká se, že rozvod není levná záležitost. Už je to kafe hotové?“

Podíval se na kávovar: „Jo.“

Konečně jí došla trpělivost: „Dovol mi, abych ti řekla něco přímo.

Žila   jsem   v   přepychu   a   žila   jsem   na   ulici.   Život   v   přepychu   je samozřejmě mnohem pohodlnější, ale ani na jednom místě jsem se necítila jako doma. Ani ve svém domečku v Eclipse Bay se necítím jako doma. Ale tenhle byt a Temná duha mi ten pocit přinášejí. A teď, proč se neřídíš podle Petřiny rady? Co takhle přenést se přes to a nalít nám oběma kafe?“

Několik vteřin se ani nehnul. Jen tam stál a díval se na ni. Potom se zlehka usmál. Oči mu teple zazářily. Zvedl konvici.

„To můžu udělat,“ přisvědčil.

Sledovala, jak nalévá dva šálky. „A zatímco to děláš, mohl bys mi vyprávět, jak jsi přišel ke svému zranění.“

Podal jí jeden hrnek. „Při posledním případu, který jsem dělal pro J&J, mě postřelili.“

„Postřelili?“ Zírala na něj v hrůze. „Myslela jsem si, že to byla nehoda.“

„Taky že byla.“ Zvedl vlastní hrnek, popadl hůl a odkulhal kolem linky  ke   stolu,   kde   si   sedl.   „Někdo   zmáčkl   kohoutek.  A já   jsem zrovna stál před ústím té pistole. Ve špatný čas na špatném místě.

Docela dobrá pracovní definice nehody.“

„Dobré nebe.“

„Pocítil jsem varování o zlomek sekundy předtím,“ pokračoval s plnou pusou papáji. „Dost času, abych mohl uskočit. Střelec mi mířil na záda. Místo toho se trefil do stehna.“

„Co se stalo?“

„Byla to rutinní objednávka od J&J. Jedna z těch málo placených soukromých akcí. Klientka mi řekla, že chce, abych ji ochránil před bývalým manželem. Tvrdila, že ji sleduje.“

„Tvrdila?“

„Myslela si, že mě může přimět, abych ho pro ni zabil.“

„Co ji to napadlo, že si myslela, že tě o tom může přesvědčit?“

„Disponovala strategickým  talentem sedmého stupně. Znáš tyhle stratégy.   Myslí   si,   že   mohou   manipulovat   všemi   kolem   sebe   a přetrumfnout   je.   Vždycky   si   představujou,   že   jsou   nejchytřejší   v místnosti.“

„No,   většinou   jsou   z   nich   dobří   šachisté,“   prohlásila   Grace.

„Nevěděla,   že   lidi   s   talentem   na   čtení   aury   je   velice   těžké zmanipulovat, protože obvykle vidíme, že to přichází?“

„Jako mnoho psychotroniků si o našem druhu nadání nemyslela moc dobrého. Představovala si, že kromě trochy vnímání radiace se na   nic   jiného   nezmůžeme.   Předpokládala,   že   když   se   díváme   na druhé lidi, všechno, co vidíme, jsou lidské žárovky.“

Grace se ušklíbla: „Typické.“

„Když  kontaktovala   J&J,  jasně   řekla,   že  nechce  platit   nějakého člověka   s   vysokým   stupněm   talentu.   Ve   skutečnosti   přímo požadovala někoho, kdo čte auru.“

„Nechtěla si nechat ujít příležitost, co?“

„Přesně. Dala by přednost tomu, kdyby mohla použít člověka bez jakýchkoli  paranormálních  vlastností, třeba  soukromého detektiva, který by neměl vůbec žádnou psychickou schopnost, ale neměla moc na   výběr.   Všem,   včetně   rodiny,   řekla,   že   se   hrozně   bojí   svého bývalého manžela. Všichni byli registrovaní členové Společnosti a všichni trvali na tom, aby si vzala bodyguarda od J&J. Musela to udělat, aby to vypadalo dobře.“

„Vsadím se, že neočekávala mocný talent na čtení aury.“

„Nevěděla, jaký mám stupeň,“ přisvědčil Luther. „Ale ona by tomu stejně  nevěnovala  pozornost. Pokud měla někoho se čtením  aury, cítila se v bezpečí. Fallon se na to díval trochu podezřívavě.“

„Fallon má vždycky podezření.“

„To je pravda. Já jsem jeho podezření sdílel, ale ani jeden z nás si neuměl představit, z čeho ji máme podezřívat, a já jsem potřeboval peníze.“

„Takže jsi tu práci vzal.“

„Klientka   předpokládala,  že  jsem   jen  chlapík  typu  ‚samé  svaly, žádný mozek‘.“

„Budiž jí nebe milostivé.“

„S   lítostí   musím   přiznat,   že   nebyla   daleko   od   pravdy,“   pravil Luther. „Málem se jí podařilo mě zabít.“

„Jak?“

„Její   bývalý   se   za   ní   neplížil.   Nechtěl   jí   nic   udělat.   Když   mi konečně začalo svítat, že chce, abych jí ho zbavil, informoval jsem ji, že takové věci nedělám. Jak jsem řekl, byla stratég. Okamžitě si uvědomila,   že   tu   práci   nepustím   jen   tak.   Věděla,   že   budu pravděpodobně varovat jejího bývalého manžela.“

„A co udělala?“

„Neudržela se a všechno to na mě vyvalila,“ odtušil Luther, vzal si porci míchaných vajec a polkl. „Hrozně se rozčílila a začala ječet, že jsem všechno zkazil. A o všem mi pověděla. Tehdy jsem zjistil, proč chce, aby její bývalý zemřel.“

„Můžu   hádat,   žes   jí   trochu   upravil   auru,   aby   ztratila   nervy   a všechno ti vypověděla?“

Pokrčil rameny: „V té době jsem si myslel, že mám právo na to, abych zjistil, proč to dělá. Dozvěděl jsem se, že důvod, proč chce, aby její bývalý manžel zemřel, je ten, že chtěla zdědit jeho podíl z podniku, který spolu kdysi založili.“

„Proto tě postřelila?“

„Ne. Zatímco na mě ječela a já se soustředil na manipulaci s její aurou, její milenec vyšel z chodby za mnou a střelil po mně.“

„Takže byl do toho zapletený i její milenec?“

„Byla to složitá situace.“

„Jak jsi dostal to varování sekundu před výstřelem?“

„Stál jsem zády k chodbě. Ale klientka se dívala přímo tam, když na mě ječela. Jakmile za mnou uviděla svého milence se zbraní v ruce, spatřil jsem, jak z její aury vylétly jiskry. Věděl jsem, že se naše situace nějak změnila. Pak se projevil můj policajtský instinkt.

Chytil jsem kulku do stehna. A než mohl milenec znovu vystřelit, uspal jsem ho.“

Grace se otřásla: „Tos měl štěstí. Co se stalo s tvou klientkou a jejím přítelem?“

„V této chvíli sedí oba ve vězení. Nejspíš už je ale po odpykání části trestu pustí. Jejich rodiny mají spoustu peněz a v rodokmenu víc než jednoho právníka.“

Přikývla  a  jedla  papáju  tak  pomalu, jak  jen  to šlo a  snažila  se prodloužit ten okamžik co nejvíc. Pomyslela si, že je to dokonalé.

Sluncem zalitý pokoj, světlo, voňavý vánek vanoucí sem z balkonu, Luther   sedící   vedle   ní.   Život   už   nemůže   být   lepší.   Ale   takové okamžiky netrvají věčně. To znala dobře. Po chvíli odložila lžíci, „Potřebujeme si promluvit,“ nadnesla.

„Ach zatraceně.“

Zamračila se: „Co je zas?“

„Nenávidím   rozhovory,   které   začínají   slovy   ‚Potřebujeme   si promluvit.“

„Promiň,“   sedla   si   na   židli   trochu   víc   zpříma.   „Ale   tohle   je důležité.“

„A jéjé,“ povzdechl si a vzal si topinku. „Dobrá, tak spusť.“

„Fallon Jones stále říká, že tuhle situaci, alespoň co se tebe a mě týká má pod kontrolou. Přesto tě v noci kvůli mně téměř zabili.“

Odložil   nedojedený   kus   toastu   na   talíř.   Zlehka   přivřel   oči.

„Včerejší   noc   už   je   minulostí.   Jestli   jsme   neměli   situaci   pod kontrolou předtím, tak teď už ano.“

„Já si to nemyslím. Včerejší noc byla pro mě výzvou. Nestarám se o to, co říká pan Jones, já jsem viděla Siréninu auru. Intuice mi říká, že je posedlá tím, co se stalo na Maui. Disponuje mocným talentem, je   smrtelně   nebezpečná   a   já   nechci,   aby   kdokoli   z   vás   –   ty   ani Wayne, ani Petra – byl v ohrožení života proto, že mě bude chránit.“

„Ochrana lidí je mým zaměstnáním, vzpomínáš? Jsem bodyguard.“

„To jsi prokázal včera v noci. Ale já nechci, abys kvůli mně ještě něco takového zažil.“

„Nech to na mně, abych si dělal starosti s možnostmi, kterým budu vystaven.“

„A co Petra a Wayne? Ti se mnou nemají nic společného, ale ona si je může vybrat jako terč na cestě ke mně. Nechci být zodpovědná za to, aby se kdokoli z vás dostal do nějakého dalšího nebezpečí.“

„Máš zase v plánu zmizet?“

Ztuhla: „Minule to fungovalo.“

„Vybudovala sis pro sebe nový život. Nemůžeš myslet vážně, že bys ho opustila, abys začínala zase znova.“

„Vždycky   jsem   byla   schopná   vyřešit   si   své   problémy   sama.   S

tímhle si poradím taky.“

„Ale ne sama. Tentokrát ne. J&J tě dostali do tohohle nebezpečí.

J&J   teď   mají   povinnost   tě   ochránit.   A protože   já   jsem   nejbližší bodyguard od agentury J&J široko daleko, dostala jsi mě, ať už se ti to líbí nebo ne.“

„Petra a Wayne nepracují pro J&J,“ pronesla nyní už zoufale.

„Vzpomínáš, co jsi říkala o tom, že Společnost arkány se nejvíc blíží tomu, co znamená rodina?“

„A co s tím?“

„Petra a Wayne jsou moje rodina. Dokud my dva budeme spolu, dívají se i na tebe jako na svou rodinu.“ Usmál se. „A kromě toho by je hluboce zasáhlo, kdybys odmítla jejich pomoc.“

„Budu   radši,   když   je   to   hluboce   zasáhne,   než   aby   kvůli   mně zemřeli.“

„Věř mi, že Petra a Wayne se na to takhle nedívají. Možná že už jsou   v   letech,   ale   jsou   to   bojovníci,   Grace,   bojovníci   do   morku kostí.“

Zkusila potlačit slzy, ale neuspěla: „Bojím se.“

„Čeho přesně se bojíš?“

Otřela   si   jednu   tvář   hřbetem   ruky:   „Bojím   se,   že   nebudu   mít odvahu odmítnout tvou nabídku.“

„To není nabídka,“ pronesl jemně. „Takhle to prostě je. Nemohl bych tě nechat odejít, dokonce i kdybys to zkusila.“

„Luthere…“

„Huš.“

Cítila  se  najednou  nepřirozeně   klidná  a  vážná.  „Přestaň  s  tím,“

nasupila se. „Dám ti vědět, až budu chtít, abys mi manipuloval s aurou.“ Nepřirozená vážnost zmizela.

Ušklíbl se: „Miluju, když se zlobíš. Rozparádí mě to.“

Zamračila se ještě víc: „Jak můžeš mluvit o milování v takovéhle situaci?“

„Máš pravdu. Když přijde na milování, mluvení rozhodně není tak důležité jako akce.“

Vyškrábal se na nohy, obešel stůl a vytáhl ji ze židle. Snesl se ústy na její dřív, než mohla vymyslet něco rozumného, jak ho zastavit.

Pokoušela se celé dvě vteřiny tomu čelit. Potom mu s povzdechem dala ruce kolem ramen a políbila ho v odpověď.

Vnímala,   jak   se   mezi   nimi   rozhořívá   vášeň.   Líbal   ji,   dokud   se nechvěl touhou, dokud se celá netřásla a nedokázala už dál myslet na to, jak nasedá do letadla, natož jak si plánuje nový život.

Vzal její tvář do dlaní.

„Nedovolím ti, abys mi zmizela,“ pravil. „Jestli to zkusíš, půjdu za tebou. Na to nikdy nezapomeň. A najdu tě.“

Zůstala velice klidná, s prsty zaťatými do jeho ramenou. Nechtěla dovolit, aby jí probíhaly tělem takové emoce. Byl to strach? Naděje?

Láska?

„Proč sis tak jistý, že bys mě našel?“ chtěla vědět.

Nebyla to výzva. Byla to otázka, a naléhavá k tomu. Zoufale na ni potřebovala znát odpověď.

„Protože my dva jsme spolu spojeni,“ pravil. „Neříkej mi, že to pouto mezi námi necítíš.“

Znovu ji políbil na ústa a nečekal na odpověď. Rukama si přitáhla blíž. S netrpělivým, naléhavým výkřikem ho políbila v odpověď a držela ho v zajetí, stejně jako on ji.

Nějak   skončili   na   stařičké   pohovce.   Položil   ji   na   záda.   V  tom krátkém čase, kdy byli spolu, se už naučil až dost o tom, jak ji co nejvíc vzrušit, a nyní té vědomosti nelítostně používal. Energie vášně – světlá i tmavá – jasně vzplála.

Ale jejich svazek působil na obě strany. I ona už toho zjistila o něm dost a dobře ho poznala. A také toho uměla nelítostně využít.

Ponořil se hluboko do ní. Smysly jí ostře planuly a spojily se v okamžiku vyvrcholení  s jeho. A poté se oba přehoupli  přes okraj světa.
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Netvor se neobjevil pod postelí, přicházel zezdola, z neosvětlené haly. Slyšela ho, jak odemyká dveře, které tak pečlivě zamkla. Ztuhla panikou a sledovala jeho hrozivou auru, když se plíživě pohyboval po jejím pokoji. 

Právě jí bylo čtrnáct. Žila jen několik měsíců v náhradní rodině, ale   instinkt   k   přežití   už   měla   ostrý   jako   břitva.   Šla   spát   úplně oblečená   jako   každou   noc,   protože   cítila,   že   dřív   nebo   později manžel z té rodiny přijde do jejího pokoje. 

V hustých stínech ho neviděla, ale jeho energetické pole zářilo ve tmě perverzním chtíčem. Stanul u její postele. 

„Jsi   vzhůru,   drahoušku?“   zašeptal.   „Přišel   jsem   tě   políbit   na dobrou noc.“

Neodpověděla. Ani se nehnula. Nejspíš se ani nedokázala pohnout. 

Možná že kdyby předstírala spánek, netvor by odešel. 

Sedl si na kraj postele a položil jí jednu ruku na nohu. Zachvěla se a instinktivně se od něj odtáhla. 

„Takže jsi vzhůru,“ zamumlal. „Myslel jsem si to. Jsi přitažlivá mladá dáma. A jsi vyspělá. Vsadím se, že už jsi měla nějakého kluka, co?“ Přejel jí rukou nahoru po stehnu. „Ale nejspíš jsi ještě neměla žádného pořádného muže.“

„Prosím, ne.“ Hrdlo měla tak stažené, že ta slova sotva dostala ven. 

„Naučím tě jak potěšit muže. Až získáš nějaké lekce ode mě, budeš schopná dostat každého muže, kterého se ti zamane.“

„Ne.“

„Neboj se, s takovou prdelkou, jako máš ty, budeš jednička.“

Rukou odtáhl přikrývku kolem jejích boků a jel s ní výš k ňadrům. 

Viděla nenormální pulzování jeho aury. Snažila se posadit. 

„Ne,“ ozvala se znovu. 

Měl to být výkřik, ale strach v ní ten zvuk značně přiškrtil. 

„Nech toho,“ rozkázal jí rozhněvaně. „Okamžitě toho nech. Takhle to má být. Dnes v  noci se něco přiučíš. Udělám z tebe ženu. Věř mi, nakonec mi budeš vděčná.“

Chtěla utéct, ale on ji přitiskl k pelesti. Divoce se třásla v rytmu prudce pulzujícího tepu. Zápasila s ním, ale byl příliš silný. Přinutil ji, aby si znovu lehla na polštář, a odtáhl přikrývku stranou. 

„Ty   sis   vzala   džíny   do   postele,   jak   vidím,“   uchechtl   se.   „Jsi nervózní malá klisnička, co? Ale tomu tě odnaučíme, neboj se.“

A začal jí stahovat kalhoty. 

Opřela se mu rukama o hruď. Dlaně se dotkly jeho drsné kůže pokryté chlupy. Uvědomila si, že má na sobě pochybné s výstřihem až k ramenům, které už nosil předtím. 

„Jen se se mnou per,“ funěl. „Aspoň to bude zábavnější.“

Tahal jí džíny dolů. 

„Ne,“ opakovala. Její hlas zněl stále napůl přidušeně. 

Prožívala hrozný pocit bezmoci. Neměla proti němu žádnou šanci. 

Fyzicky byl příliš veliký, příliš silný a příliš vzrušený. Zoufale do něj zatlačila rukama s plně rozpálenou aurou. 

Jako by to vyvolala hrozba nebezpečí, její nový, rychle se vyvíjející talent   zaplál   jasněji   než   kdy   předtím.   Cítila   pohyb,   pulzování   a záblesk   neviditelné   energie.   Neviděla   ten   sálavý   závoj,   který   ji obklopoval – už dávno zjistila, že žádný člověk nemůže vidět vlastní auru, ani její čtenář – ale síla se dá vždycky vycítit. Její účinky byly okamžité a pro útočníka zničující. 

Divoce zaječel, jako by se dotkl zapnutého elektrického drátu. V

prsou se mu zachytil výkřik zuřivosti a strachu. O vteřinu později padl svou mrtvou vahou na její tělo. Ruce jí hořely. 

„Grace!“

Ze snu ji vytrhl Lutherův hlas podbarvený pevným, uklidňujícím rozkazem. Probudila se s trhnutím a roztřásla se. Přitáhl si ji k sobě a chlácholil ji svým tělem i jemnou rukou.

„Promiň,“ ozvala se.

„To je dobré,“ pohladil ji po páteři. „Měl jsem chuť uklidnit tvou auru, ale když jsem to naposled zkoušel, tak jsi to nedocenila.“

„Ne,“ zaváhala. „Radši se poperu s nočními můrami, než abych cítila, že mě někdo ovládá.“

„Chápu.“

Přitulila se k němu blíž. Po chvíli se přestala třást. Dýchání se jí vrátilo k normálu. Pomalu vydechla, posadila se ze strany na postel a objala si kolena rukama.

„V případě, že sis toho ještě nevšiml, tak jsem pořádně praštěná, Luthere. Víš určitě, že si chceš se mnou něco začít?“

„Pokud   sis   to   ještě   neuvědomila,   my  už   jsme   si   spolu   začali,“

oznámil jí, popadl hůl a obešel postel na její stranu. Blízko ní, i když se jí přímo nedotýkal. „A nejsi v tom vztahu jediná, kdo je trochu praštěný. Takže co? Byl ten sen hodně zlý?“

„To nechtěj vědět.“

„Ale ano,“ nedal se, „chci.“

Pomyslela si, že na to má právo.

„Řekla jsem ti, že jsem zodpovědná za smrt Martina Crockera,“

pronesla tiše, „ale on nebyl první.“

Luther k tomu nic neřekl. Jen čekal.

„Udělala jsem to ještě jednomu muži. Když mi bylo čtrnáct.“

„Když jsi byla v náhradní péči?“

„Ano.“ Přestala se objímat a podívala se na své ruce. „Přišel ke mně jednou v noci. Řekl, že ze mě jde udělat ženu. Jeho aura mě vyděsila. Zápasila jsem s ním a instinktivně jsem použila svůj talent, který jsem teprve nedávno objevila. Nevěděla jsem, co můžu, čeho jsem schopná. Nijak jsem ho nekontrolovala.“

„Bránila ses a on zemřel.“

„Nahnul se nade mě a sahal po mně. Položila jsem mu ruce na prsa a zatlačila.“

„Rukama a celou energií své aury.“

„Z mé strany to bylo všechno instinktivní a panické. Myslím, že jsem chtěla křičet, ale žádný zvuk ze mě nevyšel. A on prostě padl a zemřel.“ Sevřela ruce do malých pěstiček. „Bylo to, jako bych se dotkla rozpálených kamen. Ale na dlaních nebylo nic vidět. A bolest se rychle zmírnila. To nejhorší přešlo během dvou dní. Ale za čtyři dny   jsem   byla   v   restaurací   s   rychlým   občerstvením   a   dávala   si kousek pizzy. Číšník náhodou upustil plastový talíř. Oba jsme se pro něj natáhli. Naše ruce se setkaly. A já jsem znovu vnímala ten pocit spálení. Už to nebylo tak silné, ale bolelo to. Byla jsem vyděšená.

Myslela jsem si, že jsem poznamenaná na celý život.“

Vzal jednu její ruku do své: „Tehdy jsi je poprvé měla tak citlivé?“

Podívala se na jeho ruku obtočenou kolem její a znovu si libovala, jak  je  to  příjemné,   že  se   může  dotýkat  druhých  a   oni  se   mohou dotýkat jí.

„Ano,“ přitakala.

„Co jsi dělala?“ zeptal se. „Potom?“

Věděla, že nemluví o tom incidentu u pizzy. „Po tom, co ten netvor padl na mou postel, jsem si sbalila pár věcí, které mi patřily, vzala si peníze z jeho peněženky a utekla jsem.“

„Chytré.“

„Bála   jsem   se,   že   bych   byla   obviněna   z   jeho   smrti,“   pravila   a zaváhala. „A s ohledem na to, že jsem byla skutečně vinná, jsem si nemyslela,   že   by   bylo   moudré,   abych   tam   zůstala   a   snažila   se všechno vysvětlit. Nakonec prohlásili, že zemřel na infarkt, ale fakt, že jsem zmizela s jeho penězi, mě nestavěl do dobrého světla. Věděla jsem, že se nemůžu vrátit. A já bych se do toho domu nevrátila v žádném případě.“

„Tehdy ses dostala na ulici?“

„Ano. Říkala jsem ti, že tam mě moje nadání udrželo při životě.

Dovolilo mi poznat, komu můžu věřit a komu se vyhýbat. Mohla bych   říct,   že   jsem   byla   obdařena   nejlepší   z   uličních   schopností.

Chvíli jsem spala po útulcích. Umyla jsem spoustu nádobí. Udělala si známosti. A nakonec si vybudovala prosperující malý obchod a prodávala jsem… věci.“

„Ale ne sebe,“ pronesl jistým hlasem.

„Ne. Dokonce i kdybych zoufale toužila prodávat sebe, nebylo by to možné. Je pro mě dost těžké dotýkat  se lidí, které  mám  ráda.

Nedokážu si představit, že bych se snažila mít sex s někým jen pro peníze.   Nevydržela   bych   to,“   ušklíbla   se   „Nejspíš   bych   začala vyšilovat  a skončila bych tím, že bych  své klienty zabila, což by nebylo dobré pro obchod.“

„Co jsi prodávala?“

„Většinou jsem zprostředkovávala vydávání falešných průkazů po internetu.   Moje   matka   byla   krypto   talent   vysokého   stupně, počítačová   kouzelnice.   Než   zemřela,   naučila   jsem   se   toho   od   ní hodně   o   navigaci   v   počítačovém   světě.   Dařilo   se   mi   dávat dohromady kupce a prodejce.“

„Brala jsi provize z obchodů, které jsi dala dohromady?“

„Ano. Bylo to v podstatě lukrativní obchodování, ale taky trochu rizikové. Jednoho dne jsem se rozhodla, že se budu živit skutečnou prací, něčím mezi mytím nádobí a prodejem falešných průkazů.“

„Proč?“

Zvedla rameno a nechala ho zase spadnout. „Hlavně proto, že jsem chtěla vidět, jaké to je cítit se normálně. Měla jsem to vědět hned.

Nemyslím si, že lidé jako my se mohou někdy cítit normálně.“

„Jakou práci jsi dělala?“

„Věř tomu nebo ne, ale šla jsem prodávat do květinářství.“ Usmála se a zavzpomínala. „Milovala jsem to, ale dokonce ani tam jsem si nepřipadala normálně. Po chvíli jsem povýšila na vedoucí. A tam mě našel Martin. Přišel tam, aby koupil tucet růží pro jednu ze svých žen. Okamžitě ve mně poznal silného senzibila. Sám byl stratégem vysokého stupně a hned pochopil, k čemu bych mu mohla být dobrá.

Vedl v té době malé kasino a měl problémy. Nabídl mi místo své ochranky.“

„Jaké měl problémy?“

„Na   kasino   se   zaměřila   banda   podvodníků.   Úplně   ho   vysávali.

Martinův   šéf   se   začal   domnívat,   že   za   ty   ztráty   je   zodpovědný Martin.“

Luther jí pevně sevřel ruku: „Co chtěl Crocker, abys dělala?“

„Dělala jsem mu profily hráčů. Ukázala jsem mu členy té bandy.

Jedna věc vedla ke druhé.  Nakonec  Martin povýšil  na prezidenta společnosti, která vlastnila kasino. Pak jsme odtamtud vypadli.“

„Využíval tě.“

Zavrtěla   hlavou:   „Bylo   to   rovnocenné   partnerství.   Výměnou   za mou pomoc dohlédl Martin na to, abych měla hodně peněz a získala dobré   vzdělání.   Nazýval   sám   sebe   Pygmalionem.   Poté   co   založil Crockerův   svět,   neměla   jsem   jen   velice,   opravdu   velice   dobrou mzdu, ale dostala jsem také akcie společnosti.“

Luther   tiše   hvízdl:   „Kousek   Crockerova   světa   musel   být   jednu dobu pořádný balík.“

„To byl. Když jsem si poprvé všimla následků drogy v jeho auře, přemýšlela jsem o tom, že prodám své portfolio a ukryju si peníze na nějakém zahraničním účtu, ale bála jsem se, že by to Martin zjistil.

Jakmile začal brát tu drogu, stal se přehnaně podezřívavým ke všem okolo sebe. Musela jsem být opatrná. Potom jsem vypátrala něco o tom obchodu se zbraněmi.“

Lutherova ruka se sevřela pevněji kolem její. „A ten bastard se tě pokusil zabít.“

„Když našli Martinovo tělo, hodnota akcií společnosti slétla strmě dolů. A už se nikdy nezvedla.“

„Tobě by muselo být jedno, i kdyby znovu vylétly nahoru. Stejně nemůžeš prodat svoje portfolio. Úřady by si všimly pohybu na účtu mrtvé tajemnice.“

„Ano. Naštěstí Společnost arkány platí dobře a život v Eclipse Bay není drahý. Žiju si dobře.“

„Přesto   jsi   musela   odejít   z   říše,   kterou   jste   s   Crockerem vybudovali.“

„Ke konci byly její zisky pošpiněny obchodem se zbraněmi, který Martin organizoval pro Noční stíny. Krvavé peníze.“ Otřásla se. „I kdyby bylo bezpečné to udělat, já bych se těch akcií nedotkla. Ani za nic. Dělá se mi zle z toho, když si uvědomím, že jsem třeba na chvíli byla součástí toho obchodu.“

Objal ji kolem ramen a přitáhl si ji pevné k boku. „Všichni lidé by se na to nedívali zrovna takhle,“ řekl. „Peníze jsou peníze. Hodně lidí by ti řeklo, že krev se z nich smyje velice snadno.“

„Ale nemají pravdu.“
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Táta byl mrtvý.

Damaris   se   krčila   na   kraji   postele   a   snažila   se   zastavit   chvění vyvolané drogou, zatímco bojovala se slzami. Znala ho tak krátce, pouhý rok, a teď už není. Téměř se tomu nedalo uvěřit. Zdálo se, že je tak silný, tak mocný, tak nepřekonatelný.

William   Craigmore   byl   bohatý   člověk.   Jeho   smrt   se   objevila nejdřív   ve   zprávách   na   internetu   a   poté   v   ranních   novinách.

„Samotářský finančník byl nalezen doma mrtvý“. Ale ona věděla už mnoho hodin před tím, že se v Honolulu stalo něco hrozného. Chvíli ještě žila nadějí, říkala  si, že ten pocit strašného osudu je jenom jedním z vedlejších efektů drogy. Ale když se na internetu začaly objevovat první zprávy o jeho smrti, byla nucena postavit se pravdě.

Táta je mrtvý.

Jediná věc, které nerozuměla, byla, proč se jeho tělo objevilo v jeho losangeleské rezidenci. Odmítala uvěřit, že zemřel na srdeční infarkt. Věděla, že odjel do Honolulu, protože jí odtamtud jednou volal, aby jí oznámil, že v pořádku přistál, a ujistil ji, že má všechno pod kontrolou. To bylo naposled, kdy s ním mluvila. Příštího dne bylo jeho tělo objeveno v jeho domě v Los Angeles.

Nemožné. Ať se otci stalo cokoli, stalo se mu to v Honolulu. A to znamená, že jsou za to zodpovědní lidé z J&J.

Telefon zadrnčel, až sebou trhla. Obrátila se k němu a zvedla ho z nočního stolku.

„Ahoj, Vivien,“ pozdravila tiše.

„Právě jsem slyšela tu novinu,“ Vivien soptila hněvem. „Proč jsi mi to neřekla?“

„Právě jsem to zjistila sama. Chystala jsem se ti zavolat během několika  minut.“  Třela  si   spánky.  „Potřebovala   jsem   trochu  času, abych se dostala z toho šoku.“

„Co se stalo?“ chtěla vědět Vivien.

„Nevím. V novinách se říká, že je to srdeční infarkt, ale já tomu nevěřím.“

„Já taky ne, ani minutu. Dostali ho, že?“

„J&J? Ano, asi ano. Ale nevím jak. Museli přijít na to, že je Noční stín.“

„Myslíš si, že vědí o mně a o tobě?“ Vivien poprvé zazněl v hlasu skutečný zájem.

„Ne, my jsme v bezpečí. Táta si dával velký pozor, aby nás obě udržel v tajnosti. Dokonce i kdyby to o nás zjistili, nemůžou nic dělat.   J&J   nemá   žádný   důkaz,   že   jsme   namočené   v   něčem nezákonném.“

„Je   to   všechno   tak   hrozné,“   zašeptala   Vivien.   „Tak   naprosto nespravedlivé. To snad není pravda.“

Damaris   byla   překvapená   a   dojatá,   když   slyšela   tolik   bolu   v sestřině hlasu. Vivien zjevně skrývala pro tátu víc citu, než dávala najevo.

„Já vím,“ přisvědčila Damaris. „Byly jsme s ním tak krátce.“

„To je pro toho bastarda zatraceně typické.“

„Prosím?“

„Takhle si umřít, než pro mě našel tu ženskou, co čte auru. Vážně, byla bych docela v pokušení věnovat mu jedno ze svých soukromých představení.“

„Vivien…“

„Žádala   jsem   toho   po   něm   tak   moc?   Jedno   jméno.   To   bylo všechno, co jsem chtěla, jenom jméno té čubky. Ale ne, otec se nechá zabít, ještě než ji našel. Jedno všivé jméno, to byla jediná věc, kterou jsem kdy po něm chtěla. A ten bastard mi nedal ani to.“

Damaris klesla na postel: „On ji našel. Našel i jejího bodyguarda.

Proto odjel do Honolulu. Jel tam kvůli nám ty věci vyřešit.“

„Proč jsi mi to neřekla?“ tázala se Vivien.

„Neřekla jsem ti to, protože se o ni chtěl táta postarat sám. Řeknu ti její jméno, ale to ti stejně nepomůže. Když teď otec zemřel, ztratily jsme přístup k záznamům J&J. Je to jenom jméno.“

„Řekni mi ho.“

„Grace Renquistová.“

„Víš to jistě?“ Vivienin hlas jiskřil vzrušením.

„Ano, ale, nevidím, co bys…!“

„Díky.  A zatím   ahoj.   Musím   na   zkoušku.   Nevěřila   bys   mi,   co všechno zkusím tady v Acacia Bay s režisérem. Je to absolutní nicka, ale myslí si, že může dávat příkazy La Sirène.“

Telefon ztichl. Damaris ještě dlouho seděla a hleděla na něj. Táta byl mrtvý a ona podle všeho taky. Byl jejím zdrojem pro získávání drogy a ten teď měla odříznutý. Dobrou zprávou bylo, že brzy už se nebude jednat o ty hrozné injekce. Špatnou zprávou bylo, že ji táta varoval, že když tu drogu přestane brát, zešílí a zemře. Nyní měla u sebe zásobu na tři týdny. Tolik ještě měla času. Uvažovala o tom, jestli se Vivien bude po ní stýskat.
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Luther sledoval Grace, jak vychází z moře, stahuje si šnorchl a kráčí přes lehký příboj ven. Z ramen, prsou i boků jí stékala voda.

Vlasy měla zastrčené za ušima.

Ráno si vybrala v jednom z butiků na Kalakaua černé plavky. On hodil na zadní sedadlo džípu šnorchl a brýle  a odvezl ji do malé skryté  zátoky, kterou považoval za svůj vlastní, soukromý kousek ráje.

Wayne s Petrou je poslali ven vybavené sendviči, balenou vodou a instrukcemi, aby se neukazovali, dokud nenastane  večerní  špička.

Luther si pomyslel, že je to jako opravdové rande.

Grace klesla vedle něho na osušku umístěnou pod slunečníkem a vypadala čerstvě, čile, zcela žensky a mokře. A neuvěřitelně sexy.

Zvědavě  se na něj  podívala a natáhla se pro láhev se studenou vodou.

„Děje se něco?“ zeptala se.

Uvědomil si, že na ni civí.

„Ne, nic,“ odtušil.

„Na co myslíš?“

„Na milování.“

„Slyšela jsem, že muži to dělají často.“

„A co ženy?“

„My na to taky myslíme,“ opáčila, „ale je možné, že máme širší horizonty fantazie.“

„Jo? Co například ukazuje na tvoje horizonty?“

„Napadají mě třeba boty.“

Oba pohlédli na jeho bosé nohy.

„Je pravda, že boty v mém horizontu nejsou,“ připustil.

„To  je   dobře,“   pohladila   ho   po   nahé   noze.   „Máš   velice   pěkná chodidla. Velká a silná.“

„Líbí se ti u mužů velká, silná chodidla?“

„Abych ti řekla pravdu, nikdy – až do nedávná – jsem nevěnovala moc   pozornosti   mužským   chodidlům.“   Poněkud   domýšlivě   se usmála  a nasadila  si sluneční  brýle.  „Ale teď  je shledávám  zcela fascinující.“

„To jsem rád, že to vím.“

Opřela se o loket: „Nikdy jsi mi neřekl, proč jsi odešel od policie.“

Sledoval zpěněný příboj a přitom zvažoval odpověď. Věděl, že ta otázka jednou přijde. Ona mu svůj příběh vyprávěla. Měla právo znát ten jeho. A co víc, on jí ho chtěl povědět. Výměna byla  součástí jejich svazku.

„Říkal jsem ti, že můj talent se dal u policie dobře využít,“ začal.

„Jo,   jak   to   vidím   já,   musel   jsi   být   ohromný   při   neutralizaci nebezpečných situací. Jeden náraz tvé aury a padouch upustí zbraň a usne. Senzace.“

„Mohl jsem se svým talentem dělat ještě jiné věci.“

Naklonila hlavu trochu na stranu: „Jako například?“

„Dostat z nich přiznání.“

„Hmm. Přiznání. Další senzace.“

„Aniž bych na vyšetřovaného položil třeba jen prst,“ pronesl ostře.

„Nikdy   jsem   se   vašeho   klienta   nedotkl,   obhájce.   Prohlédněte   si videozáznam výslechu. Váš hoch se nemohl dočkat, až nám vysype, jak zbil svou oběť, až z ní zbyl jen krvavý uzlík.“

„Jak to na tebe působilo?“

„Výborně. Alespoň zpočátku. Byla bys na rozpacích z toho, jak je to snadné. Hluboko v nitru se nám většina z nich chtěla svěřit, jak jsou chytří nebo mužní. Vykradení obchodu přináší nával adrenalinu.

Vloupání se do domu je vzrušující. Vražda je dokonalou ukázkou moci. Obvinění chtějí na policisty zapůsobit. Ukázat jim, jací jsou tvrďáci. Takže na jedné straně chce hodně z nich mluvit. Já jsem jen dal   jejich   přirozenému   nutkání   psychickou   pobídku   správným směrem.“

„Já jsem si vždycky myslela, že motivujícím faktorem pro přiznání je pocit viny.“

„Někdy ano.“ Vytáhl láhev s vodou s chladničky. „Můžu pracovat také   se   špatným   svědomím.   S   trochou   pobídek   a   nepatrným zvýšením výčitek nebo úzkosti, co si o tom pomyslí rodiče, se vina může stát nesnesitelnou.“

„Všechno, co k tomu potřebuješ, je jen malá manipulace s aurou a podezřelí náhle nedokážou vydržet svůj pocit viny, že?“

„Zachyť to na videopásce, dodej k tomu trochu pevných důkazů a obvykle z toho uděláš případ. Ani nepotřebuješ gumové hadice nebo zavádějící sdělení.“

Pohlédla na něj přemýšlivě, ale její oči byly za tmavými brýlemi nečitelné: „Musel jsi být zatraceně dobrý policista.“

„Ano,“   přisvědčil   a   napil   se   trochu   osvěžující,   chladné   vody.

„Velmi, velmi dobrý.“

„Takže   jsi   odešel   proto,   že   ses   změnil   v   jakýsi   druh parapsychologického člena výboru občanské bdělosti?“

Věděl, že mu bude rozumět. Co ho překvapilo, byl  pocit úlevy, který na něj sestoupil.

„Něco takového,“ pravil. „Nikdy to nebyl férový zápas. Statisticky byla   většina   obviněných,   s   nimiž   jsem   přišel   do   kontaktu,   vážně postižených, byly to produkty neschopné rodičovské výchovy nebo naopak nevýchovy. Spousta z nich byla jako děti zneužívána. Mnozí trpěli   nějakým   druhem   mentální   choroby.   Skoro   polovina podezřelých, které jsem chytil, si neuměla ani přečíst noviny, natož sehnat slušnou práci.“

„Bylo ti jich líto?“

Slabě se usmál: „Tak daleko bych nešel, ale pravdou je, že většina lidí, které jsem pomáhal dostat do vězení, neměla proti mně šanci.

Mohl jsem a taky jsem opravdu znásilňoval jejich právo vystupovat po svém, aniž by o tom někdo včetně nich věděl.“

„Nepřekračoval jsi jejich práva v zákonném smyslu.“

„Ne, ale zcela určitě jsem je překračoval v tom skutečném smyslu slova.“

„Určitě jsi způsobil hodně dobrého, Luthere. Nechal jsi zavřít zlé lidi.   Sjednal   jsi   spravedlnost   pro   oběti.   To   je   v   civilizované společnosti důležité.“

„To jsem si také několik let říkal. Ale zjistil jsem pro sebe velice tvrdým způsobem, že tyhle věci přinášejí břemeno zlé karmy.“

„Tvoje dvě rozvedená manželství?“

„Mezi   jiným.   Taky   se   mi   podařilo   vyděsit   tolik   partnerů,   Že nakonec se mnou nikdo nechtěl dělat. Získal jsem si reputaci vlka samotáře.   A   to   není   dobré,   když   je   člověk   policista.   Tam   se předpokládá,   že   jsi   součástí   týmu.  Ale   lidé   kolem   mě   se   necítili dobře.“

Zamračila se: „Všimli si někdy ti druzí detektivové, kteří s tebou pracovali, co vlastně děláš?“

„Věděli,   že   téměř   vždycky   mám   výsledky,   ale   nevěděli,   jak   to dělám. Zatraceně,  oni  to ani  nechtěli  vědět. Několik jich došlo k názoru, že podezřelé  nějakým  způsobem  hypnotizuju.  Dopadlo to tak, že nikdo nechtěl pracovat příliš blízko chlapíka, který je možná schopný tě zhypnotizovat, aniž bys o tom věděl.“

„Už vidím, že to mohl být problém,“ poznamenala Grace.

„Střídal jsem partnery, jako se v Temné duze střídají myči nádobí.

Někteří z těch kluků měli dost přirozené senzitivity, aby uvažovali o tom, že pro všechny ty, kteří se mi přiznali, může být vysvětlení v paranormální rovině. Ale tahle myšlenka se jim nelíbila o nic víc než ta teorie s hypnózou.“

„Protože to v nich vyvolávalo otázky o jejich duševním zdraví?“

ušklíbla se.

„Nejúspěšnější policisté mají pořádnou dávku intuice, což se týká lidí, kteří jim lžou, podvádějí a zabíjejí. Obvykle přiznávají, že mají dobré instinkty.“

„A nejsou dobré instinkty v policejním světě plusem?“

„Samozřejmě.   Ale   žádný   policista   nechce   mít   nálepku   člověka obdařeného   paranormálními   smysly.   Takový   faktor   může   velice rychle zničit jeho kariéru.“

Pozorně ho studovala: „Takže jsi z té práce prostě odešel?“

„Stalo se něco, co bys  nejspíš nazvala posledním hřebíčkem  do rakve. Incident. Zemřeli při něm lidé. A já jsem hned potom odešel.“

Pozoroval, jak se slunce blýská na vlnách v zálivu.

„Byl   to   muž,“   pokračoval,   „jmenoval   se   George   Olmstead.

Jednoho   dne   přišel   do   kanceláře   a   řekl,   že   právě   zabil   svého obchodního partnera. Přinesl s sebou zbraň. Byly na ní otisky jeho prstů. Tvrdil, že se s partnerem pohádali, jestli mají nebo nemají svůj podnik prodat. Pravil, že zoufale potřeboval peníze, ale partner to odmítl.“

„Ty jsi mu nevěřil?“

„Vypadal  dost   klidně,   ale  v  jeho   auře   se  objevily  nějaké  hroty.

Chvíli jsem si s ním popovídal. Trochu jsem na něj zatlačil. Vyšlo najevo, že to nebyl on, kdo zastřelil svého partnera. Olmstead kry1

svou dceru.“

„Ona se s jeho partnerem zapletla?“

„Měli spolu milostnou aféru,“ vykládal dál. „Jí bylo pětadvacet let.

Lidé se na ni dívali jako na cvoka, protože ještě na střední škole brala léky. Její partner si postupně začal uvědomovat, že je duševně labilní. Pokusil se to ukončit. Ona se rozčílila a zastřelila ho.“

„A potom běžela k tatínkovi?“

„Který jí řekl, že všechno zařídí. Chtěl ji chránit. Díval se na to jako na svou povinnost. Dělal to po celý její život. Byla jeho jediné dítě. Matka jí zemřela už před lety.“

Přikývla: „Věděl o vztahu mezi dcerou a partnerem?“

„Ano. A podporoval ho, protože si myslel, že manželství přinese dceři emoční stabilitu. Po té vraždě byl přesvědčený, že celá ta věc byla jeho chyba, a byl víc než ochotný přijmout vinu.“

„Ale jeho výklad té záležitosti se rozpadl.“

„Kvůli mně. Když zatkli jeho dceru, cítil, že ve své roli otce selhal.

Dcera spáchala ve vězení sebevraždu. Olmstead přišel domů, vložil si revolver do úst a zmáčkl kohoutek.“

„Čímž dokázal, že byl stejně labilní jako jeho dcera,“ pronesla tiše Grace. „Ale ty ses cítil za to zodpovědný.“

„Byl   jsem   za   to   zodpovědný.   Mohl   jsem   zavolat   policejní psychology a nechat to na nich. Místo toho jsem šel vpřed, šťoural do slabých míst v Olmsteadově auře, až jsem z něj dostal odpovědi.

Vlk samotář uzavřel další případ.“

„Ale tvou prací bylo nalézt pravdu,“ poznamenala klidné.

„Jistě.  Bylo   však opravdu   zlé,  že dva  lidé spáchali   sebevraždu, protože já jsem byl ve své práci dobrý.“

„Ano, to bylo   zlé,  ale  nebyla  to tvoje  chyba.  Jeden  z  těch  lidí zavraždil   člověka   a   druhý   se   snažil   krýt   jeho   zločin.   Ty   nejsi zodpovědný za jejich činy.“

„Možná ne technicky.“

Zamávala lahví s vodou. „Podívej se na to pořádně, Malone. Nejsi za   to   zodpovědný   technicky   ani   jinak.   Použil   jsi   svůj   talent, přirozenou schopnost, která je tvou součástí stejně jako zrak nebo sluch či hmat, abys udělal svou práci a vnesl do tohoto světa trochu spravedlnosti.“

„Řekl   jsem   ti,   že   ti   padouši   byli   z   převážné   většiny   zlomené existence. A já jsem přes ně přejel jako vlak.“

„Mně to dává smysl,“ odsekla mu. „Byli to padouši, vzpomínáš?

Jen měli to neštěstí, že narazili na tebe, který jsi prohlédl jejich lži.“

Odmlčela se a sklonila láhev s vodou dolů. „Ale stejně tě chápu, proč jsi cítil, že musíš opustit policii.“

„Opravdu?“

„Vstoupil jsi tam s instinktem pomáhat a chránit. To je samotnou součástí tvé osobnosti. Ale jak ti pořád říkám, jsi také beznadějný romantik. Chceš žít podle toho, co nazýváš fair jednání. Práce pro J&J ti dává toto uspokojení. Tady musíš vystupovat proti lidem, kteří disponují podobným talentem, jako máš ty. Tady je honíš na stejné úrovni, jako bys s nimi válčil na bitevním poli.“

„Myslím, že je to spíš úroveň lovu v džungli.“

Usmála se: „To je dobrý příklad.“
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Následující odpoledne Luther navrhl, aby na několik dní restauraci zavřeli. Petra a Wayne neměli s tím rozhodnutím žádné problémy.

„Mohli bychom si udělat přestávku,“ přisvědčil Wayne.

„Někteří turisté už mě začínají dráždit. Myslím, že ztrácím toho ducha aloha.“

„Já taky,“ pravila Petra. „Už je to dlouho, co jsme si udělali volno.“

Byly čtyři hodiny odpoledne, klid po spěchu s přípravou oběda.

Všichni stáli v kuchyni Duhy. Grace se na všechny tři podívala a cítila náhlý, nevysvětlitelný impulz.

„Myslím, že jsem dnes našla v záznamech J&J něco důležitého,“

ozvala se. „Je to na dlouhé povídání. Co byste tomu řekli, kdybych vám o tom pověděla dnes při večeři? Ráda bych slyšela vaše názory, než kontaktuju Fallona Jonese.“

Petra se ušklíbla a poplácala Luthera po rameni: „Vypadá to, že máš rande.“

„Ne,“   odporovala   jí   Grace.   „Zvu   vás   všechny.  K   Lutherovi.   Já vařím. Víte, něco jako rodinná večeře.“

Půjčila si kuchyňské náčiní, které potřebovala, v kuchyni Duhy a odvezla ho do bytu v džípu. Udělala lasagne – vegetariánskou verzi se sýrem a špenátem – a servírovala je s velkou mísou salátu Cézar a plátky teplého, křupavého chleba.

Zuřivý  štěkot   Bruna  Kouzelného   Psa   oznámil   příchod  Wayna   a Petry. Když Luther otevřel dveře, aby se dostali dovnitř, okamžitě mu vrazili do rukou pár lahví piva.

Pili   pivo,   povídali   si   o   nedůležitých   věcech   a   vážné   řeči   si schovávali  až  po  večeři.  Voňavý   noční   vzduch   byl   teply  a  hladil Graceinu pokožku. Slabý větřík hýbal rozsáhlým zeleným listovím banyanového stromu.

Když přinesla velkou pánev s lasagněmi, Luther, Petra i Wayne na to zírali, jako by viděli svatý grál. Při servírování velkých kousků použila obracečku

„Vůbec si nepamatuju, kdy jsem naposledy jedla lasagne“ pravila Petra zadumaně. „Dělávala  je moje mamka, když  jsem byla  ještě dítě.“

Všichni se na ni podívali. „Co je?“ zeptala se.

„Je těžké si té představit jako malé děcko,“ prohlásil Luther. „S

vlastní matkou.“

Petra si nabodla na vidličku velký kus lasagní: „Každý má matku.“

„Kde je teď?“ zeptala se Grace.

„Umřela, když mi bylo šestnáct, na rakovinu.“

„Promiň,“ omlouvala se Grace. „Neměla jsem se ptát.“

„Tím se netrap. Už je to dávno. Po její smrti jsem šla žít k otci a jeho druhé ženě, ale moc jsme spolu nevycházeli. Vykopl mě, když mi bylo sedmnáct. Ale neobviňujte ho. Já bych udělala totéž. Nebyla jsem tam na správném místě. Řekl, že mám špatný vliv na jeho druhé děti, které měl s tou druhou ženou.“

„I já jsem měl matku,“ pronesl Wayne s plnými ústy chleba. „Ale moc nevařila. Spíš se živila martinim a prášky. Říkala jim mí malí vylepšovači nálady. Schovávala láhve po celém domě, aby je otec nenašel.“

„To pro tebe muselo být  těžké,“ pravila Grace.  Vzala do rukou naběračky salátu a řekla si, že už se dál ptát nebude.

„Táta stejně o těch prášcích a pití věděl,“ vykládal Wayne. „Řekl mi   to   o   několik   let   později,   že   právě   kvůli   tomu   utekl   se   svou sekretářkou, když mi bylo jedenáct.“

„Dneska   už   se   jim   neříká   sekretářky,“   informovala   ho   Petra.

„Dneska jsou to administrativní asistentky nebo něco takového.“

„Já vím,“ řekl Wayne.

Teď bych měla zcela změnit předmět hovoru, pomyslela si Grace, ale nezdálo se, že by ji to odradilo od jedné další otázky.

„Co stalo s tvou matkou, Wayne?“

„Nejspíš to, co se dalo očekávat,“ pokrčil rameny. „Několik měsíců po tom, co táta zmizel, si vzala hodně prášků a zapila to opravdu velkým  hrnkem martini. Příští den ráno jsem ji našel na pohovce mrtvou.“

Nikdo neřekl ani slovo. Petra a Luther se soustředili na lasagne na svých talířích. Pomyslela si, že tyhle věci o sobě už znají. A teď už je znala i ona. To byl jeden ze způsobů, jimiž byli spojeni dohromady.

V náhlém impulzu odsunula tajnosti stranou.

„Je mi líto, že jsi ji musel najít zrovna ty,“ pronesla tiše.

„Jak řekla Petra, už je to dávno.“

Uvědomila si, že všichni tři přestali jíst. Zírali na Wayneovo silně potetované rámě, které spočívalo na stole hned vedle ní. I ona se tam podívala   a   viděla,   že   její   spočívá   na   jeho   teplé,   nahé   kůži   v uklidňujícím   gestu,   jímž   částečně   zakrývá   kus   umrlčí   lebky   a zkřížených hnátů.

„Proč  se tě můžu dotknout?“ zeptala  se. Pomalu  zvedla  ruku a podržela si ji před obličejem. „Proč se vás všech můžu dotknout bez bolesti?   Po   tom   incidentu   s   pokojskou   bych   měla   být   senzitivní alespoň týden nebe i déle.“

Jejím prvním impulzem bylo říct, že o minulosti nechce mluvit.

Ale oni se s ní podělili o své životní příběhy. Měli právo to vědět.

Chtěla, aby to věděli.

„V náhradní péči,“ řekla a automaticky si schovala obě ruce pod stůl. „Byla jsem… napadena. Když se mě ten bastard dotkl... já jsem do něj chtěla strčit a dotkla jsem se ho taky. Zemřel.“

Petra přikývla, naprosto nevyvedeni z míry. Wayne vypadal stejně klidně. Napíchl si na vidličku další kousek lasagní. Luther se napil piva a čekal.

„Kolik ti bylo, když jsi oddělala toho chlapíka v náhradní péči?“

zeptala se Petra.

„Čtrnáct,“   odvětila   Grace   a   zamrkala   při   výrazu   ‚oddělala   toho chlapíka‘.

„Musela   jsi   teprve   nedávno   získat   svůj   talent,“   podotkla   Petra.

„Psychologové   společnosti   tvrdí,   že   traumaticky   zážitek   během tohoto období může opravdu pokřivit tvé smysly, někdy dokonce na celý život. Můj odhad je, že šok z toho útoku spolu s psychickým otřesem, který jsi musela zažít, když jsi odrovnala toho úchyla, který tě   chtěl   znásilnit,   v   tobě   zanechal   skutečně   jemnou   citlivost   na dotek.“

Luther pohlédl na Petru: „Ty jsi mluvila s nějakým psychologem ze Společnosti arkány?“

„Oba   s  Waynem   jsme   tam   nějakou   dobu   chodili,   poté   co   jsme odešli od Společnosti na odpočinek,“ vysvětlovala Petra. „Měli jsme potíže se spánkem i další problémy. Psycholožka nám toho hodně vysvětlila.“

„Má   pravdu,“   přidal   se   i   Wayne.   „Řekla   nám,   že   po   našem dysfunkčním dětství a po tom, co jsme dělali pro agenturu, máme oba spoustu potíží. Vysvětlila nám, že nás nemůže vyléčit, ale že nám může pomoct, abychom se těmi problémy nezahltili.“

Petra se otočila zpět ke Grace: „Věc se má tak, že když jsi byla jako   dítě   v   náhradní   péči   a   potom   měla   nějaké   menší   psychické nehody, jsi z toho nejspíš taky pěkně zmatená.“

Grace   sepjala   pevně   ruce   v   klíně:   „Menší   psychické   nehody?

Zabila jsem svou aurou dva lidi.“

„A já   jsem   používal   pušku,“   ozval   se  Wayne.   Odkrojil   si   další kousek chleba a natáhl se pro máslo. „Nezáleží na tom, jak jsi to udělala.   Dřív   nebo   později   za   to   musíš   ve   své   psychické   rovině zaplatit. V tvém případě to vypadá, že je trvale zasažen tvůj hmat.“

Usekla ho: „Tak jak je možné, že se můžu dotýkat Luthera, tebe i Petry, aniž by mě to pálilo?“

Petra   se   usmála.   Na   jejím   zlatém   kroužku   v  uchu   se   zablesklo světlo. „Nejsem žádný expert, ale myslím si, že je to proto, že se s námi cítíš šťastná. Znáš nás a víš, co jsme, a my známe tebe.“

„Jsme ti, co přežili,“ okomentoval to Luther.

„Ano, to je pravda,“ přikývl Wayne. „Tak či onak, my všichni jsme ti,   kteří   přežili.   Rozumíme   jeden   druhému.   Když   jsme   spolu, nemusíme se nijak skrývat. Nepotřebujeme předstírat, že ti nevznikla žádná škoda.“

„Nemusíme se bát,“ dodal Luther a pozoroval ji.

Vylekalo ji, že jí náhle vyhrkly slzy. Mrkala, aby je potlačila.

„Rodina,“ vzlykla.

„Jo,“ přisvědčila Petra. „Rodina. Můžu si vzít ještě další lasagne?“

Grace se na ni mlhavě usmála.

„Ano, můžeš jich mít, kolik chceš.“

„To jí neříkej,“ přerušil ji rychle Wayne. „Nebo sní všechno co ještě zbylo. A Luther a já jsme ještě neměli přídavek.“

„Nikdo   nemá   rád   fňukaly,“   odrazila   je   Petra.   „Víte   co,   možná bychom mohli přidat lasagne do jídelníčku v Duze. Určitě by na ně chodila   spousta   stálých   zákazníku.   Nejsou   smažené,   ale   nejsou špatné.“
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Po večeři Petra s Waynem umyli a utřeli nádobí. Grace vrátila čisté nádobí do skříněk, zatímco Luther  uvařil  kávu Vzali si hrnky do obývacího pokoje a sedli si. A Grace je začala seznamovat se svým genealogickým výzkumem.

„Pan Jones mi umožnil, abych se dostala do důvěrných záznamů,“

začala.   „Našla   jsem   tam   pouze   jeden   záznam   o   zpěvačce,   o   níž agentura J&J určitě ví, že zabila svým hlasem.“

„Kdo to je?“ zeptal se Luther.

„Irene  Bontifortová. Ale je jisté, že to není  Siréna, která zabila Eubankse.“

„Proč je to jisté?“ chtěl vědět Luther. „Bontifortová vystupovala koncem devatenáctého století. Je mrtvá už skoro sto let. Ve své době byla ohromně známá. Zrovna jako Melba.“

Petra se zarazila s hrnkem na půl cesty k ústům: „Byla tak známá jako toast Melba?“

Grace se zasmála: „Dalo by se říct. Toast Melba je ve skutečnosti pojmenován   po   jiné   operní   pěvkyni,   Nellie   Melba.   Zrovna   jako dezertní broskev Melba.“

„Dobrá,   fajn,“   přikývla   Petra.   „Aspoň   se   dneska   dozvíme   něco nového.“

„Irene Bontifortová byla  naprostou senzací,“ pokračovala Grace.

„Sjezdila všechna hlavní města Evropy.“

Luther   se   na   ni   podíval:   „Zemřela   tahle   Irene   Bontifortová   z přirozených příčin?“

„Ne tak docela,“ odtušila Grace. „Byla jedním z prvních případů J&J. Proto jsem si jí všimla. Podle záznamu se o ní věřilo, že zabila alespoň jednu další zpěvačku, která z jejího pohledu ohrožovala její kariéru.“

„Proč?“ zeptala se Petra.

„Tisk jí věnoval příliš velkou pozornost,“ zamumlal Wayne.

„Moc se předváděla,“ přidala se Petra.

„Tyhle   nastupující   zpěvačky   jsou   hrozně   ambiciózní,“   pravila Grace.   „Přirozeně   že   se   chtějí   stát   operní   divou.   Bontifortová   si zjevně myslela, že jedna taková vycházející hvězdička je jí vážnou hrozbou. I další pěvkyně zemřela za podivných polností, ale její smrt byla přičítána přirozeným příčinám. V okolí Bontifortové se objevilo ještě několik podezřelých úmrtí – soupeřka, která si začínala získávat slávu, kritik a milenec.“

„Bontifortová měla milence?“ podivila se Petra.

„Několik,“ opravila ji Grace. „Operní divy jsou známé tím, že mají velký apetýt, a to nemluvíme o jejich chuti k jídlu.“

„Zatraceně.   Myslela   jsem   si,   že   jediní   divočáci   jsou   rockoví zpěváci,“ podotkla Petra.

Wayne zvedl oči v sloup.

Grace se znovu podívala do svých poznámek: „Právě smrt jednoho z milenců Bontifortové k ní přitáhla pozornost J&J. Obětí byl tehdy lord Galsworthy a ten byl členem Společnosti. Jeho smrt stejně jako těch ostatních byla přičítána přirozeným  příčinám, ale jeho vdova, lady Galsworthyová, požádala J&J, aby se na to podívali.“

„Našli   agenti   J&J   nějaký   důkaz,   že   Bontifortová   zabila Galsworthyho?“ otázal se Luther.

„Podle   zápisu   byla   agentura   zcela   přesvědčená   o   tom,   že   byla vinna,“ pokračovala Grace. „Ale nikdy nepřišli s žádným  řádným důkazem, aby se mohli obrátit na policii.“

Petra to zaujalo: „Jak ji agentura J&J zastavila?“

„Nemusela,“ opáčila Grace. „Někdo ji zastřelil, ještě než se s ní vypořádali sami.“

„Kdo ji odrovnal?“ se zájmem se zeptal Wayne.

„Lady Galsworthyová,“ prozradila jim Grace a znovu se podívala do poznámek. „Poté co ji od J&J informovali, Že mají psychický důkaz proti Bontifortové, ale nic, co by obstálo u soudu, se rozhodla, že   vezme   spravedlnost   do   svých   rukou.   Jednou   v   noci   si   na   ni počkala   v   křoví   před   jejím   městským   domem.   Když   pěvkyně vystoupila   z   kočáru   a   šla   ke   schodům,   lady   Galsworthyová   se objevila v keřích a dvakrát ji střelila přímo do srdce. Podle všeho, co o tom psali, byla Bontifortová naprosto překvapená. Neměla šanci zazpívat jedinou notu.“

„A co se stalo s lady Galsworthyovou?“ chtěl vědět Luther. „Byla uvězněna?“

„Ne. Přišla tam oblečena od hlavy k patě v černém a měla klobouk s hustým černým závojem. Nikdo na scéně zločinu nevěděl, kdo to je. A po střelbě nastal takový zmatek, že mohla uprchnout. Nikdy nikoho   nezavřeli,   ačkoli   existoval   dlouhý   seznam   podezřelých.

Nakonec noviny tvrdily, že ji musela zavraždit jedna z jejích rivalek.

Přišla s tím policie.“

„Co udělali J&J?“ otázal se Luther.

„Poznámky ve spisu jsou poněkud nečitelné, ale zdá se, že u J&J

věděli,   co   se   stalo,   a   podnikli   kroky,   aby   se   jméno   lady   G.   na seznamu podezřelých neobjevilo.“

„Jak,   u   všech   všudy,  J&J   zjistili,   že   Bontifortová   zabila   svého milence?“ zeptala se Petra.

Grace se usmála: „Podívejte se na to. Agent, který ji sledoval, byl od   narození   úplně   hluchý,   ale   byl   výjimečně   senzitivní   na parapsychologické   důsledky   zanechané   násilím.   Mohl   doslova přečíst scénu zločinu. Byl jedním z nejúspěšnějších agentů J&J.“

Luther   si   natáhl   dlouhé   nohy:   „Setkal   se   někdy   přímo   s Bontifortovou?“

„Ano, na konci vyšetřování ho začala podezřívat a pokusila se ho zabít svým hlasem. Napsal si do poznámek, že viděl, jak mu zpívá, a vnímal, jak se na jeho smysly tlačí nebezpečná energie, ale to bylo všechno.“

„Takže   když  neslyšíš  zvuky, hudba   tě  nemůže   zabít,“   shrnul   to Luther.   „To  je   zajímavé.   Možná   to   svědčí   ve   prospěch   toho,   že příběh o Odysseovi, když se dostal do styku s mytickými Sirénami, nemusel být úplně vymyšlený. Nebyl to on, kdo svým námořníkům zalil uši včelím voskem?“

„Správně,“ vzhlédla Grace od bloku.

„Přesně tak uvažovali i u J&J. Plná síla Sirénina talentu účinkuje pouze tehdy, když oběť může slyšet její zpěv.“

„Co J&J plánovali, že udělají s Bontifortovou, kdyby nepřišla lady G. se svou pistolí?“

„Zdá   se   případ   Bontifortové   nebyl   první,   kdy   se   J&J   museli zabývat   vrahem,   který   byl   senzibilem   vysokého   stupně,   a   který nemohl   být   z   toho   či   onoho   důvodu   předán   policii.   Firma   měla jednoho   velice   speciálního   agenta,   kterého   povolávali,   když potřebovali diskrétně vyřešit takové problémy.“

Luther zvedl obočí: „Harry Sweetwater jejich éry?“

„Jak jsi to uhodl?“

„Co jsem uhodl?“

„Jméno   toho   agenta   bylo   Orville   Sweetwater,   nějaký   Harryho pradědeček.“

„Společnost arkány je malým světem. Tak dál, proč ses zajímala o tu ženskou Bontifortovou?“

„Z   několika   důvodů,“   odtušila   Grace.   „Tak   zaprvé,   měla   a Galsworthym dceru. Kvůli tomu byla mimochodem s Galsworthyová pravděpodobně   tak   naštvaná,   ale   to   už   teď   není   důležité.

Bontifortové   se   podařilo   uchovat   jak   těhotenství,   tak   porod   v hluboké  tajnosti,  protože   se   bála,   že  by  to   nebylo   dobré   pro   její společenské   renomé.   Dokonce   ani   u   J&J   nějaký   čas   o   dítěti nevěděli.“

„Co se s ním stalo?“ zeptala se zamračeně Petra.

„Dítě   přišlo   do   sirotčince.   Jako   dospělá   se   nějakým   způsobem dozvěděla, kdo byli její rodiče. Obvinila Společnost z jejich smrti.

Setkala se kvůli tomu s Mistrem.“ Grace znovu ověřila pohledem své poznámky. „Byl  to tehdy Gabriel  Jones. V podstatě mu řekla, že Společnost jí toho spoustu dluží.“

„S   takovou   taktikou  se   nejspíš  daleko   nedostala,“   hádala   Petra.

„Ještě jsem neviděla, že by se nějaký Jones nechal vydírat.“

„Gabriel Jones si však myslel, že na to má legitimní nárok. Řekl jí, že organizace má povinnost se o ni postarat. Nabídl jí zaregistrování.

Když  odmítla,  dal   jí   značnou   sumu  peněz. Ona   vzala  hotovost  a odplula do Ameriky.“

„Existuje nějaký doklad, že dcera zdědila matčin talent?“ zeptal se Luther.

Grace   poklepala   na   blok:   „Nestala   se   operní   pěvkyní,   ale vydělávala si na živobytí zpěvem v nočních klubech a kabaretech.

Byla velice oblíbená. I kritici ji milovali.“

Petra zvedla obočí: „Popisovali její hlas jako hypnotický?“

„Vlastně ano,“ potvrdila Grace.

„Dá se najít nějaká známka toho, že používala svůj hlas i na něco jiného než na zpívání?“ otázala se Petra.

„Není   to   jasné.   Měla   spoustu   milenců,   ba   dokonce   se   v   San Francisku provdala za ohromně bohatého průmyslníka. Ale půl roku po   sňatku   průmyslník   padl   mrtev,   zjevně   z   přirozených   příčin.

Zpěvačka zdědila k velkému rozčarování jeho rodiny veškeré jeho jmění.“

„Myslím,   že   můžeme   předpokládat,   že   mu   do   hrobu   někdo pomohl,“ domníval se Luther. „Nějaké děti?“

„Vdova se už nikdy nevdala, ale měla dceru s jedním ze svých milenců. Dívka vyrostla v lůně bohatství. Nikdy nevyšla na jeviště, nejspíš proto, že si nikdy nemusela vydělávat prací na živobytí. Ale brala hudební a pěvecké hodiny a často vystupovala na soukromých večírcích. Stejně jako matka i babička, ani ona neměla nedostatek milenců.“

„Umřel někdo nečekaně v její blízkosti?“ zeptal se Luther.

„Stalo se několik zajímavých příhod,“ Grace otočila v bloku list.

„V jednom případě se zamilovala do hezkého filmového herce, který byl právě na vzestupu. Financovala několik jeho filmů. Ale když se stal   slavným,   odkopl  ji   kvůli  známé  herečce.   Herce   pak  brzy  po rozchodu našli mrtvého v jeho hollywoodské vile. Jeho smrt přičetli předávkování drogami. Ta dáma měla také dceru.“

„A tak to pokračuje?“ pronesla Petra.

„A tak to pokračuje,“ zavřela Grace blok. „Až do dnešních dní.

Občas   je   stopa   poněkud   mlhavá,   ale   myslím,   že   jsem   našla   naši vraždící   sopranistku.   Jestli   jsem   neudělala   chybu,   je   skutečně potomkem Irene Bontifortové. Jmenuje se Vivien Ryanová.“

Wayne se zamračil: „La Sirène?“

Všichni na něj vyvalili oči.

„Ty nás nikdy nepřestaneš překvapovat,“ pravil Luther. „Kdo je sakra La Sirène?“

„Až do doby před několika lety to byla přední pěvkyně,“ ohradil se Wayne. „Mám od ní dvě cédéčka. Neuvěřitelný hlas. Ale nedávno se kvůli nějakému selhání stáhla ze scény. Už jsem o ní nějakou dobu neslyšel.“

„Podle toho, co jsem našla na internetu, chystá svůj comeback,“

pravila Grace. „Má zpívat Královnou noci při otevření nové operní scény  v   kalifornské  Acacia   Bay.  Premiéra   Kouzelné   flétny  se   má uskutečnit ode dneška za dva dny. A ještě je tu jedna věc.“

„Co?“ chtěla vědět Petra.

Grace   si   přitiskla   blok   k   hrudi:   „La   Sirène   byl   titul,   který   byl přiřčen Irene Bontifortové.“

„Zemřel   někdo   z   přirozených   příčin   v   blízkosti   této   Vivien Ryanové?“ zeptal se Luther.

„I pro pána, ano,“ zvolala Grace.

Luther  se telefonicky spojil  s Fallonem,  jakmile Grace  skončila vyprávění o výsledcích svého výzkumu.

„To se mi nelíbí,“ stěžoval s Fallon. „Prostě to nezapadá do vzorce.

Ať už Eubankse zabil kdokoli, musel to být profesionál. Craigmore byl   chytrý.   Neriskoval   by   tolik,   aby   k   tomu   použil   nechvalně známou, temperamentní operní divu.“

„Možná neměl na výběr, když mu Sweetwater cuknul,“ připomněl mu   Luther.   „Musel   to   udělat   rychle.   Neměl   čas   nakoupit   novou munici v armádním obchodě.“

„Ale jak potom našel tu divu?“ zeptal se Fallon. Hlas už nezněl jenom   netrpělivě,   ale   nadmíru   unaveně.   „Vraždící   sopranistky nenajdeš ve Zlatých stránkách.“

„Na   tomto   aspektu   stále   ještě   pracujeme,“   přiznal   Luther.

„Podívejte,   existuje   jeden   způsob,   jak   zjistit,   jestli   je   La   Sirène pěvkyně,  kterou Grace viděla v hotelu. Všechno,  co potřebuje, je dobrý   pohled  na   auru  Vivien  Ryanové.   Potřebujeme   se  dostat   na premiéru té opery v Acacia Bay.“

Fallon chvíli mlčel. Nakonec promluvil: „Jsem na devadesát šest procent přesvědčený, že je to plýtvání časem, ale schválím vám ten let do Kalifornie. Navštivte to představení. Ať se Grace podívá.“

„Ještě je tu jeden malý problém,“ odtušil Luther.

„Jaký zase?“

„Na všechna představení je vyprodáno. Potřebujeme lístky. Dobré lístky.   Grace   musí   být   dost   blízko,   aby   mohla   přečíst   auru   té Ryanové. Musíme si tím být jistí.“

„Co? Teď vám mám dělat ještě tajemníka?“

„Sakra, vy jste lepší než jakýkoli tajemník. Jste vedoucí J&J.“

„Jenom   si   pamatuj,   že   je   zvykem   dát   člověku,   který   v   sežene vstupenky na vyprodané představení, spropitné.“
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Malé, exkluzivní městečko Acacia Bay leží na malebném pruhu pobřeží jižní Kalifornie severně od Los Angeles. Jeho občané byli rozhodnuti, že pozvednou jméno svého města v uměleckém světě, a proto   nehleděli   na   výdaje   a   postavili   tu   novou   operu.   Klenutý, sloupový vchod do Guthrie Hall dodal stavbě vzhled architektonické vážnosti vhodný pro divadlo věnované vážné hudbě. Vstupní hala se blýskala stejně jako vnitřek krabičky plné sametu a šperků.

Grace   stála   spolu   s   Lutherem   na   jedné   straně   elegantní   haly   a sledovala návštěvníky opery, jak čekají na zahájení představení.

„Měla jsi pravdu,“ pravil Luther a studoval důstojného muže se stříbrnými vlasy ve formálním obleku. „Košile aloha by sem moc nezapadala. Nejsem si jistý, jestli stačí sako a kravata. Měl jsem si vzít smoking.“

„Ty máš smoking?“ podivila se Grace.

„Ne.“

„Ani jsem si to nemyslela,“ usmála se. „Neboj se, dnes vidíš i v opeře   všelicos   od   džin   po   smokingy,   zvlášť   tady   na   západním pobřeží.“

„Ale   většinou   vidím   smokingy,   které   nevypadají,   jako   by   byly vypůjčené. A taky vidím spoustu elegantních šatů a aspoň za milion třpytivých šperků, jimiž jsou ověšeny dámy.“

„Na premiéru se lidé rádi pěkně obléknou. Jsme v pořádku. Říkal jsi, že je důležité, abychom nějak nevybočovali z davu. Věř mi, že se na nás nikdo dvakrát nepodívá.“

To nebyla tak docela pravda. Ona sama se na Luthera podívala už víc než dvakrát. Bylo to poprvé, co ho viděla v něčem jiném než v oděvu obvyklém na Havaji. Byla víc než trochu překvapená, když vytáhl z obalu na šaty dobře ušité sako od krejčího, jiskřivě bílou košili, vázanku a kalhoty.

Když   byl   na   Havaji   oblečený   do   sportovní   košile   s   krátkým rukávem, khaki šortek a tenisek, vypadal jako detektiv z oddělení vražd na dovolené, vlastně jako zraněný detektiv z oddělení vražd na dovolené.   Dnes   večer   v   obleku   a   kravatě   vypadal   jako   zraněný detektiv z oddělení  vražd jdoucí  do kanceláře.  Možná  šaty dělají některé lidi, ale nemají  žádný efekt  na mocnou auru, která zářila kolem něj.

Grace urychleně nakoupila šaty v nákupním centru Ala Moana, než chytili let na pevninu. Luther ji doprovázel a projevil pozoruhodnou trpělivost, když provedla několik chirurgických průzkumů různých designových   butiků  a  módních  obchodů.  Zaměřila   se na  prodejní slevy, protože nebyla ochotná platit moc za šaty, které už si na sebe třeba nikdy nevezme. Připomínala si, že se obléká na misi. Ale jedna část její osobnosti, kterou nedokázala potlačit, trvala na tom, že musí najít šaty, které by způsobily, aby Luther zůstal bez dechu, i kdyby to znamenalo vystavit zrakům víc své citlivé pokožky, než by se jí jinak líbilo.

Nakonec vyšla ze zkouškové místnosti u Neimana Marcuse a měla na  sobě   elegantní  černý  model  se   širokým,   baletním  výstřihem  a úzkou   sukní,   která   končila   těsně   nad   koleny.  Jako   ústupek   jejím nepředvídatelným potížím s dotekem měly šaty dlouhé rukávy.

Nepatrné zúžení Lutherových  očí a velice uspokojivé paprsky v jeho auře jí ukázaly, že vybrala ty správné.

„Pojďme najít naše sedadla,“ pravil.

„Musím si nejdřív zaskočit na Dámy. Budu hned zpátky.“

Luther   ji   povinně   doprovodil   až   k   létajícím   dveřím   s   nápisem „Dámy“.   Vklouzla   dovnitř   a   okamžitě   se   zastavila.   S   úžasem   se zahleděla na nepřehledné řady blýskavých dveří.

„Páni,“   obrátila   se   na   dobře   oblečenou   ženu   středního   věku   u nejbližšího umyvadla. „Musí tu být alespoň padesát kabinek.“

„A   ještě   víc   jich   je   na   druhé   straně   divadla,“   dodala   dáma   s uspokojením. „Předpokládám, že nejste z města.“

„Ne, ale byla jsem v mnoha operních divadlech, abych věděla, že toalety   pro   dámy   nikdy   nestačí,   aby   se   během   přestávek   mohly všechny ženy vystřídat.“

„Starostou Acacia  Bay  je  žena. Odmítla  dát  souhlas  se  stavbou Guthrie Hall, dokud se architekti nezaručili, že tam bude dostatek záchodů pro ženské obecenstvo.“

„To je moje představa politika,“ pronesla Grace nadšeně. „Má své priority   správně   seřazené.   Doufejme,   že   bude   kandidovat   na prezidenta“

O chvilku později vyšla z toalety a přidala se k Lutherovi.

„Vypadáš  hodně vesele, s ohledem  na fakt, že jsme tady proto, abychom identifikovali vražedkyni,“ poznamenal.

„Nemusela jsem se zříkat po třetí hodině odpolední všech nápojů.“

„Co tím míníš?“

„Že je tu na ženských toaletách nejmíň padesát kabinek. Já jsem je počítala. A ještě jsou tu jedny toalety na druhé straně divadla.“

„No a?“

„To znamená, že o přestávce nebudu v naprostém stresu, ovšem za předpokladu, že tu vydržíme tak dlouho.“

Luther se zamračil: „Je ti dobře?“

„To nic, to je ženská věc.“

„Beru tě za slovo.“

Poté je uvaděčka nasměrovala k jejich sedadlům v dvanácté řadě v přízemí. Luther byl spokojený.

„Je   to   dostatečně   blízko,   abychom   na   ni   dobře   viděli,“   pravil.

Grace se najednou zlehka sevřel žaludek. Její smysly se nervózně rozechvěly. Od té doby, co Fallon Jones schválil cestu do Acacia Bay, pohltily ji i s Lutherem přípravy, pak dlouhý let do Los Angeles a jízda po pobřeží. Nyní ji fakt toho, co má udělat, udeřil jako sprška ledové vody. Co jestli se spletla? Co jestli má pravdu?

„Nedělej si s tím starosti,“ chlácholil ji Luther. „Jestli to není naše vražedná dáma, nic zlého se neděje. Jen další noc v opeře.“

„A jestli to je žena, kterou jsem viděla na Maui?“

„Potom pošleme zprávu Fallonovi. A on se o to postará. My spolu zítra odletíme do Honolulu a dáme si večeři s Waynem a Petrou.“

A co potom? Uvažovala. Ona nebydlela na Waikiki. Žila v Eclipse Bay v Oregonu. Sama.  Nemysli na to. Žij přítomným okamžikem. 

„To nedává žádný smysl,“ ozval se Luther.

Vyděšeně se k němu otočila: „Co? Myslela jsem, že jsme právě odsouhlasili…“   Zarazila   se,   když   zjistila,   že   čte   obsah   opery   v programu. „Aha, ta opera. Nikdo netvrdil, že Kouzelná flétna dává smysl.   Ale   je   to   Mozart,   a   tak   se   diváci   nezabývají   takovými nedůležitými podrobnostmi, jako je zápletka.“

„Budu na to myslet.“

„Experti ve Společnosti jsou si jistí, že Mozart byl  senzibil, víš to?“ dodala.

„Fakt?“

„Jak jinak bys vysvětlil ten jeho ohromný hudební talent, kterým oplýval už v dětství?“

„Připojil se někdy ke Společnosti?“

Usmála se: „Myslím, že si místo toho vybral svobodné zednáře.“

„Dobrou zprávou je, že se La Sirène objeví už v prvním dějství.“

Luther zavřel program. „Nebude to trvat dlouho, než dostaneme naši odpověď.“

Světla zhasla a naplněné divadlo ztichlo. Začala předehra a zalila obecenstvo   jásavou,   jiskřící   energií.   Hudba   má   moc.   Jako   jakási podivná   kombinace   mrazničky   a   mikrovlnné   trouby   dokázala zachytit   a   zakonzervovat   úchvatnou   energii   dávno   mrtvého skladatele,  zahřát  ji a znovu a znovu ji  servírovat  jedné generaci posluchačů za druhou.

Zvedla se opona a ukázal se starověký Egypt. Příběh se odvíjel na mistrně   provedeném  jevišti,  které  používalo  všechny  nejnovější   a nejmodernější   technologie.   Grace   věděla,   že   operní   publikum očekává přespřílišnou extravaganci, nejen od zpěváků, ale také co se týká   kulis   a   kostýmů.   Operní   společnost   Acacia   Bay   se   musela ukázat.

Bylo to perfektní prostředí pro vraždící koloraturní sopranistku, a když se Královna noci dostala na jeviště, Grace se mohla snažit o jediné, aby zvládla nutkání schovat se pod křeslo stojící před ní.

Kostým Královny byl nákladným výtvorem z mačkaného hedvábí a   sametu   v   blýskavých   odstínech   safírové   modři.   Šaty   byly olemovány zlatem a leskly se třpytkami. Zdobná černá paruka byla definicí termínu „vysoký účes“. Do věže černých nepravých vlasů byla   důmyslně   vpletená   blýskavá   koruna   a   vyvolávající   účinek podobný vánočnímu stromku.

Všechno se na té Královně blýskalo, třpytilo a lesklo zlověstným, jevišti dominujícím způsobem.

A veškerá ta energie, včetně neuvěřitelné moci jejího úchvatného hlasu, jiskřila stejně tak divoce v její děsivé auře.

Obecenstvo sedělo zcela fascinováno, když okázalé tóny árie „O

zitre nicht“ plynuly divadlem až k nejvyšší galerii. La Sirène nejen, že vyzpívala nemožně vysoké F, ona ho zazpívala plným hlasem.

Grace   nehnula   ani   prstem.   Téměř   přestala   dýchat   a   napůl očekávala,   že   uslyší   zvuk   tříštícího   se   skla.   V   tomto   pěveckém ohňostroji byla psychická síla, nebylo jí dost na zabíjení, ale stačilo to k zhypnotizování posluchačů. Kůže ji svědila a hořela. Všechny její smysly křičely, že se vyskytuje v přítomnosti predátora, šíleného predátora.

Věděla, že jsou i s Lutherem bezpečně ukryti ve stínech. Věděla, že při intenzivním osvětlení jeviště je obecenstvo pro zpěváky téměř neviditelné. Věděla, že La Sirène nemá důvod k podezření, že ji dnes večer  někdo  sleduje.  Ale  logika  jí  nijak  nepomohla  ukonejšit  její instinkty k přežití. Po jevišti se procházela smrt a šílenství.

Ani se nesnažila zašeptat něco Lutherovi. Byla si zcela jistá jednou věcí, a sice že by se lidé kolem ní velice rozčilovali, kdyby někdo třeba jen zakašlal, natož aby mluvil se svým společníkem.

Lutherova pravá ruka se sevřela kolem její levé. Uvědomila si, že se chvěje. Zesílil svůj stisk, aby jí dal najevo, že přijal její vzkaz, jako by ho vyslovila jasně a nahlas. Věděla, že i on bezpochyby dokáže   poznat   sílu   Královniny   aury,   pokud   sám   nevidí   do podrobností její světlo i stíny. Nejspíš i on v ní spatřil to šílenství.

Trochu se pohnul a lehce poklepal na její nohu. Naznačoval jí, že by měli odejít. Stáhla ho zpátky a ukázala mu, že nemohou opustit sál, dokud bude Královna na scéně. Příliš by riskovali, že si jich všimne. Když se scéna změnila, vyklouzli ze sedadel a procházeli uličkou   dozadu.   Grace   předstírala,   že   si   nevšímá   nesouhlasných pohledů. Vzdychla úlevou, když došli na chodbu.

„To bylo nepříjemné publikum,“ poznamenal Luther.

„V opeře platí spousta předpisů pro obecenstvo. Odchod uprostřed představení je společenským faux pas.“

„Kdyby ti lidé věděli, co Královna noci dovede se svým hlasem, brali by to úprkem k východům.“

„Nejsem si tím úplně jistá,“ pravila a snažila se uklidnit svůj dech.

„Tohle je opera. Lidé očekávají výkony nadlidské velikosti. Tak a co teď?“

„Teď jako obvykle zavoláme Fallonovi.“

Vyšli  ven, přešli  ulici a vstoupili  do parkovací  garáže  diskrétně zapracované do přírody. Bez ohledu na fakt, že Královna noci byla stále ještě na jevišti a nějaký čas tam ještě pobude, Grace zjistila, že zkoumá svými smysly každý stín. Když došli až k pronajatému autu, Luther si sedl za volant a vzal si telefon.

Fallon se ozval hned po prvním zazvonění.

„Tak co?“ zeptal se.

„Grace říká, že je to ona,“ pravil Luther. „Bez pochyby.“

„Zatraceně,“ ve Fallonově hlasu vibroval šok, „je si tím jistá?“

„Vím, že je pro vás těžké, když věci nejdou tak, jak je předpovíte,“

pravil Luther. „Ale přemožte to. My tady sedíme jen půl bloku od ženské, která nás může zabít ukolébavkou. Co teď?“

„Hany Sweetwater říká, že nebyl schopný zjistit nic o člověku jeho ranku, který by odpovídal popisu Sirény.“

„Možná   že   proto,   že   Grace   měla   ve   všem   pravdu.   Ona   není profesionální zabiják, ale profesionální operní pěvkyně.“

„To ale nedává smysl. Proč by, u čerta, jela celou tu cestu na Havaj, aby zabila Eubankse, kdyby nebyla profesionálka?“

„Možná Craigmore věděl, co umí udělat se svým talentem, a byl jaksi schopný ji přesvědčit, aby pro něj Eubankse odrovnala. Možná byl jejím milencem. Grace říká, že jich má pěknou řádku. Faktem je, že zabíjela ona.“

„Sakra, zbývá tady pořád spousta otázek,“ trval na svém Fallon.

„Velký   kus   té   skládačky   pořád   chybí.   Potřebujeme   najít   spojení, které by dávalo dohromady Craigmorea a tu zpěvačku. Vaše diva sídlí   v   San   Francisku.   Pošlu   tam   co   nejdřív   někoho,   aby   to prozkoumal.“

Luther se podíval na hodinky: „La Sirène bude ještě chvíli vázána na   jevišti.   Potom,   jak   říká   Grace,   nejspíš   stráví   nějakou   hodinu oslavou   se   svými   fanoušky.   Nakonec   má   v   plánu   navštívit soukromou recepci. Takže mám spoustu času, abych se podíval do jejího apartmá v hotelu, kde se ubytovala.“

Grace se náhle otočila, jednou rukou popadla opěradlo sedadla a oči měla i ve stínu ohromně velké.

„Ne,“ zašeptala.

„Udělej to,“ přisvědčil Fallon. A ukončil spojení.

Luther se na Grace chlácholivě usmál.

„Klid,“ prohodil. „Co by se asi tak mohlo stát?“
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Grace   klopýtala   po   hotelovém   pokoji   s   rukama   zkříženýma   na prsou. Zdálo se, že se nedokáže přestat  třást. Luther  ji tu nechal přibližně před dvaceti minutami. Určitě už je teď v apartmá Vivien Ryanové. Připomínala si, že je bývalý policista. Že ví, co dělá. A kromě   toho   ještě   neskončilo   ani   druhé   jednání   Kouzelné   flétny.

Právě   teď   je   Královna   noci   nejspíš   zrovna   na   jevišti   a   zpívá úchvatnou árii o tom, jak přiměje dceru, aby zabila svého otce.

Grace   si   pomyslela,   že   jí   zbývá   ještě   spousta   času.   Ryanová neodejde z divadla, dokud nepřijme své uchvácené fanoušky v šatně.

Je to diva v tom nejryzejším smyslu slova, potřebuje obdiv stejným způsobem, jako potřebuje kyslík. To všechno se dalo najít v její auře.

Grace došla ke vzdálenější zdi, otočila se a vydala se znovu přes pokoj. Proč se nemůže zbavit toho hrozného, roztřeseného pocitu?

Všechny smysly měla ve střehu. Pouze hluboké dýchání a neustálé přecházení   jí   bránilo   v   tom,   aby   nepodlehla   panice.   Začalo   jí docházet, že to, co teď prožívá, je pro ni něco úplně nového. Byla zvyklá starat se sama o sebe. Teď poprvé od chvíle, kdy zemřela matka, má strach, protože je v nebezpečí někdo jiný.

Přestože jí Martin Crocker byl velice blízký, nikdy u něj nepoznala tento druh úzkosti, dokonce ani tehdy, když zjistila, že podléhá stále více účinkům drogy. Byli s Martinem přátelé a obchodní spojenci.

Spojovalo je přátelství, ale nikdy láska. Nakonec cítila pro Martina pouze jakýsi smutek a lítost za jeho zradu. A tyto pocity přemohly tehdy, jako ostatně vždycky, její reflexy přežití ostré jako břitva.

Ale s Lutherem bylo všechno jiné. Na jeho bezpečí jí záleželo víc než na jejím vlastním.

Jsem zamilovaná. 

Jakmile si to uvědomila, prudce se zastavila před psacím stolem.

Zahleděla se na světlou obrazovku notebooku.

Jsem zamilovaná. 

Prozářil ji zvláštní pocit uvolnění. Tak takové to bylo zamilovat se.

Nebyla to vášeň, kterou prožila v Lutherově objetí. Nebyl to fakt, že si rozuměli a přijímali talent toho druhého i jeho minulost. To, co cítila k Lutherovi, zahrnovalo všechny tyto věci, ale bylo tam ještě něco jiného, ve své podstatě určitě paranormálního: spojení tak silné, že se nedalo popsat slovy. Láska byla tak blízko, že ji mohla popsat, ale to nestačilo. V této chvíli věděla, že ať osud přinese cokoli, ona si ponese Luthera v srdci po zbytek života.

Není divu, že byly napsány opery založené na tomto nesmírném pocitu, pomyslela si omámeně. Ten cit však měl i nervy drásající odvrácenou stranu. Nyní byla zranitelná takovým způsobem, že ji to před tím ani nenapadlo.

Už to nikdy nebude jen o mně, pomyslela si a usmála se.

„Dobrá,   tak   jsem   zamilovaná,“   pronesla   k   osvětlené   obrazovce.

„Ale to ještě nevysvětluje, proč tady stojím, povídám si s počítačem a propadám panice.“

Zazvonil jí mobil a tolik ji vyděsil, že hlasitě zalapala po dechu a vyskočila do vzduchu. S pocitem, že se chová jako naprostý idiot, spěchala   do   kabelky   a   vylovila   odtud   malý   přístroj.   Na   svítícím displeji se objevilo číslo Fallona Jonese.

„Pane, Jonesi,“ ozvala se, „tady je Grace.“

„Jste v pořádku? Připadáte mi bez dechu.“

„To nic není, Čekám na Luthera, až se vrátí zpátky z prohledávání apartmá Vivien Ryanové. Mám trochu strach.“

„Uklidněte se. Luther ví, co dělá. Volám, protože agent, kterého jsem poslal propátrat dům Williama Craigmorea, našel ve zdi sejf.

Jeden z našich krypto talentů byl schopný ho otevřít. Uvnitř našli zajímavé záznamy. Craigmore byl otcem La Sirène.“

Grace v šoku dopadla na postel: „Je to jisté, pane?“

„Grace, už byste měla vědět, že já mluvím vždycky vážně.

Vivien   Ryanová   má   ještě   nevlastní   sestru.   Jmenuje   se   Damaris Kembleová.“

„Je také zpěvačka?“

„Ne. Damaris zjevně disponuje stejným talentem jako Craigmore.

Umí generovat energii z krystalů.“

„Myslíte si, že je v tomhle také zapletená?“

„Snažíme se na to teď podívat také z tohoto pohledu.“

Grace   si   projela   prsty   vlasy   a   pokoušela   se   uvažovat.   „V

genealogických   záznamech   není   žádný   odkaz   na   to,   že   Vivien Ryanová   má   nevlastní   sestru.   Myslela   jsem,   že   jste   říkal,   že Craigmore nemůže mít děti.“

„Vypadá to, že když mu bylo něco přes dvacet, ještě předtím, než šel pracovat pro tu nejmenovanou vládní agenturu, uložil své sperma na klinice, která je určena pouze pro členy Společnosti.“

Grace ztuhla, jako by slyšela La Sirène zpívat vysoké F.

„Na Burnsidově klinice?“ zašeptala.

„Správně. To místo vyhořelo už před lety do základů. A všechny tamní záznamy byly zničeny. A já mám dojem, že za to všechno by mohl   být   zodpovědný   Craigmore,   protože   měl   záznamy   o   svých vlastních potomcích ulité u sebe v trezoru. Vypadá to, jako by sebral na klinice zprávy, které potřeboval, a potom ji zapálil.“

„Proč by to dělal?“

„Říkal jsem vám, že ten člověk celá léta dělal pro jednu tajnou vládní   organizaci.   Takové   zaměstnání   vás   naučí   být   paranoidní.

Nejspíš se chtěl ujistit, že nebude existovat způsob, jakým by jeho potomci odhalili jeho převlek.“

„Kolik…   kolik   měl   dcer?“   zašeptala   Grace.   Uvědomila   si,   že zadržuje dech.

„Dvě, Vivien a Damaris.“

Grace zavřela oči a nevěděla, jestli má cítit úlevu nebo smutek.

„Jste si jistý, že byly jenom dvě?“

„Jasně si to poznamenal  ve svých  poznámkách. Byl  rozhodnutý vypátrat   všechny   své   potomky   a   zklamaný,   že   našel   jenom   dvě dívky.“

„Aha.“

„Vy  nejste   jeho   dcera,   Grace,“   Fallonův   hlas   zněl   znepokojivě jemně. „Promyslete si to, jsem si jistý, že jste prozkoumala otcův profil. Vaše matka ho vložila do genealogických záznamů, když vás zaregistrovala. Je zcela odlišný od Craigmoreova. Pro začátek, vy máte hnědé oči. A on pracoval s krystaly, nebyl strategický talent.“

Cítila se jako Titanic krátce předtím, než najel do ledovce.

„Vy víte, že pocházím z Burnsidovy kliniky?“ zvládla se zeptat.

„Snažím se vést vyšetřovací agenturu. Mám ve zvyku zjistit si o svých agentech co nejvíc. Budoucnost Společnosti a možná i celého tohohle   zatraceného   světa   závisí   na   mě,   tak   bych   si   měl   vybrat alespoň část svých zaměstnanců správně.“

„Ale jak jste zjistil, že patřím k miminkům ze spermabanky?“

„Snadno. Jakmile jsem jednou věděl, kdo jste byla, než jste se stala Grace Renquistovou, nebyl problém najít vše o té klinice. Bylo to ve svazku s vaší bývalou totožností.“

„Ach,“ nemohla  to strávit. Pomalu jí  docházelo, že pokud ví  o Burnsidu, ví o všem.

„Ano, vím o vás a Martinu Crockerovi,“ pokračoval Falkon jako by jí četl myšlenky, což by nemělo být možné. „Ten zlotřilec jel v drogách nebo ve zbraních, že? Co to bylo?“

„Zbraně,“ hlesla potichu. „Ale…“

„Vy jste to o těch zbraních zjistila, takže se vás pokusil zabít, a vy jste   mu   zhasla   auru.   Alespoň   si   myslím,   že   to   tak   proběhlo.

Mimochodem, byla to dobrá práce.“

Byla poněkud zděšená jeho neformálním přijetím toho, co se stalo onoho dne v Karibiku.

„Nebyla   jsem   na   žádné   misi,“   namítla.   „Jen   jsem   si   snažila zachránit život.“

„Já to chápu. Ale teď opravdu nemám čas na vzpomínky. Máme tady napjatou situaci,“ zarazil ji Fallon. „Nemůžu uvěřit tomu, že jsem vám to řekl. Potřebuju se trochu prospat. Takže, podstatou je, že jsme našli spojení mezi Craigmorem a La Sirène.“

„Craigmoreova další dcera,“ rychle zareagovala Grace. „Damaris Kembleová. Co se s ní stalo?“

„Věřte mi, že ji zrovna teď ze všech sil hledáme.“

„Dobře,“ Grace se znovu celá otřásla. Odsunula stranou myšlenky na Craigmorea a na Burnsidovu kliniku. Luther byl v nebezpečí. Tím si  byla  jistá. „Musím už končit, pane Jonesi. Potřebuju hned teď zavolat Lutherovi.“

„Počkejte, to nemůžete. Má teď práci.“

„Potřebuju   ho   varovat,   aby   okamžitě   opustil   hotel,   kde   sídlí Ryanová.“

„Proč?“

„Nemám tušení.“

Ukončila spojení a zmáčkla na Lutherovo číslo.

Žádná odpověď se neozvala.
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„Je  to  trochu   nepohodlné,“   pravila   ta  žena.  Směrovala   laserový paprsek pevně na Lutherovu hruď. „Měla jsem na mysli trochu jiný plán, ale protože jste sem dnes večer přišel, jsem jistá, že se můžeme k něčemu dopracovat. Doufám, že se vám líbilo sestřino představení.

Je jedinečná, že? Šílená, ale jedinečná.“

„Vy jste sestra Ryanové?“ Luther byl slabý a roztřesený, ale dosud schopný krýt  nejhorší účinky laseru na jeho auru. Ta žena nebyla evidentně tak silná jako Craigmore.

„Damaris  Kembleová,“   představila  se.   „Jsme  s  Vivien  nevlastní sestry, děti matek, které přijaly darované sperma. William Craigmore byl náš otec.“

Damaris vypadala na pohled relativně klidně, ale její aura tvořila nestabilní inferno. Spousta prudkých emocí – zuřivost, zoufalství a strach   –   pulzovala   celým   spektrem   a   byla   pomíchána   s   temnou energií drogy.

Vypadalo to, že laserový přístroj, který držela v ruce, byl totožný s tím, který na něj použil Craigmore v garáži. Zdálo se, že Damaris si až dosud neuvědomuje, že Luther používá svůj vlastní talent, aby odrazil nejhorší účinky jejího paprsku.

Trvala na tom, aby upustil hůl, takže se musel opřít o roh psacího stolu. Držel ruce vzhůru, což ještě umocňovalo jeho už tak nestabilní postoj.   Ale   kromě   těchto   předběžných   opatření   se   zdálo,   že   se Damaris příliš nesoustředí. Nikdo nebral  talenty pracující  s aurou vážně. Ovšem pokud soudila podle toho, jak snadno ho překvapila, mohl být tento nedostatek respektu ospravedlnitelný.

Nevypadalo  to,  že  by  Damaris   byla  příliš  překvapená,   když  ho našla v sestřině apartmá. Jeho reakce byla kromě obvyklého „Ach, krucinál“   návalem   vzrušení   a   očekávání.   Poztrácené   kousky skládanky konečně zapadly na své místo. Teď mohl udělat jen jediné, a sice zůstat naživu dost dlouho na to, aby získal obrázek úplně celý.

„Vy   jste   nějaký   druh   talentu,   který   pracuje   s   krystaly,   ne zpěvačka,“ pravil.

„Generátor energie jako můj otec,“ pronesla hrdě. „Když mě našel, byl celý nadšený, že jsem zdědila jeho talent.“

„Kdy vás začal hledat?“

„Před několika lety. Řekl mi, že měl předtuchu, aby deponoval své sperma na klinice, protože věděl, že existuje silná pravděpodobnost, že by práci špeha nemusel přežít. Povídal že jen pro tento případ chtěl zanechat genetické dědictví. Nakonec to dopadlo tak, že sice přežil   tu   práci   špiona,   ale   zvyšující   se   množství   drogy,   kterou dostával,   mělo  silné  vedlejší   účinky. Jedním   z nich  byla   sterilita.

Celá léta tomu odmítal věřit. Třikrát se oženil, než to vzdal a začal hledat mě a mou sestru.“

Luther na ni nevěřícně zíral: „Vládní agentura, u níž pracoval, měla nějakou verzi zakladatelovy formule?“

„Agentura vlastnila laboratoř, kterou vedl vědec jménem Hulsey, potomek Basila Hulseyho. Říká vám to něco?“

„Jistě.   Basil   Hulsey   je   u   J&J   legendou,   nikoli   však   v   dobrém smyslu   slova.   Koncem   devatenáctého   století   způsobil   spoustu problémů. Klasický šílený vědec.“

„Jeho   potomkovi   se   podařilo   znovu   zpracovat   starý   vzorec   té sloučeniny pro onu agenturu.“ Ústa se jí zkřivila. „Ale ten dobrý doktor z ní nikdy nevychytal všechny brouky.“

„To  nedokáže   nikdo,“   odtušil   Luther.  „Ale   zdá   se,   že   to   stejně nikdy nezabrání lidem, aby to zkoušeli.“

„Když pak agentura náhle zavřela své supertajné oddělení, otec byl odtržen od přísunu drogy. Měl nějaké zásoby, ale věděl, že zemře během měsíce, pokud nebude jednat. Jeho manažeři očekávali, že se zblázní a vezme si život.“

„A   tak   příhodně   odstraní   všechny   stopy   po   tomto   vládním experimentu s psychikou.“

„Přesně,“ souhlasila hořce Damaris.

„Co se stalo? Jak váš otec přežil?“

„Jeho manažeři mu dali poslední úkol. Chtěli, aby je zbavil doktora Hulseyho. Ale protože otec už měl tehdy svá podezření ohledně té drogy, zpečetili s Hulseyem smlouvu. Hulsey mu přesně vysvětlil, co se má stát, jakmile si vezme poslední drogu. Otec pak souhlasil, že ho nechá naživu, pokud bude i nadále pro něj vyrábět drogu.“

„To zní jako oboustranně výhodná smlouva.“

„Doktora   Hulseyho   zajímala   jediná   věc,   a   sice   aby   mohl pokračovat   ve   svých   experimentech.   Všechno,   co   chtěl,   byla laboratoř. A tak se s otcem dohodli.“

Pochopení  se do něj opřelo silou exploze. „Zatraceně.  Váš otec nebyl pouhým členem Nočních stínů on je založil, že?“

„Ano,“   pýcha   a   zuřivost   probleskla   Damarisiným   obličejem   i aurou. „Celá léta doufal, že si Rada uvědomí skutečnou hodnotu a potenciál té drogy. Byl přesvědčený, že nakonec Společnost povolí její výzkum.“

„Proč by to sakra dělala?“

„Měl představu, čím by Společnost arkány mohla být. Organizací elitních,   mocných   psychotroniku   schopných   kontrolovat   vlády, korporace i vědecký pokrok ve všech směrech.“

„Ale to se nikdy nestalo a nikdy nestane.“

„Ne,“   pravila   vyčerpaně.   „Jediný   důvod,   proč   otec   založil organizaci, které říkáte Noční stíny, byl ten, že byl konečně nucen uznat, že Rada nikdy nedovolí svým vědcům pracovat na tom vzorci, alespoň ne za jeho života. Byl  rozhodnutý vytvořit to, co odmítla založit Společnost arkány. Chtěl po sobě zanechat trvalé dědictví. A teď je mrtvý kvůli vám. Řekněte mi, co se stalo na Havaji.“

„Není   divu,   že   Noční   stíny   měli   takový   náskok   před   J&J.

Craigmore měl hned od začátku jako důvěryhodný člen Rady přístup ke všem tajemstvím Rady.“

V   Damarisiných   očích   se   blýskl   zuřivý   hněv:   „Řekněte   mi   o Havaji.“

Luther se teď potil. Záchvěvy chladu se střídaly s ostřím horečky.

Přesto použil trochu energie, kterou držel účinky paprsku od těla, aby uklidnil Damarisinu auru. Několikrát zamrkala a potom se víc soustředila.

„Nejdřív  mi  řekněte,   proč  nechal  váš   otec  odstranit  Eubankse,“

chtěl vědět Luther.

„Eubanks   se   stával   příliš   ctižádostivým   a   velice   nebezpečným.

Vyvinul ve své laboratoři novou formu drogy, která se dala přijímat v kapslích.   Používal   ji   spolu   s   vlastním   vylepšeným   strategickým talentem, aby žádal o místo v nejvyšší radě.“

„Craigmore ho v radě nechtěl?“

„Ne.   Můj   otec   mu   nedůvěřoval.   Eubanks   samozřejmě   nevěděl, kým   otec   je.   Jenom   členové   rady   znali   identitu   vedoucí   postavy organizace.   Ostatní   vedoucí   činitelé   si   mysleli,   že   Eubanks   jasně prokázal, že je do rady vhodný. Byli připraveni zvolit ho hlasováním do nejvyššího kruhu mocných.“

„Váš otec nechtěl, aby se to stalo.“

„Chtěl   Eubankse   odstranit,   ale   chtěl   to   udělat   tak,   aby   nešlo vypátrat, že s tím má něco společného.“

Odmlčela se. Mohl by přísahat, že se zachvěla.

„Pokusili   jste   se   použít   Sweetwatera,   aby   Eubankse   odstranil,“

podotkl, jak se snažil, aby se znovu rozpovídala.

„To byl otcův nápad použít Sweetwatera,“ prohlásila a tentokrát to znělo vyčerpaně. „Scénář pro nejhorší případ zněl, že by rada mohla podezřívat J&J. V každém případě si nikdo neměl myslet, že by s tím měl co do činění šéf Nočních stínů. Ale něco se zvrtlo. Sweetwater se z té operace odhlásil.“

„Tak jste se obrátili na vaši sestru.“

„Neměli   jsme   čas   sehnat   někoho   profesionálnějšího.   Eubanks musel zemřít na Maui. Rada ředitelů měla v úmyslu volit nového kandidáta už příští týden.“

„Takže   jste   se   rozhodli,   že   to   zůstane   v   rodině.   Vaše   sestra   je opravdu užitečná.“

Damaris se napjala: „Měla hodně zkušeností. Otec řekl, že to od ní bude vypadat jako přirozená smrt. Myslel, že všechno, co potřebuje, je udat jí směr.“

„Terč.“

„Nemyslím, že by otec Vivien úplně pochopil. Moje sestra je zcela sebestředná.   Před   Eubanksem   si   o   všech   lidech,   které   zabila, myslela, že jí stojí v cestě profesionálně. Ale ano, zdálo se, že má pro tento podnik instinkt. Možná že to byl vedlejší efekt jejího talentu.

Koneckonců jaký by mělo smysl umět někoho zabít svým hlasem, kdyby čas od času neměla touhu to udělat?“

„Bez urážky, ale vaše logika trochu pokulhává. Vraždu střelnou zbraní  může  učinit  kdokoli. Ale  ne  všichni  mají  touhu  to  udělat.

Talent  vaší sestry je šílený,  ale z evolučního hlediska byl  nejspíš stvořen   k   tomu,   že   se   jednalo   o   psychický   sebeobranný mechanismus.“

Damarisin úsměv nebyl veselý: „Vy mou sestru moc dobře neznáte, že ne? Ve své mysli  používá svůj talent Sirény jen k sebeobraně.

Není to její chyba, že lidé, o nichž si myslí, že ji ohrožují, jsou její konkurentky, kritici a manažeři, kteří ji rozčilují.“

„Tak   proč   souhlasila,   že   zabije   Eubankse?   Jako   pozornost Craigmoreovi?“

„Ne. Ona s otcem si příliš nepadli do oka. Nikdy si nebyli blízcí.

Vivien to udělala pro mě. Já jsem jediná osoba na světě, o niž má La Sirène starost – samozřejmě kromě sebe.“

„To je ale zatracená pozornost, když kvůli vám někoho zabije.“

Damaris se nepříjemně pohnula. Její soustředění sláblo.

Luther se zhluboka nadechl a nažhavil trochu víc své smysly.

„Nemůžete říct, že Eubanks byl nevinná oběť,“ namítla Damaris poněkud defenzivně. „Táta říkal, že zabil své dvě manželky kvůli penězům a jinou mladou ženu, s níž měl  milostný poměr. Určitě přišla na Eubanksovo spojení s Nočními stíny.“

„Věděl Craigmore, že J&J Eubankse sledovali?“

„Ne, dokud moji sestru neviděla ta žena v hotelovém pokoji na Maui. Dal si z toho dohromady, že setkání Vivien s tou ženou, která dokázala   částečně   odblokovat   její   zpěv,   je   příliš   velká   náhoda.

Prozkoumal záznamy J&J a objevil, že agentura Eubankse sleduje.“

„To ho muselo vystrašit.“

„Proč? Bylo jasné, že agentura se zajímá o Eubankse čistě proto, že zavraždil tu mladou ženu. V agentuře nevěděli, že Eubanks je Noční stín. Měl však starost, že jestli agent J&J bude provádět vyšetřování příliš do hloubky, mohl by odhalit jeho spojení s Nočními stíny. To byl další důvod, proč musel být Eubanks podle něj odstraněn.“

Pocit chladu a horečky Luthera stále ještě rozechvíval, přesto se trochu uvolnil. Fallon a Zack Jones to uhodli. Craigmore šel do té garáže  domnívaje  se,  že jeho  jediným  problémem  je  Eubanksova ctižádostivost. Nikdy si neuvědomil, že Eubanks a čtyři další členové z vedení Nočních stínů už byli identifikováni. Bylo to jedna nula pro J&J.

„Craigmore šel po mně, protože věděl, že by stejně musel přese mě přejít, aby se dostal ke Grace,“ vysvětloval. „Bál se že by Grace byla schopná identifikovat La Sirène.“

„Ano,“ Damarisina ruka pevněji objala laser. „Říkal, že se musíme zbavit té ženy, která má talent na čtení aury a která viděla Vivien.

Rozhodl   se,   že   se   o   ten   problém   postará   sám.   Ale   vy   jste   ho zavraždil, že? Jak jste to udělal? Byl tak silný.“

„Každý občas selže. Například teď já.“

„Táta nemohl selhat,“ odsekla velice vztekle. „Přežil léta v tom svém nebezpečném povolání a pak znovu v samém srdci Společnosti arkány. Byl v Radě. Nikdo ho ani nepodezříval.“

„No,   to   už   není   tak   docela   pravda.   Krátce   po   svém   jmenování novým   Mistrem   Zack   Jones   cítil,   že   má   problém   na   vysokých místech Společnosti. Okamžitě začal konat předběžné kontroly.“

Vypadala otřeseně: „Ale tátu nepodezříval. Nemohl. Můj otec byl příliš chytrý.“

„Craigmore byl dobrý a měl spoustu času zakrýt své stopy, než se do toho Zack dal. Ale Zack a Fallon dávali pozor na všechny lidi z Rady. Netrvalo by jim dlouho zjistit, že ten zrádce je váš otec.“

„Zatraceně, on nebyl žádný zrádce. Udělal, co musel udělat, aby mohl   přežít.   Bez   stálé   zásoby   drogy   by  zemřel.  Věděl,   že   nikdy nepřesvědčí Radu, aby ji pro něho nechala připravit.“

„Ale   jemu   nestačilo,   aby   se   udržel   naživu,   že?“   opravil   ji   tiše Luther. „Založil Noční stíny. Viděl v tom cestičku k moci a vydal se po ní.“

„Sklapněte. Zabil jste mého otce a zaplatíte za to. Ale nejdřív chci vědět, jak jste to udělal. Musím to vědět.“

Znovu zapnul své smysly a opět si prohlédl její auru.

Damaris byla pořád ještě nažhavená a energie probíhala sem a tam přes celé spektrum. Její nevyzpytatelná panika vzrůstala a stejně tak i temné pulzování.

„Jak dlouho už berete tu drogu?“ zeptal se klidně.

Tento dotaz ji zachytil nepřipravenou. Zůstala stát naprosto zticha.

Potom   se   laser   v   její   ruce   začal   chvět.   Luther   cítil   trochu   tlaku vycházejícího z paprsku.

„Jak to víte?“ zašeptala.

„Čtení aury se nepokládá za nejlepší talent, ale občas je užitečné.“

„Táta nechtěl, abych to začala brát. Říkal, že to má vedlejší účinky.

Ale já jsem na tom trvala. Měla jsem jenom stupeň sedm. Chtěla jsem být jeho opravdovým dědicem ve všech směrech...“

„Craigmore měl ohledně těch vedlejších účinků pravdu. Ten hlavní, spočívající   v   tom,   že   když   tu   drogu   přestanete   brát,   zemřete,   je děsný. Kolik vám jí zbývá?“

Zdálo se, že se jaksi stáhla do sebe. Poprvé se jí panika zoufalství odrazily v obličeji.

„Dost na příští tři týdny,“  pronesla bez emocí. „Tekutá verze té drogy nevydrží déle než měsíc ani za ideálních podmínek. Proto je Eubanksova forma v tabletě tak důležitá.“

„Proč nejste v divadle a nesledujete sestřino představení?“

„Chtěla jsem jít,“ zašeptala.  „Ale necítím se dobře. Myslím, že jsem na tu drogu alergická.“ Ušklíbla se. „Možná mé odrovná, ještě než mi dojde.“

„Možná můžeme udělat dohodu,“ pravil Luther.

„Žádné dohody. Nejdéle za tři týdny budu mrtvá. Nemůžete mi nic nabídnout. Přišla jsem sem, abych se rozloučila se sestrou.“

„Co takhle šance na normálně dlouhý život? To vás nezajímá?“

„Mluvíte o protiléku? Táta říkal, že v laboratořích společnosti na něčem  takovém pracují, ale že to ještě není  dokonalé. Dokonce i kdyby  už   to  fungovalo,   neexistuje  způsob,  proč  by  to  Rada   dala zrovna mně.“

„Tady nezáleží na rozhodnutí Rady. Zack Jones to může posvětit a on to udělá, pokud mu to Fallon doporučí. Musím vám však říct, že v této chvíli je ten protilék ještě v silné experimentální fázi. Zůstává ještě hodně neznámého. Ale vy nemáte moc co ztratit, že?“

Damaris na něj zírala a jen stěží se odvážila doufat: „Proč by mi Zack Jones dovolil, abych vyzkoušela protilék?“

Její   paprsek   byl   nyní   velice   slabý.   Damaris   se   téměř   úplně soustředila   na   možnost,   že   by   mohla   přece   jen   přežít.   Luther   se přestal třást a začal znovu dýchat volně.

Napnul   své   smysly   na   maximum   a   poslal   na   Damarisinu   auru potlačující   příliv   energie.   Laser   jí   upadl   k   nohám.   Ani   si   toho nevšimla, protože bojovala s tím, aby udržela oči otevřené.

Popadl svou hůl a šel k ní: „Mistr vám dá protilék, protože máte něco, co Společnost velice potřebuje.“

„Co?“

„Informace   z  první  ruky o  nejvyšších   postech   u Nočních   stínů.

Když   je   teď   váš   otec   mrtvý,   nic   jim   nedlužíte.   Tak   co   říkáte?

Dohodneme se?“

„Bylo by hloupé říct ne,“ zašeptala Damaris a objímala se rukama.

Položil   jí   ještě   pár   otázek.   Když   skončil,   uvolnil   ještě   trochu potlačující energie do její aury. Zavřela oči a usnula.

Luther se rozhodl, že by bylo hloupé, kdyby ji nesvázal, zatímco je mimo. Jednou policista, navždy policista.

Stáhl jí zápěstí a kotníky vlastním páskem a kravatou, kterou měl v opeře. Potom sáhl po mobilu a zavolal Fallonu Jonesovi.

„Craigmore založil Noční stíny?“ Fallonův hlas zněl zcela zděšeně, což se často nestávalo. „Damaris je jeho dcera. Sakra, ano, může dostat protilék, pokud bude ochotná mluvit.“

„Počítá s ním. Ale hlavní věci nejdřív. Musíte poslat někoho do Acacia Bay, aby vyzvedl slečnu Kembleovou. V této chvíli není při vědomí. Řekla mi, že její sestra určitě neví, že Grace je ve městě, takže máme před ní náskok.“

„Pošlu někoho z Los Angeles, jakmile to bude možné, aby dovezl Kembleovou do laboratoře. Nejspíš to bude trvat hodinu nebo tak nějak, než se tam dostane, to bude záležet tom, jak se tam dopraví.

Dávej na ni zatím pozor.“

„Říkala, že její sestra nejspíš nepřijde k sobě do pokoje dřív než ráno, ale nemůžeme si tím být jistí.“

„Poslouchej   mě,   Malone.   Nechci   žádnou   konfrontaci   s   Vivien Raynovou, pokud to nebude naprosto nutné. Na takové problémy tu máme Sweetwatera. Odnes tu Kembleovou odtamtud.“

„Fajn. Ale těžko můžu projít hotelovou halou s bezvládnou ženou hozenou přes rameno.“

„Máš nějaký nápad?“

„Co kdybych si objednal nějaký jiný pokoj tady v hotelu?“

„Zapíšu se v recepci a potom se sem vrátím, seberu Kembleovou a přemístím ji.“

„Jak ji přemístíš? Chodíš o holi, vzpomínáš?“

„Věřte mi, že to není nic, na co by člověk zapomněl. Použiju vozík na prádlo.“

„Dobrý nápad,“ pochválil ho Fallon. „Jak si to představuješ?“

„Právě to vymýšlím.“

„Nechci, aby Kembleová byla o samotě třeba jen minutu. Je příliš cenná.“

„Nebojte se, nikam neodejde. Zavolejte do recepce a objednejte mi pokoj na jiném poschodí.“

„Přál   bych   si,   abys   mě   přestal   využívat   jako   svého   osobního tajemníka.“

„Ještě jedna věc,“ pronesl Luther. „Jestli se sem Siréna dnes v noci vrátí, uvědomí si, že se s Damaris něco stalo.“

„Jen ať má trochu starostí.“

„Co když zmizí?“

„Dej už mi pokoj. Je to operní diva. Nejspíš není schopná skrývat se déle než deset minut. My si ji najdeme.“

„Dobrá. Tak odteď je La Sirène vaším problémem.“

A Lutherovi se podařilo rychle přerušit spojení, dřív než to mohl udělat Fallon.
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Ta zatracená Renquistová! Zase jednou ji ohrožovala, že jí všechno zničí. Jak si to dovoluje, že ze všech představení v Acacia Bay se dostaví zrovna na premiéru?

La   Sirène   pohlédla  do zrcadla  v  divadelní  šatně,  aby  viděla  na Newlina Guthrieho. „Víš určitě, že je to ona?“

„Ano, má drahá, a ten bodyguard je tu taky.“ Newlin roztáhl ruce doširoka,   napůl   chlácholivě,   napůl   omluvně.   „Neměl   jsem   žádné problémy dostat se do záznamů J&J. Agentura koupila dva lístky včera v noci na jméno manželé Kerneyovi. A letenky z Honolulu do Los Angeles. Jméno Kerneyovi používají slečna Renquistová a pan Malone jako krycí jméno. Je mi líto, má drahá, ale myslím si, že se musíme připravit na nejhorší.“

„Je to všechno tak nefér. Nezasloužím si to. Byla jsem dnes večer skvělá.“

Ukázalo se, že výlet na Maui byl pro její hlas prospěšný. Když ho použila  v plné  síle  na  Eubankse,  oživilo  to  její  talent   udivujícím způsobem. Už dávno si měla uvědomit, že její hlas potřebuje být správně cvičen v maximální síle co nejčastěji, aby ho uchovala ve vrcholné formě.

„Byla jsi bezchybná, má drahá,“ přisvědčil Newlin. „Jsi přece jen La Sirène. Posluchači tě obdivují téměř stejně jako já.“

Přijala ovace ve stoje. Ukláněla se a ukláněla a každou chvíli jí připadalo,   jako   by   byla   opravdová   Královna   noci.   Nakonec   byli Newlin a strážce dveří na jeviště nuceni vytlačit poslední ze zdánlivě nekonečného proudu obdivovatelů z její šatny. Jak doufala, premiéru navštívili   všichni   důležití   kritici   z   Los   Angeles   a   jeden   ze   San Franciska.   Její   nový   ředitel   ji   navštívil   o   přestávce   a   překypoval nadšením.   Ujistil   ji,   že   novináři   si   s   ní   na   zítřejší   den   zamluvili rozhovory.

Všechno bylo perfektní a teď tohle. Měla v úmyslu vypořádat se s tou   příšerou   Renquistovou,   jakmile   skončí   její   smlouva   v  Acacia Bay. Byla umělkyně. Nepředpokládalo se u ní, že by v tolerovala rozrušení takovéhoto druhu.

Stírala si kapesníčkem silný make-up z obličeje a přitom se jí tělem přelévaly vlny zuřivosti. Chtělo se jí ječet. Ale to by nebylo dobré pro její hlas.

Zmačkala kapesníček a odhodila ho. Sevřela prsty kolem kartáče na vlasy. Než si to stačila rozmyslet, hodila kartáč přímo do zrcadla.

Dřevěné   držadlo   udeřilo  do  skla,   ale  odrazilo  se  od  něj,   aniž  by způsobilo jakoukoli škodu. Popadla lahvičku s make-upem a hodila ji na stejný terč. Tentokrát se ozval ostrý praskavý zvuk. A objevila se velice uspokojivá prasklina.

Newlin zamrkal, ustoupil o krok dozadu a vypadal rozpačitěji než jindy. To je ale smůla. Už toho bylo příliš. Callasová měla za milence světově známého loďaře Onassise, jednoho z legendárních magnátů minulého   století.  A  s   čím   se   musí   spokojit   La   Sirène?   Nikoli   s bohatým Řekem, ale s bohatým  štěkem. To nebylo fér. To nebyl její vysněný osud.

Přesto musela přiznat, že kromě svého zbožňování a svých miliard má Newlin ještě další ohromně užitečný rys. Uměl to s počítači. Poté co   zemřel   Craigmore,   Damaris   už   nebyla   schopná   proniknout   do počítačové sítě J&J, a ztratila tak poslední stopu Grace Renquistové.

Ale  drahoušek  Newlin   se  bez   problémů  naboural  do  důvěrné  a vysoce zabezpečené databáze této firmy. Nebylo to zase až tak těžké, protože jeho společnost k ní připravovala software.

Čirou silou vůle se dala dohromady a pokusila se myslet. „Musíme to skončit. Ty víš, proč je tady,“ otočila se na stoličce a podívala se přímo na Newlina. „Sleduje mě.“

„Drahá, víš to zcela jistě?“

Vyskočila na nohy, utáhla si pásek na županu a začala přecházet po rozlehlé šatně. „Říkala jsem ti, že Grace Renquistová se za mnou honí už celé týdny.“

Ten scénář s pronásledováním začal jako malá výmluva určená k vysvětlení   nové   situace   Newlinovi.   Ale   kdesi   po   cestě   se   stala realitou. Teď už v mysli nepochybovala o tom, že ji Renquistová, hnaná žárlivostí, pronásleduje.

„Pak je možná na čase zavolat policii,“ navrhl Newlin.

„Policie je v takových  případech  bezmocná. Věř mi, já to vím.

Není to poprvé, co se potýkám s takovou věcí.“

„Tak mi alespoň dovol, abych ti najal celodenní ochranku.“

Tlačila   na   něj   až   příliš.   Poslední   věc,   kterou   by   chtěla,   bylo neustálé hlídání.

„Říkala jsem ti, že to by vyvolalo jenom drby a skandál,“ pronesla rychle.   „A   to   si   nemůžu   dovolit,   ne   v   tak   delikátním   bodě   své kariéry.“

To   samozřejmě   znělo   jako   jedna   z   nejodvážnějších   lží jednadvacátého století. V obecné rovině nebylo ve světě opery nic lepšího než pořádný šťavnatý skandál, aby pomohl oživit kariéru.

Newlin   už   málem   lomil   rukama:   „Ale   tvoje   bezpečnost   je   to nejdůležitější, mohu si  dovolit tu nejlepší  ochranku. Přísahám, že budou velice diskrétní.“

Netrpělivě to odmávla: „Ne, ne, když o tom teď přemýšlím, možná máš pravdu. Musím zvážit možnost, že Renquistová je prostě jen oddaná fanynka, jež tolik obdivuje mé umění, že přiletěla z Havaje, aby navštívila dnešní premiéru,“ pronesla chlácholivě.

Jakápak možnost! Renquistová je v Acacia Bay z jediného důvodu.

Pronásleduje ji. I když  bylo hluboce uspokojivé vědět, že ta žena pochopila veškerou moc La Sirène, nemohla jí prostě dovolit, aby žila dál.

Zastavila se u skříně a otočila se tváří k Newlinovi. Tento praktický pohyb vyvolal dramatické zhoupnutí sukně jejího županu z modrého saténu.

„Mám  nápad,“   zvolala,  „ale   potřebuju   k  tomu  tvou  pomoc,  má lásko.“

„Samozřejmě, drahoušku. Cokoli.“

„Vidím   jenom   jedno   možné   řešení,“   vložila   do   svého   hlasu všechnu   svou   přesvědčivou   energii.   Výsledkem   byl   jemný, melodický účinek. I když  mluvila normálně, měla v hlase určitou přirozenou sílu, ale plné nasazení jejího talentu se dalo využít pouze tehdy když se přesunula do vyšších tónů. „Musím se setkat s Grace Renquistovou tváří v tvář a popovídat si s ní jako žena se ženou.

Když s ní promluvím, snad zjistím důvod její posedlosti.“

Newlin se rozzářil obdivem: „To je výtečný nápad.“

„Já   si   ten   rozhovor   nahraju.“   Slova   se   z   ní   řinula   v   lehkých, svůdných,   jiskřivých   impulzech   energie.   „S   trochou   štěstí   budu schopná  zjistit,  jestli   je pouhý fanoušek,   nebo  nebezpečná   osoba.

Jestli   mě   pronásleduje,   budu   mít   důkaz,   který   budu   moci   předat policii.“

„Výtečné,   má   lásko,   naprosto   výtečné.“   Už   byl   bezmocně okouzlen.  Viděla   touhu   v   jeho   očích.   Začala   vkládat   do   každého slova ještě víc energie. Její hlas nabral na síle, rezonanci a syrové energii.   „Musíš   mi   ji   sem   přivést,“   zazpívala.   Newlinovo   tmavé obočí se nakrčilo, až se nad obroučkami brýlí spojilo dohromady. Na okamžik se dostala na povrch jeho vlastní značná inteligence.

„Nebylo   by   snazší,   kdybys   ji   prostě   navštívila   ráno   v   jejím hotelu?“ pronesl přemýšlivě. „Jsem si jistý, že by slečna Renquistová byla nejspíš nadšená možností setkat se s tebou osobně.“

Náhle se z ní stala naprosto dokonalá Verdiho lady Macbeth, která je postavena před nutnost přesvědčit svého milence, aby se přenesl přes své hloupé skrupule. Přenesla se do té uspávající árie a energie proudila skrz ni.

… Ty se třeseš? 

… Hanba. 

Ke   konci   se   vznášela   na   křídlech   vysokého   d-moll.   Dokonce   i Callasová, samotná La Divina, měla potíže s tím, aby udržela tu notu v plné síle. Ale pro La Sirène to nebylo nic složitého, vůbec nic. Na křídlech tohoto úchvatného d-moll se nesla energie.

Newlin byl překonán.

„Udělám pro tebe cokoli,“ zašeptal. „Cokoli.“

Není pochyb o tom, že pořád ještě má dokonalý hlas.
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Luther   vytáhl   jeden   z   úklidových   vozíků   z   komory   na   konci chodby   a   uložil   do   něj   stále   ještě   spící   Damaris.   Když   ji   měl   v bezpečí zamčenou v jiném pokoji na jiném poschodí vytáhl mobil a zavolal Grace.

Zvedla to po polovině prvního zazvonění. „Luthere? Jsi v pořádku?

Mně už je starostí o tebe zle. Znovu jsem měla ten děsivý pocit, stejný jako tu noc, kdy jsi padl v garáži na Craigmorea. Snažila jsem se ti dovolat, ale měl jsi mobil vypnutý. Potom se ten pocit trochu vytratil.“

Zahřál ho pocit hlubokého uspokojení. Byli spolu opravdu svázáni.

Líbilo se mu to.

„To je na dlouhé povídání,“ pravil, „ale ano, jsem v pořádku.“

„Právě mi volal Fallon Jones. Povídal, že v Craigmoreově sejfu našli nějaké záznamy naznačující, že Vivien Ryanová je jeho dcera.

Před lety se stal dárcem spermatu. A co víc, někde žije ještě jeho druhá dcera.“

„Jmenuje se Damaris. Právě jsme se setkali.“

„Cože?“

„Stane   se   prvním   člověkem,   který   projde   programem   ochrany svědků v naší Společnosti.“ Na druhém konci nastala krátká odmlka.

„Ty jsi věru nezahálel,“ ozvala se nakonec Grace.

„A to je teprve začátek noci. Nechápej to špatně, ale vypadá to, že strávím několik dalších hodin s blondýnkou v hotelovém pokoji.“

„Dobrá, ale bude tě to stát trochu vysvětlování.“

Podal   jí   stručné   shrnutí   všech   posledních   událostí   a   úmyslně zjemnil konfrontaci s laserem. Grace stejně četla mezi řádky.

„Pokusila se tě zabít.“

„Bere   tu   drogu,   Grace,“   poznamenal   klidně.   „A   když   jí   otec zemřel, nemá žádný zdroj, kde by ji mohla získat.“

Grace vzdychla: „Ona umírá.“

„Její   jedinou   šancí   je   protilék.   Je   ochotná   povědět   vše,   co   ví agentům z J&J, Zacku Jonesovi i všem ostatním za to, že ho dostane.

Není naprostá sociopatka jako její sestra. Její spektrum je kompletní.

Všechno to dělala, protože se snažila zalíbit otci.“

„Williamu Craigmoreovi.“

„Zjistil   jsem,   že   nebyl   jen   zrádce   Společnosti   arkány.   On   byl zakladatelem Nočních stínů.“

„No, pak bude trochu složité vysvětlit to na příští generální schůzi Společnosti.“

„To asi ano. Naštěstí si s tím nemusíme lámat hlavu. Začni balit.

Přijdu   do   hotelu   hned,   jakmile   se   objeví   někdo,   kdo   vyzvedne Damaris.“

„My se dnes v noci odhlašujeme z hotelu?“

„Vezmu tě do Los Angeles. Nechci, abys byla ve stejném městě jako Vivien Ryanová déle, než je nutné. Přesto máme ještě trochu času. Podle Damaris Vivien neví, že jsme tady. Řekla mi také, že se La Sirène nevrátí do hotelu až do pozdní noci, pokud vůbec.“

„Kvůli té recepci, co jsme o ní četli v novinách?“

„Ano. Pořádá ji její současný milenec Newlin Guthrie.“

„To je ten, co založil to nové operní divadlo, Guthrie Hall?“

„Přesně.   Guthrie   si   nadělal   peníze   v   softwaru   a   high-tech vynálezech. Vlastní půlku města.“
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Bude to dlouhá noc. Když  už se teď nemusela bát o Lutherovu bezpečnost, začala si Grace uvědomovat spojené důsledky dlouhého letu z Havaje a návalu vzrušení následujícího po identifikaci aury La Sirène.

Udělala si šálek kávy v malém kávovaru stojícím na žulové desce kuchyňské skříňky a odešla do koupelny, aby si dala občerstvující sprchu. Netěšila se na cestu zpět do Los Angeles.

Chvilku   poté,   co   zavřela   vodu,   ji   přepadl   náhlý   naléhavý   pocit svírající   jí   hrdlo.  Nebyl  pro   to  žádný zjevný  důvod,  ale   všechny smysly měla najednou vyburcovány na maximum. Tímto způsobem působila intuice.

Popadla bílý župan, který v koupelně uvážlivě připravily pokojské hotelu, a otevřela dveře do pokoje.

V její ložnici se nacházel muž oblečený ve smokingu. V ruce držel podivně vyhlížející krabičku.

„Omlouvám se, slečno Renquistová,“ ozval se. „Ale nemám jinou možnost.“

„Kdo jste?“ dokázala se zeptat.

„Newlin Guthrie,“ představil se a pohlédl na ten zvláštní přístroj.

„Tohle je můj nejnovější vynález. Bude velice žádaný na trhu, kde půjde o bezpečnost. Je podobný taseru, který dává elektrické šoky, až na to, že po první ráně neucítíte už vůbec nic. Vypne vás to na pár hodin,   jako   když   vypínáte   světlo,   bez   jakýchkoli   přetrvávajících vedlejších účinků.“

Nemohla tomu uvěřit. Jeho slova zněla opravdu omluvně. Neměla kam   utéct,   tak   se   vrhla   na   něj   s   nataženýma   rukama   a   pusou otevřenou, jak chtěla volat o pomoc.

Elektrický   šok   dvojitých   ramen   elektrošokové   zbraně   ji   dostihl dřív, než se dostala do poloviny pokoje. Její nervy i smysly sežehla taková bolest, až se jí zdálo, že bude trvat věčnost.

Poté klesla do tmy.
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Z hlubin nepřirozené temnoty ji vynesly křišťálově čisté tóny. V té hudbě   pulzovalo   šílenství   a   smrt.   Moc   zpěvu   mátla   a   poutala Graceiny dezorientované smysly.

Nejasně si uvědomovala, že leží roztažena na boku na nějakém koberci. Pod sebou cítila nepohodlnou betonovou podlahu. Zmocnila se jí panika a nakrátko potlačila ohromující energii zpěvu.

Otevřela   oči   a   zvedla   se   do   sedu   s   jednou   rukou   opřenou   o podlahu. Matně si všimla, že má na sobě stále ještě hotelový župan.

První věc, kterou uviděla, byl světelný paprsek energie krájející tmu.

Na   několik   tepů   srdce   se   žhavý   paprsek   světla   zvedl   spolu   s neuvěřitelně úchvatnými tóny hudby. Zdálo se, jako by se její smysly rozdělily na polovinu.

Vtom   před   ní   stanul   Martin   Crocker.   Usmál   se   svým charakteristickým   úsměvem,   který   jako   by   naznačoval,   že   pro   ni udělá všechno, co bude chtít.

„Ty jsi mrtvý,“ zašeptala.

„Jsem?“ zeptal se.

„Ano.“

Hodlala to slovo ze sebe vyrazit jako obranný výkřik. Místo toho se jí podařil jen třepotavý zvuk, jak když člověk lapá po dechu, a hned   se   utopil   v   proudu   šílené   paranormální   energie,   která   se obtáčela kolem ní.

„Byla jsi mi velice užitečná,“ pravil Martin. „Ale všechny dobré věci musí skončit. Bohužel už pro mě nejsi žádným přínosem. Stala ses přítěží.“

To  nebyl   sen.   To  začíná   skutečně   šílet.   Ta   hudba   ji   přivádí   k šílenství.

Přitiskla   si   ruce   na   uši.   Jako   obranný   mechanismus   to   bylo patetické. Zpěv sice trochu zeslábl, ale stále ještě zněl příliš silně.

Zaplňoval atmosféru všude kolem ní.

„Ty jsi mrtvý‘“  opakovala,  tentokrát  hlasitěji. Její smysly na to reagovaly   a   vyslaly   ostré   paprsky   energie.   K   jejímu   údivu   obraz Martina Crockera zmizel. Roztřásla ji úleva. S chvěním sundala ruce z uší a zaťala prsty do prvního předmětu, který byl po ruce. Ukázalo se, že je to opěrka křesla v hledišti.

Odkudsi z okolí se nepřestávala linout a tryskat palčivá hudba a vtahovala   ji   hlouběji   do   pekla   vytvořeného   čistými   křišťálovými tóny.

Obrátila hlavu, aby sledovala paprsek světla, a zjistila, že hledí na jeviště.   Uprostřed   kruhu   světla   stála   žena   v   bílém   rouchu,   které vypadalo, jako když je potřísněné krví. Světlé vlasy jí volně splývaly z ramen. V jedné ruce držela nůž a parapsychologická energie jejího zpěvu Sirény proudila do celého divadla.

Vivien Ryanová, La Sirène.

V prchavém okamžiku děsivého prozření si Grace v horečnatém mozku vybavila vzpomínku na jednu árii, kterou shlédla na počítači, když   se   probírala   koloraturními   soprány.   Vivien   zpívala   slavnou scénu šílenství z Lucie z Lammermooru. Krev na panensky bílém rouchu vypadala až příliš skutečně.

A stejně tak i tělo ležící ve stínech jeviště. Grace si uvědomila, že je to muž. Obličejem byl od ní odvrácený.

Sevřela opěrky sedadla a připadalo jí, jako by se topila. V té opeře se jednalo o scénu, kdy Lucie právě zabila nechtěného ženicha. Co když už je příliš pozdě? Co když už je Luther mrtvý?

Ne. Poznala by, kdyby zemřel. Bez ohledu na mámivou moc hudby si tím byla jistá. To vědomí jí dalo podivuhodnou sílu. Smysly jí pulzovaly   mnohem   silněji.   Muž,   který   ležel   bez   hnutí   na   jevišti, nebyl Luther.

Vivien   zazpívala   další   kaskádu   vysokých,   úchvatně   čistých, záhadně chvějivých tónů. V její auře doprovázely zpěv nebezpečné, nevyzpytatelné výtrysky energie. Stejné jako Lucie i Vivien uváděla sama sebe svou písní do stále hlubšího šílenství a snažila se strhnout obecenstvo s sebou. Všechno to bylo v jejím zpěvu i v její auře.

Grace to viděla slyšela a obávala se toho. A nebyla si jistá, jestli se tomu dokáže postavit.

V šílenství je hrozivý druh síly a La Sirène díky tomu triumfovala.

Grace se vyškrábala na kolena, ale než se mohla zvednout do stoje, objevil se netvor, který se ji snažil zneužít v náhradním  domově.

Přicházel   k   ní   uličkou   a  šklebil   se.  Roztřásla   se  hrůzou.   Prosím, znovu už ne. S dalším duchem už si neporadí. Musí se soustředit na přežití.

„Neboj se, bude se ti líbit, co s tebou udělám,“ sliboval netvor.

„Jsi mrtvý,“ pravila. Dokázala, aby Martin zmizel. Mělo by se jí to podařit i s netvorem. Podařilo se jí shromáždit ostrý impulz vůle, který   se   přeměnil   v   silný   výron   duševní   energie.   „Zatraceně,   jsi mrtvý.“

Netvor se vypařil stejně jako předtím obraz Martina Crockera.

Soustřeď se. Je tu něco důležitého, něco, co by ti mohlo pomoct, aby ses jí mohla postavit. 

Sice už stála, ale stále byla  ještě v moci neodolatelného kouzla zpěvu. Procházela uličkou mezi sedadly směrem k jevišti, místo aby utíkala z divadla ven do bezpečí. Snažila se tomu postavit na odpor, ale   povedlo   se   jí   jedině   zpomalit   svůj   krok.   Nemohla   zabánit nevyhnutelnému. Řítila se vstříc svému osudu, stejně jako námořníci ve starých pověstech vyplouvali vstříc smrtí.

Vivien na jevišti zvedla ruce. Její píseň o šílenství vzlétla ještě výš.

Grace si znovu zacpala uši a soustředila své roztříštěné smysly tak, aby   mohla   co   nejvíc   zapnout   vlastní   sílu.   Tlačila   vší   silou   svou energii proti bouři zpěvu a snažila se vytvořit val proti vlnám hudby.

Zdálo se jí, že síla zpěvu trochu slábne. Takto povzbuzena do toho vrhla   další   energii.   Mysl   se   jí   vyjasnila.   Najednou   byla   schopná uvažovat mnohem jasněji.

Neexistoval způsob, jakým by dokázala pevně vzdorovat tomu, jak se na ni valilo Sirénino vábení, ale možná by šlo proniknout mezi její psychické pulzy, které dodávaly písni takovou energii jako příbojová vlna ženoucí se potrubím.

Avšak i kdyby byla její teorie správná, věděla, že by nedokázala neutralizovat Vivieninu sílu z takové vzdálenosti. Ani se nedokázala otočit a utéct. Působení hudby bylo stále ještě se silné. Měla pouze jedinou možnost, a tou bylo dojít blíž k jevišti.

Postav se té hudbě, Grace, a tancuj tak rychle, jak jen dokážeš. 

Pozorovala   Vivieninu   auru,   nikoli   její   obličej,   a   soustředila   na vzorce   zářících,   blikajících   pulzů.   Opatrné   vyslala   vlastní   energii mezi paprsky Sirénina šíleného spektra. Bylo to jako střílet šípy na samopal, ale přece jen cítila, že to k něčemu bylo, protože vnímala, že ji to neodolatelné nutkání poněkud opustilo.

Vivien přestala zpívat. To náhlé ticho bylo elektrizující.

„Ty si opravdu myslíš, že tenhle malý trik zabrání mému talentu, aby se projevil?“ zeptala se pobavené.

Grace   se   zastavila   před   temnou   studní,   kterou   tvořilo   prázdné orchestřiště. Připomněla si, že operní pěvkyně si nemohou při zpěvu dovolit emocionálně se angažovat do děje. Silné emoce stahují hrdlo a hrud, nelze při nich pořádné dýchat, natož zpívat.

„Víš,   Viv,“   pronesla,   „šaty   máš   krásné   a   divadlo   je   opravdu prvotřídní, ale kdybych  měla říct pravdu, ty jsi prostě jen jedna z operního týmu.“

„Sklapni, ty hloupá ženská. Já jsem La Sirène.“

Grace pohlédla na nehybného muže ležícího mimo světelný kruh.

„Kdo to je?“

„Newlin Guthrie.“

„Ty jsi zabila svého milence?“

„Ale ne, není mrtvý. Je jen v bezvědomí,“ Vivien se usmála. „Proč bych   ho asi   zabíjela?   Je  pro mě  velice  užitečný.  To  on tě  našel.

Představ si, jak jsem byla překvapená, když mi řekl, že jsi dnes večer byla v publiku. Jsem tak ráda, že jsi měla možnost slyšet mě, jak zpívám Královnu noci. Byla jsem úchvatná, že?“

„Počkej chvíli. S tvou kariérou to jde z kopce. To ví každý. Proto zpíváš tady místo v Metropolitní opeře.“

„To je lež,“ zaječela Vivien a aura se jí rozpálila zuřivostí „Já jsem La Sirène. Žádná jiná současná pěvkyně neumí se svým hlasem to, co já.“

„Vzpomeň si, že mluvíme o opeře. Možná že kdysi jsi byla dobrá, ale teď už jsi to projela. Pamatuješ, jak při tvém zpěvu bučeli v La Scale? To už klaka slyšela v tvém hlase slabost.“

„Umlčela   jsem   celou   jednu   sekci   hlediště   v   La   Scale   svým hlasem,“ křičela Vivien.

„Vsadím se, že už je aspoň půl tuctu sopranistek mladších než ty, které mohou nastoupit na tvé místo.“

„Přestaň,“ pištěla Vivien. „Můj hlas je bez poskvrny.“

„Možná že před několika lety, ale teď už ne. Já o tom mám jednu teorii.   Víš,   já   jsem   tak   trochu   expert,   co   se   týká   zákonitostí parapsychologické genetiky.“

„Zmlkni.“

„Mám teorii, že kdykoli jsi použila svůj hlas k zabití, tvé šílenství se   rozvinulo  o   něco   víc.   Lidé,   kteří   upadají   do   šílenství,   ztrácejí sebeovládání. To se s tebou dělo v posledních několika letech, Viv.

Ztrácíš kontrolu nad svým hlasem.“

„Já nejsem šílená,“ zařvala Vivien.

„Ale jistě že jsi. Vidím to v tvé auře.“

„Já ti ukážu, co všechno umím se svým hlasem,“ ječela dál.

„Buď opatrná. Pochybuju, že ječení je dobré pro tvé hrdlo.“

Vivien   zaťala   ruce   do   sukně   svého   zkrvaveného   hávu   a   začala zpívat.   Znovu   se   jí   z   hrdla   linuly   vysoké   tóny   Luciina   záchvatu šílenství.

Grace se zatřásla a přitiskla si co nejsilněji ruce na uši ve snaze snížit dopad té hypnotizující písně. Byl to hudební ekvivalent toho, jako byste sledovali výbuch sopky a snažili se před ním ukrýt pod papírovým   kartonem.   Pokoušela   se   vypnout   své   smysly   před pekelným   deštěm   křišťálového   ohně,   ale   nedokázala   se   před   ním skrýt úplně. Zpěv se do ní snášel ve žhavém proudu ostrých střípků.

Zemře, jestli se jí nepodaří destabilizovat Vivieninu auru.

Napřela se rychle na všechna slabá místa v Sirénině spektru.

Vivienin hlas stoupal výš. Noty, jež zpívala, byly stále ostře jasné, ale začaly znít slaběji, méně zřetelně. Její zuřivost jí překážela ve schopnosti   projevit   plně   svůj   udivující   talent,   doslova   se   dusila frustrací a vztekem. Jeden vysoký tón se jí v hrdle zlomil a po něm hned druhý.

Vivien   přesto   stále   zpívala,   ale   otočila   se   a   sestupovala   po schůdcích  do  hlediště.  Grace   si   pomyslela,  že  člověk  nemusí  být psychotronik, aby nyní viděl to šílenství a vraždu v její auře.

Vivien sestoupila po schůdcích s dramatickou nenuceností, jako by se nacházela uprostřed nějaké divadelní scény. Když došla až k úpatí schodů, vydala se ke Grace s dýkou připravenu ke smrtící ráně.

Ochraptělé tóny její šílené písně už zněly jako pouhé skřeky.

Grace cítila, jak se z ní vypařilo i to poslední okouzlení. Mohla se zase hýbat, jak chtěla.

Vyskočila na nejbližší sedadlo, přeskočila přes něj do další řady a běžela podél ní k uličce. Ukázalo se však, že běh mezi úzkou řadou zvednutých sedadel je složitý. Bolestivé narazila stehnem do jedné opěrky.

Vivien nyní chraptivě ječela, síla jejího hlasu už byla pryč, popadla do jedné ruky zkrvavenou sukni a rozběhla se na vzdálený konec přední řady s dýkou připravenou k ráně. Měla zcela zjevně v úmyslu překřížit jí cestu do uličky.

Grace se prudce zastavila, vyšplhala na další sedadlo a skočila do třetí řady. Pak přelezla do čtvrté a snažila se získat do nejvíc prostoru mezi sebou a svou pronásledovatelkou. Rychle získávala náskok a župan přitom za ní vlál. Vivien už se zmohla jen na skřípavé zvuky.

Ze vchodu do chodby se náhle rozlilo oslňující světlo. Objevila se v něm mužská silueta. „Grace,“ zařval Luther.

„Jsem v pořádku,“ křičela na něj Grace. „Dej si pozor, má nůž, ale už není schopná zazpívat ani jednu zatracenou notu.“

Vivien   prudce   zabrzdila   v   uličce.   Zdálo   se,   že   její   chraptivé dýchání zní v tichu prázdného divadla velice hlasitě. Světlo z chodby osvítilo její rozcuchané vlasy a krví potřísněnou róbu. Její aura se nyní skládala ze všech barev nočních můr.

„Já jsem La Sirène,“ zašeptala.

Upustila dýku, otočila se a prchala uličkou k jevišti Luther vyrazil za ní s holí v jedné ruce a revolverem v druhé. Jeho aura prudce zářila ledově žhavým spektrem divokých odstínů.

„Ne,“ pronesla Grace tiše. „Už to není nutné. Nech ji jít.“

Několik vteřin se bála, že ji neposlechne. Potom však sklonil zbraň a zklidnil svou auru.

Vivien   vyběhla   po   krátkých   schůdcích   na   jeviště   a   zmizela   za krvavě rudou oponou.
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J&J poslali několik lidí z losangeleského ústředí Společnosti, aby se  postarali  o  Newlina  Guthrieho.  V okamžiku, kdy  dorazili,  jim Luther krátce poreferoval o tom, co se stalo, a poté zahnal Grace do auta.

„Víš určitě, že musíme ještě teď v noci zpátky do Los Angeles?“

zeptala se ho se zívnutím.

„Dokud je Siréna stále ještě na svobodě, nebudeme se ochomýtat nikde kolem Acacia Bay.“

To rozhodnutí znělo jako rozkaz. Byla příliš vyčerpaná, aby se s ním hádala. Položila si hlavu na zadní opěrku sedadla a hleděla ven na noční Tichý oceán.

„Jsem šťastná, že Vivien neměla na kostýmu Lucie  opravdovou krev,“ pronesla. „Jednalo se jen o skutečný divadelní kostým.“

„Fallon Jones si myslí, že tvoje teorie o tom, že Siréna klesá stále hlouběji do spárů šílenství, je správná. Už na počátku byla značně labilní.   A  když   používala   svůj   hlas   k   tomu,   aby   vraždila   lidi   z nepatrných či nepochopitelných příčin, byla stále šílenější. A spolu se šílenstvím  přicházela  i  ztráta  sebekontroly jak v normální, tak paranormální rovině.“

„Jak jsi mě našel?“ chtěla vědět.

„Vždycky tě budu schopný najít,“ odtušil.

Usmála se: „Ty jsi takový romantik. Já to myslím vážně.“

„Já taky.“

Otočila k němu hlavu, aby na něj viděla. „No tak, pověz mi, jak jsi přišel na to, že mě Guthrie vzal do Guthrie Hallu?“

„Procesem  eliminace.   Siréna  měla   jen  omezenou   možnost   toho, kam tě dopravit. Koneckonců je to malé město. V Guthrieho domě se konala velká recepce, takže ho nemohla použít. Propašovat tě k sobě do hotelu by nebylo moudré. Tak kam jinam mohla jít? Říkala jsi mi, že má ráda světla jeviště. A Newlin Guthrie měl přístup na nejhezčí jeviště ve městě.“

„To bylo výtečně.“

„Jo býval jsem přece dřív detektivem.“

Položila mu ruku na zraněnou nohu: „Jednou detektivem, navždy detektivem.“
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La Sirène pohlédla do velkého kotle bijícího příboje hluboko dole.

Scénu   nasvěcovalo   chladné   měsíční   světlo.   Útesy   sice   nebyly hradbami hradu Sant Angelo, z nichž se vrhla dolů Tosca, poté co zjistila, že jejího milence zastřelila trestná rota, ale muselo to stačit.

Bylo po všem. Ta ženská Renquistová dokázala její božský hlas zničit. Její moc už byla téměř u konce a ona věděla, že už se jí nikdy nevrátí. La Sirène došla na konec svého osudu. Nejlépe bude, když dnes v noci zmizí z jeviště navždy. Zítra ji hudební kritici znovu učiní slavnou, až budou básnit o Královně noci a zároveň truchlit nad ztrátou jejího neuvěřitelného talentu. Její úmrtí zaplní první stránky všech deníků.

Roztáhla široce paže a zazpívala si vlastní úmrtní píseň, než se vrhla z hradeb dolů.

Opravdu byla vždy mnohem lepší než Callasová. Byla La Sirène.
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Následujícího   dne   proběhla   v   jejich   hotelovém   pokoji   blízko losangeleského letiště telefonická konference, které se účastnili oni dva a Fallon.

„Tělo   Ryanové   nalezli   vyplavené   na   útesech   na   místě   zvaném Pekelný záliv,“ pravil Fallon. „Zjevně se jedná o hlavní krajinnou atrakci v Acacia Bay. Je tam velký, nebezpečný příboj. Fotografové to   tam   milují.   Ale   naprosto   se   to   tam   nehodí   pro   koupání   ani potápění.“

„Tosca se vrhla přes hradby,“ poznamenala Grace. „Odpovídající scéna pro poslední vystoupení La Sirène.“

„Vy jste věděla, že se chystá skočit?“ zeptal se Fallon se značnou zvědavostí.

Luther na ni pohlédl přes pokoj.

„Nevěděla jsem, jak to chce udělat,“ pronesla tiše Grace. „Ale ano, byla jsem si dost jistá, že chce spáchat sebevraždu. Když utíkala z jeviště, dalo se to zahlédnout v její auře.“

„Dobrá,   alespoň   nebudeme   v   tomto   případě   potřebovat Sweetwaterovy služby,“ oddychl si Fallon. „Tím se vše zjednoduší.“

„A co Damaris Kembleová?“ zeptal se Luther.

„Byla  vyslechnuta, jak jsme se domluvili. A dnes dostane první dávku protiléku.“

„Tak   brzy?“   podivila   se   Grace.   „Myslela   jsem,   že   má   ještě třítýdenní zásobu drogy.“

„Bylo   to   její   rozhodnutí,“   vysvětlil   Fallon.   „Chtěla   začít   brát protilék  co  nejdříve.  Zjevně   má z  té  drogy  Nočních  stínů nějaké ošklivé   vedlejší   účinky.  Odevzdala   nám   k   přezkoumání   zbývající lahvičky drogy. Budeme se snažit přijít na to, jak u Nočních stínů upravují ten vzorec každému přímo na tělo. Ta informace by mohla být užitečná při úpravě protiléků.“

„Jak vzala tu zprávu o sestřině smrti?“ chtěla vědět Grace.

„Jedna psycholožka z naší Společnosti, která jí to pověděla, říkala že byla smutná, ale nepřekvapilo ji to.“

„Chudáček Damaris,“ zašeptala Grace, „za necelý rok od chvíle kdy našla otce a sestru, je zase oba ztratila. Teď bude opět sama.“

„Je naživu,“ namítl suše Fallon.

„Díky Lutherovi,“ podotkla Grace.

Luther se zamračil: „Jak se, u všech všudy, podařilo proklouznout Craigmoreovi  přes  všechny ty testy a zkoumání, jimiž  procházejí členové Rady?“

„Dobrá  otázka,“   přisvědčil   Fallon  a  znělo  to,  že je  víc  než   jen trochu naštvaný. „Ale uvědomte si, že byl do Rady jmenován před patnácti lety.“

„Jinými slovy dřív, než jste převzal vládu nad J&J vy?“ ozval se suše Luther.

„V té době měl tuhle firmu na západním pobřeží USA na starosti můj strýc. Vedl si dobře, ale neměl tu výzkumnou základnu, jako mám   já.   A  kromě   toho   Craigmore   přišel   z   hlubin   jedné   vládní organizace,  která  se  specializovala   na  vytváření  falešných  identit.

Měl doslova perfektní posudek. A to bylo hlavní. A byl solidní. Ti, kteří věděli, že pracoval jako špion, ho měli za vlasteneckého hrdinu.

A přesně   to   byl,   když   se   na   to   podíváte   zblízka,   alespoň   dokud nevzplanul   touhou   po   Nočních   stínech.   A   konečně   použil   ten nejstarší trik na světě.“

Luther se podíval na Grace: „Schoval se přímo pod svícnem.“

„Přesně. Nedávno jsem inicioval podrobné kontroly života všech členů   Rady.   Ten   proces   by   možná   Craigmorea   odhalil   nebo   nás alespoň   v   něčem   varoval.   Podle   Damaris   se   toho   začal   obávat   a plánoval zmizet.“

Luther přešel přes pokoj. Opřel se o desku stolu a zahákl si hůl o opěradlo židle: „Je Newlin Guthrie v pořádku?“

„Ano, ale je pořádně otřesený. Zjistili jsme, že ho La Sirène srazila jeho vlastním přístrojem na elektrošoky. Naši lidé z Los Angeles s ním mluvili. Je mu hrozně kvůli tomu únosu.

Řekl,   že   věděl,   co   dělá,   ale   připadalo   mu,   že   tomu   nemůže zabránit.“

„To je pravda,“ ozvala se Grace. „Když jsem ho našla, jak na mě čeká v hotelovém pokoji, jeho aura vypadala podivně zmrzlá, což není normální u člověka, který se právě chystá vykonat násilný čin.

Byl pod vlivem La Sirène.“

„Chtěl s tím jít na policii, ale agenti J&J mu to rozmluvili. Řekli mu, že vy jste pořádku a že to nikdo nebude na policii hlásit. A když je teď Vivien Ryanová stejně mrtvá, tak je to všechno zahrané do autu.“

„Jak se dostal do mého pokoje?“ chtěla vědět Grace.

„Spojovacími dveřmi mezi vaším a sousedním pokojem.“

„Ty  dveře   byly   zamčené,“   pravila.   „Sami   jsme   je   s   Lutherem kontrolovali.“

„Guthrie je vlastníkem celého toho zatraceného hotelu. Snadno si opatřil univerzální klíč.“

„Je to chytrý chlapík,“ poznamenal Luther. „Co mu agenti řekli, že se mu stalo?“

„Řekli mu, že se stal obětí jedinečného druhu hypnózy. To se mu vůbec nelíbilo, protože muži jeho druhu nemají rádi představu, že je někdo schopen je zhypnotizovat. Ale moc se mu ulevilo, když ho informovali,   že   firma   J&J   má   zájem   o   koupi   těch   jeho elektrošokových přístrojů.“

„Pokud to bude k něčemu dobré, tak z toho krátkého pohledu na jeho   auru   bych   řekla,   že   disponuje   krypto   talentem   vysokého stupně,“   odhalila   jim   Grace.   „Možná   si   zatím   vůbec   nikdy neuvědomil, že je psychotronik.“

„Je   zajímavé,   že   to   říkáte.   Jeden   z   agentů,   s   nímž   mluvil,   mu nabídl,   aby   si   nechal   udělat   testy   v   naší   losangeleské   laboratoři.

Zdálo se, že Guthrieho ta myšlenka nadchla.“

„Co se bude dít teď?“ vyzvídal Luther.

„Co se týká tebe a Grace, tak je případ uzavřený,“ pravil Fallon.

„Pošlete mi účet. J&J vám proplatí letenky domů. Kontaktujte přes počítač cestovní oddělení Společnosti. Budete tam mít rezervace.“

„Luther   se   chtěl   zeptat,   co   se   teď   bude   dít   s   Nočními   stíny?“

namítla Grace.

„Na této frontě se věci hýbou velice rychle,“ Fallonův hlas zněl unaveně   a   odhodlaně,   nikoli   vzrušeně.   „Protože   se   Craigmore věnoval   Eubanksovi   soukromě,   správní   rada   Nočních   stínů   nemá vůbec   představu,   že   máme   čtyři   jejich   lidi   pod   dozorem   a   že sledujeme,   kdo   zabere   místo   toho   pátého.   Možná   si   dosud neuvědomili, že jejich zakladatel a šéf je mrtvý.“

„Bude zajímavé sledovat, jak se budou strkat o to vedoucí místo,“

poznamenal Luther.

„Zvlášť až jim sebereme těch pět laboratoří,“ přisadil si Falkon.

„Jakých pět laboratoří?“

„Zapomněl jsem vám to říct. To ti čtyři  vedoucí Nočních stínů, které jste identifikovala.“

„A co je s nimi?“

„Vypadá to, že každý z nich se stará o jednu laboratoř, kde se buď vylepšuje  vzorec   drogy,  nebo  ji   vyrábí.  Všichni   jsou  to  jen   nižší vedoucí.  Je  zřejmé,   že  Craigmore  měl  rád  věci   z  bezpečnostních důvodů decentralizované.“

„Chytré.“

„Zack a Rada před hodinou schválili celou akci. Agenti J&J půjdou do těchto laboratoří, zaberou počítače a poznámky, které najdou, a jinak všechno až do mrtě spálí. To je standardní postup, co se týká laboratoří na výrobu této drogy.“

„A nikdo z Nočních stínů nepoběží s ječením k policistům, nikdo nebude   žádat   vyšetřování,   protože   nikdo   nebude   chtít,   aby   se objevily   důkazy,   že   se   tam   vyráběla   nějaká   nepovolená   droga,“

shrnul to Luther.

„Jo, takhle nějak by to mělo fungovat,“ přisvědčil Fallon.

„To bude pro Noční stíny velká rána,“ pravila Grace.

„Problém je v tom, že nevíme, kolik těch laboratoří v současnosti na   výrobě   drogy   pracuje.   Máte   však   pravdu,   že   po   ztrátě   jejich zakladatele   a   pěti   jejich   laboratoří   budou   mít   na   chvíli   ve   všem chaos.   Naším   současným   cílem   je   identifikovat   co   nejvíc   jejich členů. Pořád ještě nevíme, kdo sedí v té jejich zatracené řídicí radě.“

„Damaris Kembleová vám to nemůže říct?“ otázal se Luther.

„Prohlásila,   že   Craigmore   ji   ještě   nepovažoval   za   dostatečně připravenou,   aby   se   s   ní   podělil   o   tyto   informace.   Lidé,   kteří   ji vyslýchali,   tomu   věří.   Další   agenti   rozebírají   do   šroubečků Craigmoreův   dům,   jeho   kancelář,   počítač   a   přezkoumávají   celou jeho minulost. My ty informace získáme, ale bude to dlouho trvat.

Uměl svá tajemství dobře skrýt.“

„Takže J&J má před sebou spoustu práce,“ prohlásil Luther.

„O tom mi povídejte,“ zamumlal Fallon. „Už tady dřepím víc než čtyřiadvacet hodin.“

„To není dobré, pane Jonesi,“ namítla Grace. „Dřív nebo později dospějete   k   syndromu   vyhoření.   A   to   by   byla   katastrofa.   V

následujících měsících vás Společnost potřebuje v plné síle.“

Fallon si odkašlal: „Abych řekl pravdu, nemám jinou možnost.“

„Ale   ano,   máte,“   sdělila   mu   Grace.   „Jen   se   na   to   potřebujete soustředit,   jako   se   soustředíte   na   jiné   věci.   Začněte   tím,   že   si seženete pomocníka.“

„Na to zapomeňte. Pracuju sám.“

Grace se usmála: „To mi Luther říkal také. Alespoň než jste mě jmenoval, že mám pracovat s ním. Musíte přiznat, že jsme vytvořili opravdu dobrý tým.“

„Já pracuju sám z dobrého důvodu,“ protestoval Fallon. „Nikdo se mnou nevydrží spolupracovat déle než pět minut.“

„To není pravda. Já jsem byla vaším výzkumným  asistentem na genealogii   několik   měsíců.   A   neměla   jsem   problém   s   vámi komunikovat.“

Luther na druhé straně pokoje se šklebil, ale mlčel.

„Vy jste jiná,“ hudral Fallon.

„Takže si najděte někoho, kdo je takhle jiný. Asistenta potřebujete, pane Jonesi. Učiňte si z toho prioritu. Myslete na to jako na jednu z těch svých záhad, kterou musíte co nejdřív vyřešit.“

„Musel by to být někdo, komu bych mohl důvěřovat ohledně všech tajemství   Společnosti   arkány,“   dumal   Fallon,   zatím   ještě nepřesvědčen.

„Samozřejmě. A nebylo by to poprvé. Vzpomeňte si, že zakladatel J&J Caleb Jones nakonec zaměstnal asistentku, která se později stala jeho   manželkou.   To  je   přece   to   druhé   J   v   názvu   firmy  Jones   & Jones.“

„Nemusíte mi vykládat historii mojí rodiny. A vím tak jistě, jako že se nechci smažit v pekle, že si nehledám manželku.“

„Mluvíme o asistentovi, ne o manželce,“ pronesla konejšivě.

Na druhém konci linky nastalo dlouhé ticho. „Popřemýšlím o tom.

A mimochodem, potřebuju, abyste vypracovala novou identitu pro Damaris Kembleovou. Říká, že Craigmore nikdy neřekl správní radě Nočních stínů, že vůbec existuje, ale nechci pokoušet štěstí. Pohřběte ji kvůli mně hluboko v genealogických záznamech naší Společnosti, ano?“

„Ach,“ vyjevila se Grace. „Myslela jsem, že J&J na to mají lidi, kteří vytvářejí novou totožnost.“

„Jistě, pro rutinní záležitosti, jako když agent například potřebuje pro nějaký případ vhodné krytí. Ale já tady mluvím o zcela nové osobní historii. Chci, aby byla ze všech stran neprůstřelná po několik generací. Pokud vím, vy jste v tom ta nejlepší, alespoň co se týká vytvoření nové minulosti uvnitř Společnosti.“

Grace vyschlo v ústech: „Prosím?“

„Zatraceně, historie, kterou jste si vytvořila pro sebe, když jste se zbavila   toho   prevíta   Martina   Crockera,   byla   skoro   dokonalá.

Kdybych se v té době zrovna Martinovi nevěnoval, protože jsem měl podezření,   že   jede   v   něčem   nelegálním,   nikdy   bych   se   dvakrát nepodíval na okolnosti jeho smrti a už vůbec bych nezačal uvažovat o jeho tajemníkovi. Šťastnou cestu domů.“

Telefon u Graceina ucha ohluchl. Pomalu ho zavřela a pohlédla na Luthera.

„Tak to je zase jednou Fallon v plné síle,“ pronesl. „Pan Někdo.“

„Ví   všechno,“   zašeptala.   „A   už   dlouho.   Dokonce   věděl   i   o Burnsidově klinice.“

„Jo,   to   je   taky   ten   dokonalý   Fallon.  Ale   teď   bych   se   i   já   rád dozvěděl,   co   o   tobě   ještě   nevím.“   Pohlédl   na   počítač   stojící   na psacím stolu. „Co kdybychom si zarezervovali let a zjistili, kdy nám to letí?“

Skutečnost dopadla na Grace plnou silou, až jí připadalo, jako by po ní sáhla smrt. „Dobrá,“ souhlasila tiše.

Vstala a přešla pokoj k psacímu stolu. Rychle se dostala na stránky cestovní kanceláře. Poté naklepala číslo pro Lutherovu rezervaci.

„Odlétá to ve dvě patnáct,“ řekla.

„Výborně,“ popadl hůl. „Máme čas na oběd.“

„Já ne,“ pomalu se napřímila. „Můj let do Portlandu odlétá už v jednu.“

Luther se na ni podíval naprosto bez výrazu.

„Na Portland jsem zapomněl,“ prohlásil.

Přikývla a bála se cokoli říct, a přitom měla hrůzu z toho, jak to dopadne,   když   nepromluví.   Následovalo   krátké,   těžké   ticho.

„Přemýšlela jsem,“ pronesla opatrně.

„To   je   náhoda,“   pravil   Luther,   „já   taky.   Co   bys   tomu   řekla, kdybychom letěli do Portlandu oba…“

„Mohla bych si tam zabalit pár věcí…“

„Mohla by sis zabalit všechno, co máš. A potom bys mohla odletět se mnou zpátky domů na Havaj.“

Usmála se a v očích měla vláhu.

„Ano,“ přikývla, „ano, mohla bych to tak udělat.“

Dal jí ruce kolem pasu. A přitáhl si ji k sobě: „Víš, kam to povede, že?“

Položila   mu   ruce   kolem   krku   a   štěstí   kolem   ní   pulzovalo   jako vrcholná operní árie. „Myslím, že ano.“

„Miluju tě,“ pravil. „Ale to ty už nejspíš víš, když jsi takový žhavý talent na čtení aury a podobné věci.“

„Já tě taky miluju,“ hlesla a přejela mu ústy přes jeho rty. Poté se trochu odtáhla. „A pro tvoji informaci nikdo nedokáže v auře vidět skutečnou lásku, dokonce ani takový specialista s vysokým stupněm talentu, jako jsem já. Proto mi ta slova musíš říkat.“

„To bych mohl,“ souhlasil, „a také to tak hodlám dělat. Často a navždycky.“

„Často a navždycky,“ slíbila mu i ona.
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Zaklepání na dveře se ozvalo právě ve chvíli, kdy Grace strkala do kufru pár vysokých bot, které na Havají nejspíš vůbec neužije.

„Jdu tam,“ řekla Lutherovi.

Napřímil se od krabice s knihami, které tam skládal, a podíval se z okna. „Vypadá to jako stará dáma v maskáčové uniformě, s tmavými brýlemi a v černém plášti do deště. A myslím, že má zbraň.“

„To je moje domácí,“ odtušila Grace. „A nemá zbraň, ale speciální fotoaparát.“

„Zajímavá paní domácí.“

Grace otevřela dveře do domku: „Zdravím  vás, Arizono. Pojďte prosím dovnitř. Venku je dneska moc mokro.“

„To máte pravdu,“ vdupala Arizona do malé chodbičky a setřásla si vodu   z   černého   pršipláště.   „Chodím   venku   na   obhlídce   celé dopoledne. V takovéhle deštivé dny musím být zvlášť ve střehu. Lidé z institutu rádi plánují spoustu tajných operací na deštivé dny. Možná že počítají s tím, že je menší šance, že by někdo v takovém počasí hlídkoval.“

„Ráda   bych   vám   představila   Luthera   Malonea,“   pravila   Grace.

„Luthere, to je moje domácí Arizona Snowová.“

Luther   se   zdvořile   uklonil   a   podal   jí   ruku:   „Je   mi   potěšením, madam.“

Arizona sundala tmavé brýle a vrhla na Luthera zvídavý pohled: „Tak vy jste ten onen?“

„Který onen?“ zeptal se Luther. Arizona si odfrkla, stáhla si tlusté kožené  rukavice a potřásla si  s ním  se značnou  silou rukou. „Se mnou   si   nemusíte   na   nic   hrát,   mladý   muži.   Poznám   dalšího profesionála, když ho vidím. Hned, jak jsem vás zaostřila, jak jdete po pěšince s Grace, věděla jsem, že jste ten, na něhož čekala celou tu dobu, zatímco se tady v Eclipse Bay dávala do pořádku.“

Luther se na Grace usmál: „Vlastně si myslím, že to čekání jsem si odbýval spíš já.“

Arizona zamrkala: „To jste dobře vystihl. Pracovat jako tajný agent je opravdu těžké, že? Ale protože už jste tady, troufám si říct, že mise byla splněna, že?“

„Ano, madam,“ přisvědčil Luther.

Grace odešla do kuchyně: „Nechcete si dát trochu kafe, Arizono, abyste se zahřála? Právě jsem uvařila čerstvé.“

„Díky, to by mi bodlo,“ Arizona přelétla zrakem krabice a kufry.

„Vypadá to, že vy dva teď odsud spolu s tímhle vším odjedete.“

„Budeme se brát,“ oznámila jí Grace. „A stěhujeme se na Havaj.“

„Ale pořád budete pracovat pro agenturu, ne?“

Luther zvedl obočí v tichém dotazu. Grace se usmála.

„Samozřejmě,“   pronesla   konejšivě   a   podala   plný   hrnek   kávy Arizoně. „Ale také se tam budeme starat o jednu malou restauraci na Waikiki.“

Arizona   pohlédla   tam,   kde   se   jejich   prsty   dotýkaly.   Grace   ji sledovala   pohledem   a   najednou   si   uvědomila,   že   necítí   nic neobvyklého, i když se náhodou dotkla starší ženy.

„Zdá se, že moje malá fobie je konečně pryč,“ prohlásila.

Arizona potěšené přikývla: „To je dobré, zvlášť když se budete brát a tak.“

Luther   se   zasmál   a   vzal   si   kafe,   které   mu   Grace   nalila:   „Moc dobré.“

„Tak   Waikiki,   jo?“   Arizona   usrkla   kafe   a   nasadila   přemýšlivý výraz,   jako   by   hleděla   zpět   do   minulosti.   „Znala   jsem   jeden manželský   pár,   který   odešel   na   odpočinek   a   přestěhoval   se   na Waikiki.“

„Přímo tam?“ chtěl vědět Luther.

„Zdá se mi, že si vzpomínám, že mluvili o tom, že si tam možná koupí restauraci nebo bar. Petra a Wayne Grovesovi. Nikdy jsem na ně nezapomněla. Byli tím nejlepším týmem odstřelovačů, který jsem poznala. Odešla jsem z agentury hned po nich. Byli o pár let mladší než já. Teď jim bude něco kolem šedesáti. Myslím, že už jsme byli všichni trochu vyhořelí.“

Grace strnula. Luther ztuhl s hrnkem na půl cesty k ústům. Pohlédl na Arizonu, jako by byla duch.

„Vy jste znala Petru a Wayna?“ otázal se bez jakýchkoli emocí v hlase.

„To   si   teda   pište,   že   ano.   Byli   vám   dvěma   trochu   podobní,“

Arizona  se   poplácala   ze  strany  na   hlavu.   „Měli   takový   ten  šestý smysl. Tahle země jim dluží víc, než se ví. Tihle lidé nedostávají vyznamenání ani řády, i když si je zcela určitě zaslouží.“
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Svatba   se   konala   v   malé   zátoce,   kterou   Luther   kdysi   objevil   a zabral si ji pro sebe. Nevěsta byla bosá a šťastně těhotná.

Zavřeli   toho   dne   restauraci   a   pozvali   stálé   zákazníky   a   Milly Okadovou i Julii Hagstromovou se synem na oslavu. Na ceremonii při   západu   slunce   se   dostavilo   osmnáct   lidí.   Všichni   dostali květinový   věnec.  A ženich   s   nevěstou   jich   měli   každý   osmnáct.

Grace měla voňavé květy naskládané tak vysoko na hrdle, že musela pár okvětních plátků odfouknout, když pronášela svatební slib.

Svatebčané stáli kolem v horkém písku, zatímco slunce zapadalo, a všichni   pozorně   sledovali,   jak   farář   řídí   bohoslužbu.   Poté   vzal Bláznivý Ray kytaru a zazpíval havajskou svatební píseň tak krásně jako Elvis.

Později se přesunuli k Milly Okadové na nudlovou polévku. Na konci jídla Milly všechny překvapila obrovským dortem s ozdobným nápisem  Grace a Luthere, buďte šťastni až na věky. K dortu se našla i   láhev   šampaňského   a   spousta   piva.   Milly   s   Julií   se   podělily   o šampaňské.  Grace  zůstala kvůli  miminku u perlivé vody. Všichni ostatní si šli pro pivo.

Následovala   spousta  různých,   v podstatě  nezajímavých  přípitků, ale až Wayne pronesl jeden, který dal celému tomu dni dokonalou tečku.

„Tak na Grace a Luthera,“ pravil a pozvedl pivo. „A na miminko, které  přijde na svět  za sedm  měsíců  a osm  dní, a ať  nikoho ani nenapadne aby to počítal. To děcko bude mít příšernou rodinu. Ale my   se   o   něj   budeme   všichni   určitě   dobře   starat.  A  naučíme   ho všechno, co bude potřebovat vědět pro život.“

„Já mám ohledně toho zase jeden takový pocit,“ ozvala se Petra.

Všichni se na ni podívali.

Zachichotala se: „Dobrý pocit.“
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